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1. UvVOD

1.1 Opredelitev ciljev in kriterijev za ugotavljanje doseganja ciljev spremljave

Uvajanje tujih jezikov v prvo vzgojno-izobraZevalno obdobje osnovne Sole predstavlja eno izmed priporocil Sveta
Evrope iz 2001, ko se je tudi Slovenija zavezala evropski jezikovni politiki o vecjezi¢nosti, ki predlaga, da naj bi vsak
evropski drzavljan poleg maternega govoril Se dva tuja jezika (M+2). S tem se Slovenija pribliZzuje evropskim
standardom: Vodniku za razvoj politik jezikovnega izobraZevanja v Evropi (Svet Evrope, 2007), Akcijskemu nacrtu 2004—
2006 za spodbujanje ucenja jezikov in jezikovne raznolikosti in Skupnemu evropskemu referencnemu okvirju za jezike
(CEFR).

Skladno s spremembo in dopolnitvijo Zakona o osnovni $oli, objavljenega v Uradnem listu RS $tevilka 64/13, je Zavod RS
za Solstvo pripravil predlog uénega nacrta in predmetnika za tuji jezik v 2. in 3. razredu osnovne Sole. Strokovni svet RS
za splosno izobraZevanje je na 161. seji dne 19. 12. 2013 dolocil uéni nacrt za tuji jezik v drugem in tretjem razredu
osnovne Sole. V skladu s 6. ¢lenom Pravilnika o posodabljanju vzgojno-izobrazevalnega dela (Ur. . RS st. 74, str. 9998) je
Zavod RS za Solstvo pripravil tudi Nacrt uvajanja novega programskega elementa in ga poslal v presojo Svetu za
kakovost in evalvacije. Dopolnjen predlog nacrta je bil nato posredovan na Strokovni svet za sploSno izobrazevanije, ki je
na 163. seji dne 27. 3. 2014 podal pozitivno mnenje k Nacrtu uvajanja in spremljanja tujega jezika v 2. in 3. razredu.

V Solskem letu 2014/15 smo tako v skladu s sprejetim Nacrtom uvajanja in spremljanja tujega jezika v 2. in 3. razredu in

pred tem potrjenega Ucnega nacrta za tuji jezik v 2. in 3. razredu osnovne Sole ter Pravilnika o postopnem uvajanju

tujega jezika v 2. razred osnovne sole in 45. ¢lenom ZOFVI-ja priceli z uvajanjem in spremljanjem tujega jezika (USTJ). V
1
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Solskem letu 2014/15 najprej v 60 Solah v 2. razredu v $olah t. i. prvega kroga, v Solskem letu 2015/16 smo na teh Solah
nadaljevali s spremljavo v 3. razredu, v Solskem letu 2016/17 smo fokus spremljanja spet premaknili v 2. razred na Sole
t. i. tretjega kroga, ki smo jih spremljali na razli¢nih vzorcih, odvisnih od oblike spremljave (anketiranje, opazovanje
pouka, preverjanje znanja). V Solskem letu 2017/18 zaklju¢ujemo cikel spremljave, in sicer na novem vzorcu 3. razredov
v Solah tretjega kroga.

Shema 1: Metode in instrumenti spremljave v Solskem letu 2016/17

METODE IN INSTRUMENTI SPREMLIAVE

2016/17

297 %ol — 1. in 2. razred, 3. krog 3ol)

I
| |

OPAZOVANIJE POUKA

UGOTAVLIANIJE ZNANJA

2 2y S0nlzln v 2 el ANKETIRANJE 620 preverjanj v 31 izbranih 3olah

50 ur v 48 %olah v 1. razredu

RAVNATELII

74 anket od 90
izbranih 3ol

UCITELI STARSI UCENCI

106 anket uciteljev 2. raz. od 90 izbranih 3ol 601 anketa v 31 612 anket v 31

44 anket utiteljev 1. raz. od 50 izbranih 3ol izbranih olah izbranih 3olah

Za prvo leto spremljave je bilo pripravljeno Vmesno porogilo uvajanja in spremljanja tujega jezika v 2. in 3. razredu 05,
ki je bilo potrjeno na 2. seji Sveta za kakovost in evalvacije 22. decembra 2016, 116. seji Komisije za osnovno Solstvo 13.
februarja 2017 in 182. seji Strokovnega sveta RS za splo$no izobrazevanje 16. februarja 2017.

Za drugo leto spremljave je bilo pripravljeno Vmesno porocilo uvajanja in spremljanja tujega jezika v 2. in 3. razredu OS,
ki je bilo potrjeno na 3. seji Sveta za kakovost in evalvacije 16. marca 2017, 117. seji Komisije za osnovno $olstvo 18.
aprila 2017 in 183. seji Strokovnega sveta RS za splosno izobrazevanje 20. aprila 2017.

S Solskim letom 2015/16 se je skladno s spremembami ZOsn pricel izvajati tuji jezik kot NIP v 1. razredu. Na Zavodu RS
za Solstvo smo izvajanje spremljali v skladu s spremljavo ostalih NIP-ov in ob izku$njah in nekaterih instrumentarijih
spremljav tujega jezika v 2. in 3. razredu, ob tem pa Ze razmisljali o moZnosti uvedbe tujega jezika v 1. razred OS kot
obveznega predmeta v predmetniku prvega vzgojno-izobrazevalnega obdobja.

Poleg omenjenega spremljanja je najvedja pozornost svetovalk ZRSS, ki delujemo na tem podrogju, usmerjena v
strokovno podporo $ol: tako uciteljev, ki poucujejo tuji jezik v 1. in 2. VIO, kot tudi ravnateljev 0S. U¢itelje podpiramo
na strokovnih regijskih sre¢anjih, mrezah kolegialnih hospitacij znotraj mentorskih sredis¢, svetovalnih storitvah in
predvsem s ciklom 7 izobrazevanj (skupaj 40 izvedb 7 razlicnih usposabljanj) v okviru seminarjev Krepitev kompetenc
strokovnih delavcev na podrocju vodenja inovativnega vzgojno-izobraZevalnega zavoda (od 2016 do 2018) v sklopu
teme: Jezikovne kompetence uciteljev in vzgojiteljev.

Shema 2: Cilji uvajanja in spremljanja so:
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Izvajanje sodobnih didakti¢nih pristopov poucevanja in ucenja tujega jezika in
medkulturnega ter jezikovnega uzavescanja s poudarkom na timskem delu.

prvem razredu.

tujejezikovnih zmoznosti.

Realizacija uénega nacrta za tuji jezik v drugem in tretjem razredu osnovne Sole ter NIP TJ v

Spremljati izvedbene vidike (urnik) ter izvedbene posebnosti (didakti¢ni modeli)
poucevanja in ucenja tujega jezika.
Vrednotiti doseganje standardov znanja in spremljati napredek u¢encevih

Spremljati motivacijo in odnos ucencev in uciteljev za ucenje tujega jezika.
Spremljati posamezne specifi¢ne uéence in/ali skupine u¢encev s poudarkom glede na
obremenjenost in ucni napredek.

1.2 Nacrt uvajanja in spremljanja tujega jezika v 2. in 3. razredu osnovne Sole

Zavod RS za Solstvo je pri uvajanju in spremljanju tujega jezika v 2. in 3. razredu osnovne Sole do sedaj izvedel naslednje

aktivnosti:

o nudil stalno strokovno podporo Solam v uvajanju in spremljanju (najbolj intenzivno Solam 1. kroga),

e ugotavljal pomanijkljivosti pri izvajanju novega u¢nega nacrta v praksi ter skrbel za sprotno podporo pri

odpravljanju pomanijkljivosti,

e izvajal obvezno spremljanje pouka v Solah prvega kroga (2. in 3. razred) in tretjega kroga (2. razred),

pripravil strokovno porocilo o uvajanju in spremljanju tujega jezika v 2. in 3. razredu za Svet za kakovost in

evalvacije, Komisijo za osnovno 3olstvo in Strokovni svet za splosno izobraZevanje.

Preglednica 1: Organizacijski model uvajanja in spremljanja na treh ravneh

Prva raven: nacionalna raven
Delovna skupina na ZRSS:

e pedagoske svetovalke za razredni pouk
(8),

e pedagoske svetovalke za jezike (9),

® predstojnice obmocnih enot (9).

Uvajanje in spremljanje na sistemski ravni (anketiranje vseh 4 deleZnikov),
Letna refleksija o uvajanju in spremljanju TJ v 1. VIO, 4. oktober 2016, Brdo
pri Kranju,

strokovna usposabljanja za ucitelje 1. VIO v okviru izobrazevanj Krepitev
kompetenc strokovnih delavcev na podrocju vodenja inovativnega
vzgojno-izobraZevalnega zavoda v obdobju od 2016 do 2018: Jezikovne
kompetence uciteljev in vzgojiteljev (7 razlicnih izobrazevanj — v Sol. I.
2016/17 realizirana: Vrednotenje dosezkov ucencev pri tujem jeziku, Od
fonoloskega ozavescanja do branja in pisanja v tujem jeziku),

spletna ucilnica Zgodnje ucenje tujih jezikov.

Druga raven: raven obmocnih enot

Skrbniski timi (sestavljeni iz spodaj navedenih
svetovalk, ¢e so zaposlene na enoti 0z. ob pomoci
pedagoskih svetovalk iz ostalih obmocnih enot):

o pedagoska svetovalka za razredni pouk,
e pedagoska svetovalka za jezike,
® predstojnica obmocne enote.

Najmanj 2 regijski strokovni srecanji za ucitelje, ki poucujejo tuji jezik v 1.
VIO,

strokovne vsebine s podrodja tujega jezika na sre¢anjih za OS ravnatelje v
regiji (predstojnice),

kolegialne hospitacije znotraj mentorskih sredis¢ (ucitelji in svetovalci),
spremljave pouka v 2. razredu na Solah tretjega kroga (skladno z
metodologijo — zajeto v porocilo),

spremljave pouka 2. ali 3. razreda na Solah drugega kroga (ni zajeto v
posebno porocilo),




Tretje vmesno porocilo uvajanja in spremljanja tujega jezika v 2. in 3. razredu osnovne Sole, Sol. I. 2016/2017, ZRSS

o spremljave pouka v 1. raz. (tuji jezik v 1. r. kot NIP) (samostojno porocilo
samo za NIP tuji jezik 1. raz.).

Tretja raven: raven posamezne Sole o Medsebojne kolegialne hospitacije znotraj Sole (po vertikali in na relaciji
RP/TJ, spodbujano s strani ZRSS),
e Uditelj izvajalec pouka TJ v 1. VIO, o srecevanja strokovnih timov.
e ucitelj TJ, ki uciv 2. in 3. VIO,
e maticni ucitelj v 1. VIO,
® ravnatelj.

1.3 Skladnost spremljave s potrjenim Nacrtom uvajanja in spremljanja tujega jezika v 2. in 3. razredu
osnovne Sole (2014)

Realizirana spremljava vsebinsko pokriva nacrtovano spremljavo po Nacrtu uvajanja in spremljanja:

v izvajanje strokovne podpore timom na 3olah (okvirne teme strokovnih sre¢anj so vezane na vsebino u¢nega
nacrta, na izvajanje timskega dela ter specifiko posameznega u¢nega okolja),

spremljanje pouka na dolocenih Solah tretjega kroga Sol (2. razred): april—junij 2017,

anketiranje ravnateljev, uciteljev, starSev in ucencev,

preverjanje znanja sluSnega razumevanja pri u€encih,

Se bolj poglobljeno uvajanje celotnega tretjega kroga Sol (2. razred) vklju¢no z vsemi novimi ucitelji v Solah
prvega in drugega kroga (precejsnja fluktuacija uditeljev tujih jezikov v 1. VIO),

oblikovanje mreze Sol za strokovno podporo ob frontalnem uvajanju,

letna refleksija oz. konferenca o zgodnjem ucenju in poucevaniju tujih jezikov v OS, namenjena izmenjavi
strokovnih izkusenj in informiranju javnosti,

v priprava tretjega vmesnega porocila 2016/17,

RN

ter jo v nekaterih elementih razsirja:

v spremljava NIP 1. tuji jezik v 1. raz. v terminu 1. spremljave tretjega kroga: april-junij 2017,
v spremljava pouka na izbranih Solah drugega kroga v 2. ali 3. razredu (ni zajeto v porocilo),
v strokovne vsebine o zgodnjem poucevaniju tujih jezikov v OS za vse ravnatelje osnovnih $ol.

2. METODE RAZISKOVANIJA

2.1. Uporabljene metode in inStrumenti raziskovanja glede na posamezne cilje spremljave

Preglednica 2: Posamezni cilji glede na metode in instrumente spremljave s podatki o vzorcu v sol. I. 2016/17

CILJI METODE INSTRUMENTI SPREMLJAVE PODATEK O VZORCU
SPREMLJANJA
1. | spremljanje izvedbenih | e anketiranje e vprasalnik za ucitelje

vidikov (urnik) ter e opazovanje e vprasalnik za ravnatelje Opazovanije pouka
izvedbenih posebnosti o Ini list lianj .

. eni poseb pouka opazovalni list za spremljanje 55 ur opazovanja pouka v 2.
(didakti¢ni modeli) pouka » .

. o G o razredu na 50 Solah tretjega

poucevanja in uéenja . .
tujega jezika kroga (50 ur pri angles¢ini, 5
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pri nems¢ini) in toliko
oddanih opazovalnih listov

in/ali skupin uéencev s
poudarkom na
obremenjenosti in
uc¢nem napredku

pouka

2. | vrednotenje doseganja vodeno e vprasalnik za uéence
standardov znanja in reevanje e vprasalnik za starse april-junij 2017
spremljanje napredka testne pole e vprasalnik za ucitelje L. . .
ucencevih voden razgovor | ®  Preverjanje znanja slusnega Preverjanje. znaruavslus.ne:gg
tujejezikovnih ob slikovni razumevanja s slikovno predlogo | Fa2umevanja pri uéencih:
zmoznosti podpori in zvo¢nim posnetkom 620 preizkusov slusnega
razumevanja s pisnim
preizkusom v 2. raz. na 31
3. | spremljanje motivacije anketiranje e vprasalnik za uéence Solah tretjega kroga
ter odnosa ucenceyv in opazovanje e vprasalnik za starse o
uciteljev za ucenje pouka e vprasalnik za ucitelje Junij 2017
tujega jezika ter ® opazovalni list za spremljanje
mnenja in opaZanja pouka
starSev Anketiranije:
e 75 ravnateljev na 90
Solah tretjega kroga
4. | spremljanje anketiranje e vprasalnik za ravnatelje
posameznih opazovanje e vprasalnik za ucitelje e 106 uciteljev na 90
specifi¢nih uéencev pouka e opazovalni list za spremljanje Solah tretjega kroga

e 601 stars na 31 Solah
tiega kroga

® 612 ucencev na 31 Solah
tretjega kroga

junij 2017

V ta namen smo v delovni skupini v sodelovanju z zunanjimi sodelavci razvili razliéne inStrumente spremljave, in sicer

(del priloge tega porocila):

® 4 anketne vprasalnike: za ravnatelje, ucitelje, starse in ucence (vprasalniki, uporabljeni v dosedanjih dveh letih

spremljav, v Sol. . 2016/17 narejene minimalne dopolnitve, ki niso vplivale na samo metodologijo),

e opazovalni list za spremljanje pouka v 2. razredu (pripravljen v Sol. I. 2014/15, minimalno dopolnjen v Sol. I.

2015/16 in kot tak uporabljen v drugem in tretjem letu spremljave),

e testna pola in zvocni posnetek za vodeno preverjanje znanja sluSnega razumevanja tujega jezika ob koncu 2.

razreda v nemscini in anglescini (pripravljen, pilotiran in prvi¢ uporabljen Ze v Sol. letu 2014/15 v drugem

razredu Sol prvega kroga, ponovno uporabljen v tretjem letu spremljave v 2. razredu Sol tretjega kroga).

V skladu z metodoloskimi postopki so bili instrumenti pred prvo uporabo pilotirani in ustrezno dopolnjeni. Pri pripravi

opazovalnih inStrumentov oz. vprasalnikov smo pregledali Ze objavljene instrumente:

vprasalnik za stare iz projekta UTJ-JIMU?,

vprasalnik za starSe (projekt UTJ-JIMU),

vprasalnik za preverjanje kompetenc ugiteljev ESCL?,

vpra$alnik za u€ence pri spremljanju 2. tujega jezika3,

! http://www.iup.edu/foreignlanguages/spanish/education-bsed/competencies/default.aspx

2 http://www.zrss.si/pdf/vecjezicnost.pdf
3 http://www.zrss.si/pdf/290911141149 letno_porocilo_2tj za_2008_09.pdf
4 http://www.ellieresearch.eu/outcomes.html

preverjanje tujejezikovnega predznanja in doseganja ravni standardov na koncu 2. razreda (ELLI%),
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e opazovanje prakse (UTJ-JIMU)>

2.2. Podatki o vzorcu

Preglednica 3: Vzorec po statisti¢nih regijah v letu 2016/17

T s 55 . Preverjanje znanja in L i
Stevilo Sol v tretjem krogu . L Anketiranje ravnateljev
L Opazovanje pouka anketiranje ucencev e L
uvajanja L . in uciteljev
ter anketiranje starSev
Gorenjska 21 3 2 6
Goriska 20 3 2 6
Jugovzhodna Slovenija 23 4 2 7
Koroska 8 1 1 2
Notranjsko-kraska 11 2 1 3
Obalno-kraska 16 3 2 5
Osrednjeslovenska 64 11 6 19
Podravska 45 5 14
Pomurska 35 4 11
Savinjska 35 6 4 11
Spodnjeposavska in
podniep 19 3 2 6
Zasavska
skupaj 297 50 31 90

Anketiranje ravnateljev in uciteljev na izbranih 90 Solah in med njimi izbranimi 31 Solami, kjer se je dodatno izvedlo
Se anketiranje starSev in anketiranje ter preverjanje znanja sluSnega razumevanja ucencev

Med Solami tretjega kroga uvajanja prvega tujega jezika (297 $ol) je bilo naklju¢no izbranih 90 Sol. Na vseh 90 izbranih
Solah se je izvedlo anketiranje uciteljev (vsi ucitelji prvega tujega jezika v 2. razredu) in ravnateljev Sole. Med temi 90
Solami je bilo naklju¢no izbranih 31 3ol, na katerih se je ob anketiranju uciteljev in ravnateljev izvedlo tudi preverjanje
znanja slusnega razumevanja in anketiranje ucencev 2. razreda ter anketiranje njihovih starsev.

Sole so bile izbrane proporcionalno glede na statistiéno regijo. Metodologija je podobna predhodno opravljeni izbiri %ol
za namene opazovanja pouka. Ne glede na $tevilo oddelkov na izbranih 31 3olah, smo anketirali in preverjali znanje
ucencev le v enem oddelku in anketirali le starSe ucencev tega oddelka. Oddelek je izbrala Sola sama, in sicer na maticni

ali podruznicni Soli.

Vzorec Sol ni bil stratificiran glede na tuji jezik, ki ga uvajajo, saj s tem podatkom predhodno nismo razpolagali. Izbiro
jezika smo preverili pred zacetkom zbiranja podatkov, saj je bilo to pomembno zaradi razlicnosti anketnih vprasalnikov,
testne pole za preverjanje znanja slusnega razumevanja in zvocnega posnetka, ki so bili prilagojeni obema moZnima
tujima jezikoma — anglescini ali nemscini. Anketiranje ucencev in preverjanje slusnega razumevanja so izvedle svetovalke
same zaradi zagotavljanja objektivnosti dobljenih rezultatov, saj je Slo na izbranih Solah v mnogih primerih za ucitelje, ki
do sedaj Se niso sodelovali z Zavodom za Solstvo in bi mogoce tezko zagotovili metodolosko relevantnost dobljenih
podatkov.

Preglednica 4: 90 Sol tretjega kroga, ki so bile vkljucene v anketiranje in preverjanje znanja ucencev (krepko je
oznacenih 31 sol, na katerih smo izvedli tudi anketiranje starsev in anketiranje ter preverjanje znanja ucencev)

5 http://www.zrss.si/pdf/vecjezicnost.pdf
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zap. §t. | STATISTICNA REGIJA | OBCINA NAZIV SOLE
1. | Gorenjska Gorenja vas - Poljane Osnovna Sola Ivana Tavcarja Gorenja vas
2. | Gorenjska Trizic Osnovna Sola Krize
3. | Gorenjska Trzi¢ Osnovna Sola Bistrica pri Trzicu
4. | Gorenjska Cerklje na Gorenjskem Osnovna Sola Davorina Jenka Cerklje na Gorenjskem
5. | Gorenjska Gorje Osnovna Sola Gorje
6. | Gorenjska Jesenice Osnovna Sola Koroska Bela Jesenice
7. | Goriska Idrija Osnovna Sola Idrija
8. |Goriska Nova Gorica Osnovna $ola Milojke Strukelj Nova Gorica
9. |Goriska Nova Gorica Osnovna Sola Frana Erjavca Nova Gorica
10. | Goriska Rence - Vogrsko Osnovna Sola Lucijana Bratkovi¢a Bratusa Rence
11. | Goriska Miren - Kostanjevica Osnovna Sola Miren
12. | Goriska Ajdovscina Osnovna Sola Otlica
13. |Jugovzhodna Slovenija | Novo mesto Osnovna Sola Center Novo mesto
14. | Jugovzhodna Slovenija | Trebnje Osnovna Sola Mirna
15. |Jugovzhodna Slovenija | Novo mesto Osnovna Sola Brusnice
16. |Jugovzhodna Slovenija | Sodrazica Osnovna Sola dr. lvana Prijatelja Sodrazica
17. |Jugovzhodna Slovenija |Sentrupert Osnovna 3ola dr. Pavla Lunacka Sentrupert
18. |Jugovzhodna Slovenija | Crnomelj Osnovna Sola Komandanta Staneta Dragatus$
19. |Jugovzhodna Slovenija | Novo mesto Osnovna $ola Smihel Novo mesto
20. | Koroska Ravne na Koroskem Osnovna Sola PreZihovega Voranca Ravne na Koroskem
21. | Koroska Dravograd Osnovna $ola Sentjan? pri Dravogradu
22. | Notranjsko-kraska Postojna Osnovna Sola Prestranek
23. | Notranjsko-kraska Loska dolina Osnovna Sola heroja Janeza Hribarja Stari trg pri LoZu
24. | Notranjsko-kraska Ilirska Bistrica Osnovna Sola Toneta Tomsic¢a Knezak
25. | Obalno-kraska Piran Osnovna 3Sola Cirila Kosmaca Piran
26. | Obalno-kraska Izola Osnovna 3ola Vojke Smuc Izola
27. | Obalno-kraska Koper Osnovna Sola Dusana Bordona Semedela - Koper
28. | Obalno-kraska SeZana Osnovna Sola Dutovlje
29. | Obalno-kraska Piran Osnovna Sola Lucija
30. | Osrednjeslovenska Ljubljana Osnovna Sola Franceta Bevka Ljubljana
31. | Osrednjeslovenska Litija Osnovna Sola Gabrovka - Dole
32. | Osrednjeslovenska Vrhnika Osnovna 3Sola lvana Cankarja Vrhnika
33. | Osrednjeslovenska Grosuplje Osnovna Sola Louisa Adamica Grosuplje
34. | Osrednjeslovenska Ljubljana Osnovna 3Sola Polje
35. | Osrednjeslovenska Velike Lasce Osnovna Sola PrimozZa Trubarja Velike Lasce
36. | Osrednjeslovenska Ljubljana Osnovna Sola BozZidarja Jakca Ljubljana
37. | Osrednjeslovenska Brezovica Osnovna Sola Brezovica pri Ljubljani
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38. | Osrednjeslovenska Borovnica Osnovna Sola dr. lvana Korosca Borovnica
39. | Osrednjeslovenska Kamnik Osnovna Sola Marije Vere Kamnik

40. | Osrednjeslovenska Menges Osnovna Sola Menges

41. | Osrednjeslovenska Medvode Osnovna Sola Preska

42. | Osrednjeslovenska Ljubljana Osnovna Sola Sostro

43. | Osrednjeslovenska Ljubljana Osnovna 3ola Spodnja Sigka

44. | Osrednjeslovenska Ljubljana Osnovna 3ola Toneta Cufarja

45. | Osrednjeslovenska Domzale Osnovna Sola Venclja Perka Domzale

46. | Osrednjeslovenska Ljubljana Osnovna Sola Vizmarje - Brod

47. | Osrednjeslovenska Ljubljana Osnovna Sola Vrhovci

48. | Osrednjeslovenska Ljubljana Osnovna Sola Zalog

49. | Podravska Benedikt Osnovna Sola Benedikt

50. | Podravska Slovenska Bistrica Osnovna 3ola Gustava Siliha Laporje

51. | Podravska Poljcane Osnovna Sola Polj¢ane

52. | Podravska Maribor Osnovna Sola Rada Robica Limbus

53. | Podravska Zetale Osnovna $ola Zetale

54. | Podravska Slovenska Bistrica Osnovna Sola Antona Ingoli¢a Spodnja Polskava
55. | Podravska Hoce - Slivnica Osnovna Sola Dusana Flisa Hoce

56. | Podravska Lenart Osnovna Sola Lenart

57. | Podravska Ptuj Osnovna Sola Ljudski vrt Ptuj

58. | Podravska Pesnica Osnovna Sola Pesnica

59. | Podravska Podlehnik Osnovna Sola Podlehnik

60. | Podravska Sentil] Osnovna $ola Rudolfa Maistra Sentilj v Slov. goricah
61. | Podravska Sredis¢e ob Dravi Osnovna Sola Sredis¢e ob Dravi

62. | Podravska Slovenska Bistrica Osnovna $ola Smartno na Pohorju

63. | Pomurska Lendava Dvojezi¢na osnovna Sola 1 Lendava

64. | Pomurska Beltinci Osnovna Sola Beltinci

65. | Pomurska Ljutomer Osnovna $ola Strocja vas

66. | Pomurska Turnisce Osnovna Sola Turnisce

67. | Pomurska Dobrovnik Dvojezi¢na osnovna Sola Dobrovnik

68. | Pomurska Cren3ovci Osnovna 3ola Franceta Prederna Crengovci
69. | Pomurska Gornja Radgona Osnovna Sola Gornja Radgona

70. | Pomurska Grad Osnovna Sola Grad

71. | Pomurska Murska Sobota Osnovna Sola Il Murska Sobota

72. | Pomurska Odranci Osnovna Sola Odranci

73. | Pomurska Salovci Osnovna 3ola Salovci

74. | Savinjska Celje Il. osnovna Sola Celje

75. | Savinjska Vojnik Osnovna Sola Frankolovo
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76. | Savinjska Nazarje Osnovna Sola Nazarje

77. | Savinjska Zrece Osnovna Sola Zrece

78. | Savinjska Rogaska Slatina I. osnovna 3ola Rogaska Slatina
79. | Savinjska Dobrna Osnovna Sola Dobrna

80. |Savinjska Zalec Osnovna Sola Grize

81. | Savinjska Slovenske Konjice Osnovna Sola Ob Dravinji Slovenske Konjice
82. | Savinjska Prebold Osnovna Sola Prebold

83. | Savinjska Rogatec Osnovna Sola Rogatec

84. | Savinjska Sentjur Osnovna Sola Slivnica pri Celju

85. | Spodnjeposavska Brezice Osnovna Sola Breiice

86. | Spodnjeposavska Krsko Osnovna Sola XIV. divizije Senovo
87. | Spodnjeposavska BreZice Osnovna Sola Artice

88. | Spodnjeposavska Krsko Osnovna Sola Koprivnica

89. | Spodnjeposavska Sevnica Osnovna Sola Krmelj

90. |Spodnjeposavska Krsko Osnovna Sola Raka

V nadaljevanju predstavljamo primerjavo deleZa udeleZencev (ravnateljev, uciteljev, starSev in ucencev), vkljucenih v
anketiranje.

Graf 1: Primerjava vkljucenih v anketiranje
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ravnatelji ucitelj starsi ucenci

V anketiranje ravnateljev so bili v Sol. |. 2014/15 vkljuceni vsi ravnatelji, kar predstavlja 100-odstotno stopnjo odgovora,
v $ol. 1. 2016/17 pa 75 od izbranih 90 ravnateljev Sol tretjega kroga, kar predstavlja 67,5-odstotno stopnjo odgovora.

V anketiranje uéiteljev je bilo v $.I. 2014/15 vklju¢enih 67 uciteljev s 60 Sol, kar predstavlja 100-odstotno stopnjo
odgovora (izracunano iz Stevila sodelujocih Sol) (odgovarjali so vsi ucitelji, ki so v tistem letu poucevali tuji jezik v 2.
razredu, saj imajo na vedjih Solah vec kot enega ucitelja). V $.I. 2016/17 pa je na anketo odgovarjalo 106 uciteljev
(odgovarjali so vsi ucitelji, ki so v tem Solskem letu poucevali tuji jezik v 2. razredu, na vecjih Solah je tako sodeloval vec
kot en ucitelj) s 75 Sol od 90 Sol v vzorcu, kar predstavlja 83,3 % stopnjo odgovora (izracunano iz stevila Sol, ki so se
odzvale in sodelovale). Anketiranje starsev je v Solskem letu 2016/17 potekalo na vzorcu 31 Sol. Na anketni vprasalnik
je ob koncu Solskega leta odgovarjal 601 od 722 starSev ucenceyv, ki so se v tem Solskem letu udili prvi tuji jezik v 2.
razredu, od tega 534 anglescino (88,9 %) in 67 nemscino (11,1 %), kar predstavlja skupno 83,2-odstotno stopnjo
odgovora. V anketiranju starsev je v $ol. I. 2016/17 tako sodelovalo 413 od 491 starsev, kar predstavlja 84,1-odstotno
stopnjo odgovora.

Anketiranje ucencev je v Solskem letu 2016/17 potekalo na istem vzorcu 31 Sol. Sodelovalo je 612 od 675 ucencev, od
katerih se jih je 538 ucilo angles¢ino in 74 nemscino. To skupaj predstavlja 90,7-odstotno stopnjo odgovora. V primerjavi
v letom 2014/15, ko je odgovarjalo 236 uéencev od 249 ucencev, kar predstavlja 94,8-odstotno stopnjo odgovora.
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Preverjanje znanja slusnega razumevanja pri ucencih je opravilo 620 od 675 ucencev (to je 91,9-odstotni delez vseh
ucencev v izbranih 2. razredih). Anketiranje in preverjanje znanja so izvajale nase svetovalke po Solah na isti dan v dveh
zaporednih Solskih urah. Do razlike je prislo zaradi odsotnosti nekaterih ucencev ob razli¢nih urah (odhodi domov ipd.).

Opazovanje pouka v 2. razredu v 50 Solah tretjega kroga

Opazovanje pouka je bilo v Solskem letu 2016/17 skladno z Nacrtom uvajanja in spremljanja izvedeno enkrat. Opazovanje
je potekalo na izbranih 50 Solah (izbranih naklju¢no po statisti¢nih regijah izmed vseh 297 osnovnih 3ol tretjega kroga).
Opazovanje je tokrat izvajala le po ena svetovalka Zavoda RS za Solstvo — ali svetovalka za tuji jezik ali svetovalka za
razredni pouk, saj v preteklih dveh letih, ko sta bili opazovalki obe svetovalki v paru, med njima ni prihajalo do statisticno
znacilnih razlik glede na profil (skladnost opazovanja). Obc¢asno so se pridruZile tudi predstojnice obmocnih enot, ki pa
niso izpolnjevale opazovalnih obrazcev kot pedagoske svetovalke. Izpolnjenih je bilo 55 opazovalnih obrazcev od izbranih
50 3ol. Do razlike je prislo zaradi izbora 3ol, ki kot 1. tuji jezik v 2. razredu ponujajo tako nems¢ino kot angles¢ino, zaradi
¢esar smo opazovali pouk pri obeh jezikih. Sole, na katerih smo opazovali pouk nems¢ine, so bile iz OE Murska Sobota in
so oznacene z zvezdico.

Preglednica 5: 50 sol tretjega kroga, ki so bile vkljucene v opazovanje pouka v 2. razredu

Obmocna enota |Statisticna regija Obcina Naziv Sole Svetovalka, ki je spremljala
(*opazovanje pouka tujega jezika — nemscine) |pouk v 1. in 2. raz.
OE Kranj Gorenjska Kranjska Gora Osnovna Sola 16. decembra Mojstrana L. Rakovec
Gorenjska Kranj Osnovna Sola Jakoba Aljaza Kranj L. Rakovec
Gorenjska Kranj Osnovna $ola Matije Copa Kranj L. Rakovec
OE Nova Goriska Vipava Osnovna Sola Draga Bajca Vipava K. Dolgan
Gorica
Goriska Nova Gorica Osnovna Sola Frana Erjavca Nova Gorica K. Dolgan
Goriska Tolmin Osnovna Sola Franceta Bevka Tolmin B. Kogoj
OE Novo Jugovzhodna Slovenija |[Novo mesto Osnovna $ola Brusnice S. Volc¢ansek
mesto
Jugovzhodna Slovenija  [Sentrupert Osnovna $ola dr. Pavla Luna¢ka Sentrupert M. Novak
Spodnjepos. in Zasavska |Kostanjevica na Krki Sskr}ovna Sola JoZeta Gorjupa Kostanjevica na  [S. Vol¢ansek
rki
Spodnjepos. in Zasavska |Sevnica Osnovna Sola Krmelj M. Novak
Jugovzhodna Slovenija |Mokronog - Trebelno [Osnovna Sola Mokronog M. Novak
Spodnjepos. in Zasavska [Sevnica Osnovna Sola Trzisce S. Volcansek
OE Slovenj Koroska Ravne na Koroskem |Osnovna Sola Koroski jeklarji Ravne na L. Rakovec
Gradec Koroskem
OE Koper Notranjsko-kraska llirska Bistrica Osnovna 3ola Antona Znider3ica llirska Bistrica [N. Se¢erov
Notranjsko-kraska Pivka Osnovna $ola Pivka B. Kogoj
Obalno-kraska Piran Osnovna 3$ola Lucija N. Segerov
Obalno-kraska Koper Osnovna $ola Oskarja Kovaci¢a Skofije N. Segerov
Obalno-kraska Izola Osnovna $ola Vojke Smuc Izola N. Se¢erov
Obalno-kraska SeZana Osnovna $ola Srecka Kosovela, Sezana B. Kogoj
Osrednjeslovenska Ljubljana Osnovna Sola Bezigrad L. Kac
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OE Ljubljana |Osrednjeslovenska Dobrepolje Osnovna $ola Dobrepolje M. Kerin
Osrednjeslovenska Litija Osnovna Sola Gabrovka - Dole A. Andrin
Osrednjeslovenska Ljubljana Osnovna Sola Ledina L. Kac
Osrednjeslovenska Ljubljana Osnovna $ola Livada Ljubljana A. Andrin
Osrednjeslovenska Ljubljana Osnovna $ola Oskarja Kovacica Ljubljana M. Dolinar
Osrednjeslovenska Ljubljana Osnovna Sola Poljane Ljubljana L. Kac
Osrednjeslovenska Ljubljana Osnovna $ola Spodnja Siska M. Kerin
Osrednjeslovenska Kamnik Osnovna 3ola Stranje M. Dolinar
Osrednjeslovenska Ljubljana Osnovna $ola Sentvid M. Kerin
Osrednjeslovenska Smartno pri Litiji Osnovna $ola Smartno pri Litiji M. Dolinar
Jugovzhodna Slovenija |Kostel Osnovna Sola Fara A. Andrin

OE Maribor Podravska Makole Osnovna $ola Anice Cernejeve Makole B. Lesnicar
Podravska Hoce - Slivnica Osnovna Sola Dusana Flisa Hoce B. Lesnicar
Podravska Slovenska Bistrica Osnovna $ola Gustava Siliha Laporje B. Lesnicar
Podravska Ptuj Osnovna Sola Ljudski vrt Ptuj N. Nedeljko
Podravska Majsperk Osnovna Sola MajsSperk N. Nedeljko
Podravska Podlehnik Osnovna Sola Podlehnik N. Nedeljko
Podravska Ormoz Osnovna Sola Velika Nedelja N. Nedeljko

OE Murska Pomurska Cren3ovci Osnovna 3ola Il Murska Sobota S. Rams3ak

Sobota
Pomurska Gornji Petrovci Osnovna Sola Gornji Petrovci* V. Vrsic
Pomurska Grad Osnovna Sola Grad* V. Vrsic
Pomurska Ljutomer Osnovna Sola Ivana Cankarja Ljutomer* S. Ramsak; V. Vrsic¢
Pomurska Krizevci Osnovna Sola KriZevci* V. Vrsi¢; S. Ramsak
Pomurska Ljutomer Osnovna Sola Mala Nedelja* S. Ramsak

OE Celje Savinjska Velenje Osnovna $ola Antona Askerca Velenje S. Cajhen
Savinjska Celje Osnovna $ola Frana Rosa Celje S. Cajhen
Savinjska Zalec Osnovna Sola Grize S. Zajc
Savinjska Slovenske Konjice Osnovna $ola Loce S. Zajc
Savinjska Radece Osnovna $ola Marjana Nemca Radece S. Zajc
Savinjska Zrece Osnovna $ola Zrece S. Cajhen
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Za boljso primerljivost smo v Vmesnem porocilu uvajanja in spremljanja tujega jezika v 2. in 3. razredu osnovne Sole
za Solsko leto 2016/17 (tretje leto spremljave) vkljucili tudi podatke iz Vmesnega poroéila uvajanja in spremljanja
tujega jezika v 2. in 3. razredu osnovne $ole za Solsko leto 2014/15 (prvo leto spremljave). Tako v nadaljevanju
porocila poimenujemo 2. opazovanje pouka tisto, ki je bilo izvedeno spomladi 2015 v Solah prvega kroga (2014/15) in 5.
opazovanje pouka tisto, ki je bilo izvedeno spomladi 2017 v Solah tretjega kroga (2016/17). Opazovanje pouka je
shematicno predstavljeno spodaj, kjer so posamezna opazovanja opredeljena glede na razred opazovanja, ¢as
opazovanja in Stevilo izvedenih ur opazovanj pouka. ObkroZeni sta opazovaniji, ki sta predmet tretjega vmesnega
porocila.

Shema 3: Casovnica opazovanja pouka v preteklih treh letih z oznac¢enima letoma primerjave tega porocila

*2.raz. *3. razred fo2. razred
*november 2014 - 2. razred enovember 2015 - 3. razred *maj - junij 2017
januar 2015 eapril - junij 2015 januar 2016 sapril - junij 2016 *55 ur opazovanja

+ 45 ur opazovanja * 66 ur opazovanja

* 78 ur opazovanja ¢ 61 ur opazovanja

5. opazovanjr:
pouka

Ucitelje smo v okviru strokovnih regijskih sre¢anj predhodno seznanili s cilji in ostalimi vidiki opazovanja na spremljavah
ucnih ur:

e usklajenost s cilji iz uénega nacrta,

e potek ure: motivacija, aktivnost, diferenciacija, u¢ni tempo, prehodi, koherentnost u¢ne ure,

e interakcija: uporaba tujega jezika, smiselna uporaba materinscine, strokovna korektnost uporabe jezika,
spodbujanje komunikacije otrok v tujem jeziku, zaznavanje jezikovnih napak pri ucencih, ustrezno odzivanje na
ucenceve jezikovne napake, omogocanje dodatnih pojasnil za u¢ence, kvalitetna povratna informacija,
medpredmetnost: navezovanje na vsebine iz drugih u¢nih nacrtov,

didakti¢na gradiva in pripomocki: osmisljena uporaba didakti¢nih pripomockov in gradiv,

organizacija prostora: ustrezna organizacija prostora glede na izvedene aktivnosti,

metode in oblike dela: razli¢ne oblike dela, pristopi, ki ne temeljijo le na reprodukciji, didakti¢ne igre, pristopi

za spodbujanje visjih ravni misljenja, celostno ucenje jezika (osmisljenost, Zivljenjskost, situacijska

naravnanost),

o medkulturnost (spoznavanje kulturne enakosti in razlicnosti med jeziki, razvijanje sodelovalnih vescin,
iniciativa u¢encev na medkulturnost),

e dejavnosti ucencev (poslusanje, izdelovanje predmetov, igranje namiznih ali gibalnih iger, medsebojno

tekmovanje, uporaba spoznavnih postopkov, petje z gibalno-telesnim izrazanjem, Sportno-gibalne dejavnosti,

risanje ali barvanje).

Po spremljavi pouka je sledil pogovor z uciteljem in ravnateljem po protokolu, v katerem smo se usmerjali na zgoraj
navedene vidike opazovanja, spregovorili o sodelovanju ucitelja tujega jezika z mati¢nim uciteljem — uciteljem
razrednega pouka in ostalimi uditelji tujega jezika na Soli, o teZavah, na katere naletijo na Soli (npr. sodelovanje s starsi)
ter o vidikih samega nacrtovanja pouka tujega jezika.

Ucitelji so imeli priloZnost izpostaviti svoje tezave in dileme ter se posvetovati s svetovalko, ki je opazovala pouk.
Ravnatelji so opazovano uro ve¢inoma dobro ocenili, radi pa so se nam prikljucili tudi na evalvaciji in postavljali dodatna
strokovna vprasanja v zvezi z zgodnjim poucevanjem tujih jezikov v osnovni Soli.
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3. REZULTATI

Rezultate spremljave iz Nacrta uvajanja in spremljanja tujega jezika v 2. in 3. razredu osnovne Sole smo
operacionalizirali na 4 podro¢ja. V nadaljevanju porocila bodo v grafih primerjalno predstavljeni podatki za prvo in tretje
leto spremljave, Sol. l. 2014/15 (tj. spremljava v 2. razredu Sol prvega kroga) in Sol. I. 2016/17 (tj. spremljava v 2.
razredu Sol tretjega kroga). ObrazloZitev in interpretacije grafov pa se veCinoma navezujejo na tretje leto spremljave, ki
je tudi glavni predmet tretjega vmesnega porocila 2016/17.

3.1 Prvi cilj: spremljanje izvedbenih vidikov (urnik) ter izvedbenih posebnosti (didakti¢ni modeli)
poucevanja in ucenja tujega jezika

Prvi cilj smo operacionalizirali na:

e organizacijske vidike izvajanja pouka in izvedbenih posebnosti,
timsko nacrtovanje in evalvacijo pouka,
didakticne pristope poucevanja in uéenja tujega jezika ter medkulturnega in jezikovnega uzaves¢anja v drugem
razredu, ki smo jih preverjali z ocenami uciteljev o usposobljenosti za poucevanje in ucenje tujega jezika na
nizji stopnji,

® ocene opazovalcev pouka o didakti¢nih pristopih poucevanja in ucenja tujega jezika in medkulturnega ter
jezikovnega uzavescanja v drugem razredu.

Navedeno smo vkljucili v vprasalnik za ravnatelje, vprasalnik za ucitelje in opazovalni list za spremljanje pouka.

Pri oblikovanju urnika novega programskega elementa tujega jezika v 2. razredu osnovne Sole vecina ravnateljev tako v
prvem in tretjem krogu (prvi krog: 88,3 % in tretji krog: 78,1 %) ni imela organizacijskih tezav. Kljub temu pa je med
letoma za kar 10 % opazen porast ravnateljev, ki se ukvarjajo z organizacijskimi tezavami; kar 17,8 % jih navaja, da imajo
manjse organizacijske tezave in celo 4,1 %, da se sreujejo z vecjimi organizacijskimi problemi (gre za 3 ravnatelje, ki so
kot razlog vecjih organizacijskih tezav navedli: nedostopnost izobraZevanja za ucitelje razredne stopnje, neustrezen
kader, ki se prijavlja na razpise, in da je zaradi urnika, ki ima svoje zakonitosti, tezko razporediti ure, kot jih predvideva
kurikulum). Ravnatelji, ki so ob naslednjem vprasanju imeli moznost izbire ve¢ odgovorov, pa so navedli, da so pouk
tujega jezika najpogosteje organizirali v obliki dvakrat po 45 minut (98,6 %) ali trikrat tedensko po 30 minut (1,4 %).
Razveseljivo je, da nikjer nismo vec zasledili odgovora, da bi bil pouk organiziran v blok uri — tj. enkrat tedensko 90
minut.

Graf 2: Organizacijske teZave pri uvedbi in

izvajanju tujega jezika v 2. in 3. razredu Graf 3: Casovna umescenost tujega jezika v ure pouka
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Ravnatelji so tudi pri naslednjem vprasanju imeli moznost izbire ve¢ odgovorov. Navajali so, da je pouk tujega jezika v 3.
raz. vedno prve ure v 20,3 %, vedno zadnje ure pouka v 17,6 %, menjaje npr. enkrat na zacetku, drugic¢ ob koncu pouka
v 55,4 %, fleksibilni urnik izvajanja pa naj bi imeli le na dveh Solah —tj. v 2,7 %, drugacne izvedbe pa so navedliv 12,2 %
Sol. Pritem so imeli ve¢inoma v mislih vedno iste ure, umes¢ene med ostale ure pouka. Pri pojasnjevanju izbranega
urnika so ravnatelji veCinoma navedli laZjo organizacijo dela — tako kadrovsko kot prostorsko (tudi zaradi poucevanja na
vec lokacijah Sole), enakovrednost tujega jezika z ostalimi predmeti, utrujenost u¢encev ob koncu dneva.
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Graf 4: Casovna umescenost ur tujega jezika v urnik
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Ucitelji so v manjsem delezu kot ravnatelji navedli, da niso imeli organizacijskih tezav pri umestitvi tujega jezika v 2.
razredu v urnik (83,3 %), 14,7 % jih navaja, da so bile teZave manjse, vecje teZave pa so imeli na le 2 Solah. Primerjava s
Solskim letom 2014/15 nakazuje na nekoliko vec tezav, ki so se na Solah prvega kroga v naslednjem Solskem letu Ze
izboljsale. Zaklju¢imo lahko, da tako ravnatelji kot ucitelji niso imeli tezav z oblikovanjem urnika, tudi ucitelji so bili v
glavnem zadovoljni s pripravljenim urnikom v 2. razredu (82,7 %), kar je 11,7 % visje kot v Solskem letu 2014/15.

Na %olski ravni smo $ole spodbudili k oblikovanju $olskih projektnih timov (v nadaljevanju SPT), ker je z novim
programskim elementom potrebnega ve¢ povezovanja in timskega sodelovanja zaradi najmanj dveh razlogov:

- medpredmetnega povezovanja med razrednim uciteljem in uciteljem tujih jezikov (interdisciplinarni ucni
pristop, ki predvideva tesno prepletanje med vsebinami in u¢nimi koncepti drugih u¢nih nacrtov) in

- vertikalnega povezovanja med ucitelji tujih jezikov od 1. do 9. razreda in s tem povezovalnega prenosa
izkusenj, uspesnih oblik in metod poucevanja.

Za tako povezovanje je klju¢en ravnatelj v okviru svoje pristojnosti pedagoskega vodenja in spodbujanja kolegialnega
podpiranja ter profesionalnega razvoja svojega pedagoskega kadra.

Ravnatelji ocenjujejo svojo vlogo v SPT-ju kot aktivno le v 25,4 %, v 10,4 % delo SPT-ja prepuscajo ostalim ¢lanom in se o
delu SPT-ja informirajo le preko zapisov in dokumentacije, kar 32,8 % ravnateljev pa se v delo SPT-jev vkljudi le v
dolocenih fazah — npr. pri odloc¢anju o organizaciji pouka tujega jezika.

Graf 5: Oblike ravnateljeve spremljave izvajanja tujega jezika v 2. razredu
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Ravnatelji so v obeh letih podobno navajali, da so pouk tujega jezika najvec¢ spremljali preko individualnih hospitacij ( v
prvem letu 81,7 %, v tretjem letu 83,8 %). V drugem letu je skokovito naraslo izpostavljanje spremljanja pedagoske
dokumentacije, ki je s 45 % v prvem letu izrazito naraslo na 63,5 % v drugem letu, kar nakazuje statisti¢no znacilno
razliko med obema letoma. Zal se je temu primerno znizal odgovor, da ravnatelji pouk spremljajo tudi v obliki kolegialne
hospitacije, tj. v okviru tima (SPT), ki bi se sicer zaradi poucevanja tujega jezika na $oli moral povezovati tako na relaciji
mati¢ni ucitelj razrednega pouka/ucitelj tujega jezika kot tudi ucitelji tujega jezika na %oli po vertikali. Ce so e prvo leto
ravnatelji navajali, da so take oblike hospitacij izvajane kar v 36,7 %, so se v tretjem letu znizale na le 16,2 %, kar
predstavlja veliko statisti¢no znacilno razliko. Zal je opazen tudi upad predstavitev uéiteljev izvajalcev tujega jezika v 1.
VIO na pedagoskih konferencah (za skoraj 10 %). Najvecji razkorak v odgovorih je bil pricakovan pri trditvi, da ravnatelj
pouk TJ v 2. razredu spremlja v obliki kolegialne hospitacije s svetovalci ZRSS — s 83,3 % na 9, 5 % — do tako velike razlike
prihaja zato, ker je bila spremljava pouka s strani svetovalcev ZRSS v prvem letu v $olah prvega kroga izvedena dvakrat;
jeseni in spomladi, spomladi pa so ravnatelji tudi izpolnjevali ta anketni vprasalnik. V tretjem letu spremljave v Solah
tretjega kroga pa je bila skladno z Nacrtom ta spremljava izvedena samo ob koncu Solskega leta, ve¢inoma po tem, ko
so ravnatelji izpolnjevali vprasalnik.

Za spremljanje pouka so se ravnatelji odlocili glede na razli¢ne pobude: 83,8 % spremljav je bilo samoiniciativnih, 28,4 %
jih je bilo na povabilo uciteljev tujega jezika, 12,2 % na povabilo skrbnikov ZRSS (opazen upad v primerjavi s prvim letom
zaradi v prejSnjem odstavku navedenega razloga), v 1,4 % na pobudo starSev in v 12,2 % zaradi opredelitve v
operativnem nacrtu. Trend v primerjavi tudi z ostalima letoma nakazuje vedno vecjo teznjo ravnateljev, da spremljajo
pouk tujega jezika na lastno iniciativo.

Graf 6: Pobudniki za ravnateljeve hospitacije pri pouku tujega jezika
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Zanimalo nas je, kaksne klju¢ne ugotovitve in spoznanja so dobili ravnatelji po opravljenih hospitacijah pouka. V najvec
primerih navajajo opazeno visoko motivacijo ucencev za pouk tujega jezika, pester in didakticno dobro zasnovan pouk
(petje, ples, gibanje, igra), pogoste so pohvale uciteljev zaradi svoje predanosti pouku tujega jezika na zgodnji stopnji in
pozitivne naravnanosti do dodatnega strokovnega izpopolnjevanja. V svojih odgovorih, kako nameravajo spodbujati
povezovanje med uditelji tujega jezika v 1. in 2. VIO navajajo medsebojne hospitacije, nacrtovanje, spremljanje in
evalviranje v okviru aktivov, timov na Soli (tudi po vertikali). V opisnih odgovorih je ¢utiti dokaj dobro strokovno
podkovanost ravnateljev Sol tretjega kroga na tem podrocju, saj izpostavljajo klju¢ne elemente, ki jih izpostavlja tudi
Uc¢ni nacrt za tuji jezik v 2. in 3. razredu in pomembnost kolegialnega podpiranja na solah.

V odgovorih ravnateljev glede vsebinskih podrocij delovanja timov za tuje jezike izvemo, da se ucitelji najvec ukvarjajo z
nacrtovanjem dejavnosti pri pouku (66,2 %), nacrtovanjem uvajanja tujega jezika po vertikali (48,6 %), pripravo uc¢nih
gradiv (40,5 %). Opazen je izrazit upad s statisticno pomembno razliko med prvim in tretjim letom na podrocju dela s
starsi (s 45 % na 18,9 %) in na podrocju informiranja sodelavcev (s 55 % na 24,3 %).
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Graf 7: Primerjava pogostosti vkljucevanja elementov v pouk tujega jezika
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Zgornje ocene uciteljev v anketnih vprasalnikih potrdijo, kar je bilo opaZzeno tudi na spremljavah pouka: nizka stopnja
individualizacije in z njo povezanih posebnih pristopov za vklju¢evanje otrok s posebnimi potrebami, malo elementov
medkulturnosti (kljub temu pa se v primerjavi s prvim letom Ze nakazuje statisticno znacilna razlika dviga
medkulturnosti), precej slabo zastopani so elementi spremljanja in dokumentiranja napredka uc¢encev (v smislu
formativnega spremljanja). Med prvim in tretjim letom je opazna statisticno pomembna razlika upada didakti¢nih
pristopov, ki bi vklju€evali vsebine drugih predmetov, kar se je izrazito pokazalo tudi kot velika odsotnost elementov
medpredmetnosti na samih opazovanjih pouka.

Zanimalo nas je tudi, kako se ucitelji samoocenjujejo glede usposobljenosti za doloc¢ena vsebinska podrocja, ki se
nanasajo na matriko u¢nega nacrta. Ucitelji v 8. |. 2016/17 ocenjujejo svojo usposobljenost za pripravo ucnih gradiv in
materialov za pouk — kar 86,7 %, tudi priprava igralnih dejavnosti, dejavnosti jezikovnega vnosa in razvijanja poslusanja,
govorjenja in branja ter didakti¢na izvedba pouka prav tako dosegajo priblizno 84 % delez. Najbolj negotove se pocutijo
na podrocju spremljanja napredka uéenca (formativnega spremljanja) ter procesa ocenjevanja znanja (nacrtovanje,
oblikovanje kriterijev in zapis opisne ocene).
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Graf 8: Ocena lastne usposobljenosti za vsebinska podrocja, ki se nanasajo na matriko u¢énega nacrta
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Ob primerjavi s samooceno uciteljev prvega kroga ugotavljamo, da je nabor Stirih podrocij, kjer ucitelji ¢utijo najvec
primanjkljaja, enak naboru uciteljev tretjega kroga — le z nekoliko spremenjenim vrstnim redom: spremljanje napredka
ucenca, glasovno in fonolosko zavedanje, problemsko in kognitivno osmisljene dejavnosti, proces ocenjevanja znanja.
Po samooceni usposobljenosti za vsebinska podrocja, kjer pa se ucitelji pocutijo najbolj mocni, pa prav tako prednjacijo:
didakti¢na izvedba pouka, uditelj kot model in igralne dejavnosti. Prvi krog je zelo visoko postavljal usposobljenost za
medpredmetno povezovanje (okrog 95 %), ki pa je pri tretjem krogu ocenjena le Se s 75 %. Zanimivo pa je, da je
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povprecna samoocena usposobljenosti za vsa vsebinska podrocja priblizno enaka: pri uciteljih prvega kroga dosega
73,6 %, pri uciteljih tretjega kroga pa je pol odstotka ve¢ — 74,1 %. Zal se ugotovitve z opazovan] pouka %ol tretjega
kroga, ki jih navajamo v nadaljevanju porocila, ne ujemajo povsod s samoocenami uciteljev tretjega kroga.

Spodnja preglednica kaze, da ucitelji pri izvajanju pouka najpogosteje uresnicujejo poudarke predmeta iz u¢nega nacrta,
ki so vezani na vklju¢evanje jezikovnih in nejezikovnih prvin (npr. govorico telesa, gestikulacijo), uporabo konkretnih
gradiv, vizualno podporo in spodbujanje k ve¢€utnemu ucenju, izbor vsebin, ki so naravnane na razvojne znacilnosti
ucencev, pogosto izmenjavanje razlicnih krajsih aktivnosti, povezanih z izhodis¢nimi cilji. Izstopa statisticno pomembna
razlika med prvim in tretjim letom na podrocju igralnih dejavnosti, ki spodbujajo ucence k lastnemu odlocanju, izbiranju
in sodelovanju z drugimi ucenci. To smo opazili tudi na samih opazovanjih pouka, saj smo bili zelo redko price podajanju
iniciative s strani u¢encev oz. oblikam timskega ucenja. To se kazZe tudi v najslabSe ocenjenem vklju¢enem cilju — tj.
timskem nacrtovanju na ravni razreda z 2,68 na stiristopenjski lestvici. Povpre¢na ocena uresnicevanja ciljev predmeta
je zelo podobna, pri prvem krogu 3,24, pri tretjem krogu pa celo 3,28 po Stiristopenjski lestvici.

Graf 9: Ocena pogostosti vkljuéevanja ciljev predmeta 1. tujega jezika v pouk
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Graf 10: Namen uporabe IKT pri pouku tujega jezika v 2. razredu
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Graf 11: Izvajanje medpredmetnih povezav poucevanja tujega jezika v 2. razredu na razlicnih ravneh
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Graf 12: Prostor izvajanja pouka tujega jezika v 2. razredu
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Graf 13: Primernost organizacije prostora glede na izvedene dejavnosti
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Graf 14: Vkljucevanje v dejavnosti, ki spodbujajo veckulturnost in vecjezikovno uzavescenost
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Za oceno o didakti¢nih pristopih poucevanja ter ucenja tujega jezika in medkulturnega ter jezikovnega uzavescanja v 2.
razredu v $olah tretjega kroga v 3ol. letu 2016/17 so svetovalke na 50 izbranih 3olah opravile 55 ur opazovanj pouka
od maja do junija 2017 (50 pri urah anglescine in 5 pri urah nemscine). Opazovanje pouka pri posamezni uri je izvedla
ena svetovalka, svetovalka za tuji jezik (oddale 24 obrazcev) ali svetovalka za razredni pouk (oddale 31 obrazcev),
ravnatelj $ole in ponekod tudi mati¢na uciteljica ter predstojnica obmoéne enote ZRSS. To je bilo v sklopu opazovanj za
nalogo USTJ Ze peti cikel spremljav pouka. Vecina opazovanih ur (70 %) je potekala v ¢asovnem intervalu med 8.00 in
11.00.

Zaradi boljse predstavljivosti v nadaljevanju ponekod podajamo rezultate vseh petih opazovanj pouka, pri cemer
posebej (na grafih tudi vizualno) izpostavljamo spremljavo ob koncu 2. razreda v 3ol. letu 2014/15 v 3olah prvega kroga
(imenujemo jo 2. opazovanje) in spremljavo ob koncu 2. razreda v Solah tretjega kroga (imenujemo jo Ze 5. opazovanje).
V nadaljevanju jesensko opazovanje pouka v 2. razredu 3ol prvega kroga v $ol. letu 2014/15 imenujemo 1. opazovanje,
jesensko opazovanje pouka v 3. razredu Sol prvega kroga v $ol. |. 2015/16 imenujemo 3. opazovanje, zadnje opazovanje
pouka v 3. razredu Sol prvega kroga v Sol. |. 2015/16 spomladi pa kot 4. opazovanje. Podrobneje je ¢asovnica opazovanj
predstavljena v Shemi 3.
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Ugotavljamo, da so bili cilji pouka v skladu z u¢nim naértom tako ob opazovanju v prvem krogu — 89,4 %, kot tudiv
tretjem krogu — 87,3 %. Primernost vsebin in ciljev glede na kognitivni razvoj u¢encev pa je bila v prvem krogu ob koncu

leta 74,4 %, v tretjem krogu pa ob koncu leta 61,1 %, kar sledi trendu ostalih Stirih opazovanj.

Graf 15: Skladnost ciljev z uénim nacrtom Graf 16: Primernost vsebin glede na kognitivni razvoj otroka
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Svetovalke so opazovale tudi potek ure. Ucenci so bili tako ob koncu 2. razreda prvega (50,6 %) kot tudi tretjega
kroga (60 %) miselno aktivni, kar nakazuje celo na ponovno »izboljSanje« tega elementa. Ob fokusu na ustreznost
uc¢nega tempa ugotavljamo, da je pouk ob 2. opazovanju v 76,3 % primerov potekal v ustreznem u¢nem tempu, ob
5. opazovanju pa v 67,3 %, kar je sicer nekoliko nizje, vendar se ujema s sicer$njim trendom vseh ostalih opazovan;.

Graf 17: Miselna aktivnost otrok veéji del ure Graf 18: Ustrezen uéni tempo
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Pri opazovanju pouka nas je zanimala tudi interakcija, ki je klju¢na za uspesno ucenje tujega jezika Ze tudi na samem
zacetku, Cetudi uéenci Se nimajo zadostnega besednega zaklada.
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Graf 19: Elementi interakcije
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Svetovalke so ocenile, da so ucitelji pri pouku govorili le v tujem jeziku v 81,8 % opazovanih ur 5. in 94,8 % ur 2.

spremljave, iz Cesar izhaja statisti¢no znacilna razlika med obema letoma. Rezultat je na nek nacin zaskrbljujoc, saj je
govorjenje ucitelja v tujem jeziku pri pouku tujih jezikov absolutna nujnost.

Strokovno korektna uditelieva uporaba tujega jezika se je izboljsala z 61,1 % v Solah prvega kroga na 77,8 % v Solah

tretjega kroga, kar nakazuje, da tisti, ki med poukom tujega jezika govorijo v ciljnem jeziku, le-tega uporabljajo
strokovno korektno.

Ucitelji v dobri polovici primerov zaznavajo jezikovne napake svojih uéencev, za kar nimamo primerjave z letom

2014/15, ker takrat tega vidika $e nismo opazovali.

Graf 20: Govorjenje ucitelja v TJ Graf 21: Strokovno korektna Graf 22: Uciteljevo zaznavanje
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Uciteljeva ustreznost odziva na jezikovne napake ucencev se je s 3ol prvega kroga, ki je bil zaznan v 70,7 % primerov,

znizal na le 52,7 % ustreznost odziva, kar predstavlja statisti¢no znacilno razliko med obema krogoma. Mogoce je Se bolj
zaskrbljujoce, da se v 30,9 % na jezikovne napake svojih ucencev uditelji sploh niso odzvali.

Ucditelji so uéence spodbujali k uporabi tujega jezika za komunikacijo tako v Solah v $olskem letu 2014/15 kot tudi
2016/17 — rezultata obeh let se razlikujeta le za dober odstotek. Tudi tukaj je stanje zaskrbljujoce, da teh spodbud pri
zadnjem opazovanju ni bilo zaznati v kar 18,2 % opazovanj.

Zopet vec pozornosti lahko namenimo interpretaciji rezultata glede govora ucitelja v slovenscini takrat, ko je to
smiselno, saj se v obeh letih najbolj razhaja, zato tudi predstavlja statisticno pomembno razliko med letoma. O¢itno je,

Graf 23: Ucitelj. ustrezno Graf 24: Utitelj. spodbujanje Graf 25: Govor ucitelja v
odzivanje na jez. napake ucenc. uéencev za komunik. v T/ slovens¢ini, ko je smiselno
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da je bila slovenscina veliko bolj smiselno uporabljana v Solah prvega kroga, v Solah tretjega kroga pa mnogokrat
neosmisljeno, tudi v smislu vsakokratnega prevajanja navodil, ki so bila npr. najprej predstavljena v tujem jeziku in v
nadaljevanju prevedena, kar ima za posledico, da otroci ¢akajo le na slovenke prevode in se ne aktivirajo Ze ob
poslusanju tujega jezika.

Graf 26: Ucitelj. podajanje Graf 27: Uporaba TJ uéencev z Graf 28: Sprasevanje za dodatna
kvalitetne povratne infomracije namenom interakcije pojasnila s strani uéencev
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Ucitelji so v obeh letih opazovanj u¢encem podajali kvalitetno povratno informacijo oz. se je s 34 % izboljsala na 38,2 %.

Opazen je tudi dvig interakcije uencev v tujem jeziku, ki se je z 18,5 % dvignila na 27,3 % in Ze predstavlja statisti¢no
znatilno razliko med obema letoma. Zal je sam dele? te interakcije $e vedno zelo nizek, saj uéenci predvsem v interakciji
s svojimi sosolci pri skupinskem delu zelo hitro zapadejo v uporabo slovenscine. Vse prevec je Se komunikacije v
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materinscini in v vecini primerov ucenci spregovorijo v tujem jeziku le pri dejavnostih, ki se navezujejo na ponavljanje
besed, fraz in pesmic.

Najnizji deleZ podro¢ja interakcije pa Ze v obeh letih predstavlja podrocje spradevanja u¢encev za dodatna pojasnila. Le-

ta se je v primerjavi z letom 2014/15 3e celo nekoliko znizal. O¢itno je, da ucenci ne sprasujejo veliko za dodatna
pojasnila tudi v primeru, ¢e navodil ne razumejo, kar je bilo veckrat opazeno tudi na samih opazovanjih pouka.

Graf 29: Medpredmetnost
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Z vidika zasledovanja ciljev u¢nega nacrta je medpredmetnost lahko eden izmed pokazateljev, ki potrdi upostevanje
ciljev uénega nacrta. Zal mnogo indikatorjev tudi v samih anketnih vpragalnikih ravnateljev in uciteljev nakazuje stanje,
ki so ga opazovalci opazili Ze na samih opazovanjih pouka; Ze tako opazen trend upadanja medpredmetnosti tudi v
samih Solah prvega kroga, kjer je bila medpredmetnost po zadnji — 4. spremljavi pouka opazna samo Se v 59 %, je v
Solah tretjega kroga Se toliko bolj izrazita, saj je »padla« na le 43,6 %. Zaskrbljujoc je tudi podatek, da je bila povsem
odsotna v kar 27,3 % opazovanih ur.

Ocitno je medpredmetnost podrocje, na katerem bo potrebno Se vec strokovne podpore tudi s strani Zavoda RS za
Solstvo, saj ucitelji tudi v svojih anketnih odgovorih z oceno 3,03 na Stiristopenjski lestvici navajajo, da pri svojem
poucevanju ne vkljuCujejo didakticnih pristopov, ki bi vkljucevali poucevanje z vsebinami drugih predmetov (Graf 7),
prav tako navajajo, da redkeje — z oceno 2,70 na Stiristopenjski lestvici — izvajajo medpredmetne povezave na razli¢nih
ravneh (Graf 11), prav tako pa se tudi v le 75 % pocutijo usposobljene za vsebinska podrocja medpredmetnih povezav
(Graf 8). Zagotovo to podrocje zahteva vec spodbujanja sodelovanja med mati¢no uciteljico in uciteljico tujega jezika.

Naslednji steber, ki smo ga opazovali pri urah pouka so bili didakti¢na gradiva in pripomocki. Ucitelji so le na 60 %
opazovanih ur uporabljali didakti¢na gradiva, kot so risanke, slikanice, prstne lutke ipd., kar je najmanj v vseh petih

opazovanjih pouka. V premalo primerih smo opazili uporabo zanimivih inovativnih didakti¢nih pripomockov. Vse prevec
so prevladovale slikovne kartice, najveckrat kot didakti¢na gradiva iz u¢beniskih kompletov, ki so namenjeni ucenju tujih
jezikov v 1. VIO (npr. Happy House, Fanfare, Chatterbox, Lili in Bine ...). Prav tako so bili tudi redki primeri uporabe
»realij« (avtenti¢nih predmetov iz Zivljenja, tudi iz deZele ciljnega jezika — npr. zastave, kovanci, razglednice, primeri
hrane, embalaZe ...). Zaradi izrazitega upada med 2. in 5. opazovanjem ugotavljamo statisticno znacilno razliko med
prvim in tretjim krogom.

Upad prisotnosti medpredmetnosti se kaze tudi v majhnem stevilu primerov, ko so uditelji tujega jezika uporabljali
avtenti¢ne didakti¢ne pripomocke in gradiva drugih predmetov iz 2. razreda. Opazena so bila le v 23,6 % primerov,

popolnoma odsotna pa kar v 56,4 % primerov. Ker gre za veliko razliko med opazovanjem izpred dveh let, tudi vtem
primeru ugotavljamo statisti¢no znacilno razliko med prvim in tretjim krogom.

V zadnjih opazovanjih smo bili opazovalci pozorni tudi na uporabo delovnih zvezkov in uc¢benikov pri uc¢encih. Kljub
temu, da je uporaba teh gradiv v neskladju z uénim nacrtom, jih v nekaterih Solah uporabljajo. Mnogokrat pa
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neuporabo delovnih zvezkov zamenjajo mnoZzi¢no fotokopirani uéni listi, nalepljeni v zvezek (precej izdelanih lastnih
avtorskih gradiv, veliko pa je tudi s spletnih strani uporabljenih uc¢nih listov; npr. Teachers pay teachers,
iSLCOLLECTIVE ...). Prvi¢ smo to zaceli beleZiti ob 4. opazovanju v 3. razredu v Solah prvega kroga v $ol. I. 2015/16.
Takrat smo opazili 6,7 % primerov uporabe delovnih zvezkov, ob 5. opazovanju, tj. v 2. razredu v Solah tretjega kroga v
$ol. 1. 2016/17, pa je bilo opazenih kar 16,4 % primerov uporabe teh gradiv. Glede na podatek tudi tukaj obstaja
statisti¢no znacilna razlika med prvim in tretjim krogom.

Graf 31: Uporaba avtenticnih didakti¢nih

pripomockov ostalih predmetov
PripomocCKoOVv arugin preamertoyv Iz £. razreaa

Graf 30: Uporaba didakticnih gradiv: risanke,
slikanice, prstne lutke ...
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Graf 32: Metode in oblike dela Graf 33: Oblike dela, ki so ucencem vsec
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Pri opazovanju metod in oblik dela v smislu statisti¢cno znacilne razlike med letoma najbolj izstopa vidik pomanjkanja
pristopov za spodbujanje visjih ravni misljenja in pristopov, ki ne bi temeljili samo na reprodukciji (ponavljanju besed in
besednih zvez). Na opazovanjih pouka smo bili veckrat pri¢e predolgim dejavnostim, monotonemu ponavljanju, kar je
mnogokrat imelo za posledico, da so se ucenci zaceli dolgocasiti, kar je nemalokrat povzrocalo tudi nemir v razredih.
Zelo pogosto so ucenci ponavljali besede v t. i. »zboru«. Ko smo povprasali u¢ence, koliko so jim vSec dolocene oblike
dela, je rezultat pokazal, da se najbolj navdusujejo nad skupinskim delom (69,6 %), najmanj pa nad individualnim delom
(46,4 %).
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Graf 34: pristopi, ki temeljijo samo
na reprodukciji

Graf 35: pristopi, ki spodbujajo
visje ravni misljenja
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Ob koncu 2. razreda v Solah prvega kroga kot tudi Solah tretjega kroga so bile igralne dejavnosti oz. razli¢ne didakti¢ne
igre zelo pogost element, ki se v svojem deleZu ni bistveno spremenil med obema letoma (60,6 % in 58,2 %).

Najpogostejse igre so bile Bingo, Kim‘s game, Snakes and Ladders, razne karte ...

Prisotne so bile razlicne oblike dela (samostojno, v paru in skupinsko) — kar je bilo opazeno priblizno v polovici primerov
tako pri Solah prvega kot tretjega kroga. Te oblike so prevladovale od 15 do 30 minut, preostali del Solske ure je bil
voden frontalno. Na spremljavah smo pogosto zaznali, da drugacnih oblik dela ucenci niso vajeni, zato jih je ta

sprememba uvedbe nove oblike dela na sami spremljavi pouka zmedla. Na opazovanjih pouka se je veckrat tudi
pokazalo, da ¢e tako delo ni dobro strukturirano oz. Ze od prej poznano ucencem, le-ti zelo hitro preidejo v
materinscino.

Opazovali smo tudi vidik celostnega udenja jezika — v smislu osmisljenosti, Zivljenjskosti vsebin in situacijske
naravnanosti dejavnosti pri pouku. V Solah tretjega kroga smo ta element zasledili v 47,3 %, kar je slabih 15 % manj kot
ob opazovanju ob koncu 2. razreda v Solah prvega kroga. Ta element je zelo pomemben, saj mlajsi ucenci prav na tak
nacin spoznajo smiselnost ucenja tujega jezika.

Graf 36: Didakticne igre Graf 37: Oblike dela: Graf 38: Celostno ucenje jezika
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Medkulturni vidik je bil najslabse zastopan Ze pri opazovanjih pouka v Solah prvega kroga z dodatno opaznim trendom
upadanja. Ucitelji tretjega kroga so izvajali dejavnosti s poudarkom na razvijanju sodelovalnih ves¢in v 21,3 %. Prakti¢no
nezaznavni pa so bili elementi spodbujanja ucencev pri spoznavanju kulturne in jezikovne enakosti oziroma razlicnosti
(prav tako podajanje iniciative na to temo s strani u¢encev). Rezultat ostaja Se vedno zaskrbljujo¢, saj je razvijanje
medkulturnosti eden izmed splosnih ciljev u¢nega nacrta za tuji jezik v 2. in 3. razredu (tj. razvijanje celostne zmoznosti
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za medkulturno in medjezikovno sporazumevanje), v praksi pa zelo malo zastopan z opaznim trendom Se dodatnega
upadanja. Dopus¢amo moznost, da je medkulturnost kot element u¢nih ur redkeje zastopana, ker so ji zaradi specifike
velikokrat namenjene povsem samostojne ure, na katerih pa nismo bili prisotni.

Graf 39: Medkulturnost
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Vrstni red prevladujocih dejavnosti ucencev na vseh spremljavah do sedaj prakti¢no ostaja nespremenjen. V 2. razredu
ol tretjega kroga so bile tako najpogostejse: poslusanje uciteljice, zvocnega posnetka, glasbe oz. filmcka (92,7 %), petje
in gibalno-telesno izraZzanje (85,5 %), igranje razlicnih namiznih, gibalnih ipd. iger (56,4 %), uporaba spoznavnih
postopkov med izvajanjem dejavnosti (45,5 %). Najredkeje opaZena aktivnost na obeh primerjanih spremljavah je bila
izdelovanje predmetov iz razli¢nih materialov (5,5 %) in izvajanje tekmovalnih aktivnosti (23,6 %). Opazen je bistven
upad uporabe spoznavnih postopkov (verjetno zaradi povezave z upadom medpredmetnosti) in izvajanje Sportno
gibalnih aktivnosti, ki pa jih nadomestijo dejavnosti petja in gibalnega izrazanja, cesar smo na nasih opazovanjih videli
zelo veliko.

Graf 40: Prevladujoce dejavnosti ucencev
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3.2 Drugi cilj: vrednotenje doseganja standardov znanja in spremljanje napredka ucencevih tujejezikovnih
zmozZnosti v 2. in 3. razredu

Drugi cilj spremljave smo operacionalizirali z:

e ocenami uciteljev glede pomembnosti uresnicevanja splosnih ciljev in doseganja standardov znanja
(ocenjevanje znanja ucencev);

e odgovori ucencev, kako dobro ocenjujejo sebe pri tujem jeziku, kako dobro bi radi razumeli tuj jezik;
ocenami starSev o predstavi u¢nega napredka svojih otrok,
inStrumentarijem za ugotavljanje doseganja standardov znanja.

To smo vkljucili v vprasalnik za ucitelje, vprasalnik za ucence in vprasalnik za starse ter v inStrumentarij za ugotavljanje
doseZenega znanja na podrocju slusnega razumevanja.

Graf 41: Pomembnost splosnih ciljev u¢nega nacrta po mnenju uciteljev
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posameznikove ucencevih motivacije za jezike. spretnosti/zmoinosti (2,78), oblikovanje
raznojezicnostiin - sprejemniskih, usvajanje tujih . I L. ¥
R - o posameznikove raznojezi¢nosti in (druzbene
dvig jezikovne tvorbnih in jezikov.
zavesti interaktivnih vecjezi¢nosti) ter dvig jezikovne zavesti v oZjem
spretnosti

pomenu (npr. v druZini, v razredu) ter v SirSem
pomenu (npr. dvojezi¢no podrocje) (2,59).

Vsi standardi (v celoti so navedeni v priloZeni prilogi) s podrocja poslusanja in sluSnega razumevanja iz u¢nega nacrta
so po mnenju uciteljev uresnicljivi, se izboljSujejo, razpon povprecja posameznih standardov pa se v prepricanjih
uciteljev Sol tretjega kroga giblje od najniZjega (2,64) do najvisjega (2,97). Do statisti¢no znacilne razlike med Solami
prvega in tretjega kroga prihaja pri »izlusci glavno temo sliSanega besedila«.

Graf 42: URESNICLIIVOST STANDARDOV ZNANJA UN: poslusanje in slusno razumevanje
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Tudi standardi s podrocja govornega sporocanja in sporazumevanja so po mnenju, ki so ga ucitelji izrazili na

tristopenjski lestvici (1 = neuresnicljivi, 2 = delno uresnicljivi, 3 = uresnicljivi) realni v pricakovanjih. Razpon povprecja
posameznih standardov pa se po prepricanjih uciteljev Sol tretjega kroga giblje od (2,68) do (2,96).
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Graf 43: URESNICLIIVOST STANDARDOV ZNANJA UN: govorno sporocanje in sporazumevanje
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Graf 44: URESNICLIIVOST STANDARDOV ZNANJA UN: branje in bralno razumevanje
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Standardi znanja Branje in bralno razumevanje postanejo pomembni Sele od sredine 3. razreda naprej. Ucitelji so
ocenjevali tudi uresnicljivost standardov s podrocja, ki je predvideno na koncu 3. razreda — branje in bralno
razumevanje, kjer se po mnenju uciteljev tretjega kroga razpon giblje od (2,07) do (2,67). Do statisticno znacilne razlike
med prvim in tretjim krogom je prislo pri standardu: »zna prebrati in razume znane povedi, ponazorjene z nebesedno
podporo« ter »prepozna zapis osnovnega, pogosto rabljenega besedisc¢a ter pomen besednih zvez v okviru znanih tem«.
Ocene uresnicljivosti teh standardov so verjetno nizje, ker naj bi se te spretnosti zacelo razvijati Sele od sredine 3.
razreda naprej, ucitelji, ki so presojali uresnicljivost teh ciljev, pa so vec¢inoma ucili tuji jezik Sele v 2. razredu.

Ucitelje smo vprasali, na kakSen nacin najpogosteje pri pouku tujega jezika v 2. razredu preverjajo in ocenjujejo znanje
ucencev. Svoje odgovore so podali na stiristopenjski lestvici (1 = nikoli, 2 = obcasno, 3 = pogosto, 4 = vedno). Ucitelje
vodi upostevanje posebnih potreb ucencev (3,58), nacini, ko ucenci lahko opazujejo in poimenujejo, kar vidijo ali
zaznajo z drugimi Cutili, komentirajo, napovedujejo, dopolnjujejo, igrajo igro vlog, uporabijo opise postopkov itn. (3,49).
Najmanj pri preverjanju upostevajo nacela formativnega spremljanja (2,7).

Graf 45: Nacini preverjanja in ocenjevanja znanja
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Graf 46: Ucenceva samoocena uspesnosti pri tujem jeziku
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Pri tem pa so pricakovanja ucencev za doseganje
ravni znanja pri tujem jeziku v prihodnje zelo
visoka, kar kaze podatek, da je kar 74,9 %
ucencev odgovorilo, da bi radi tako dobro
razumeli in govorili anglesko/nemsko, da bi brez
tezav razumeli angleske/nemske risanke, knjige,
Graf 46: Zelja otrok glede kvalitete znanja TJ

GUIBICOUITI/ SIS 1G PUUGLER I SUSLavija 1221v
za ucitelje TJ po celotni vertikali osnovne 3ole.
Zaskrbljujoc pa je podatek, da je kar trikrat vec
u¢encem — 8,8 % - (tj. 52) vseeno, kako dobro
bodo znali TJ. Med odgovori ucencev Sol prvega
in drugega kroga so statisticno znacilne razlike.

Graf 48: Ocena starsev o uspesnosti otroka pri TJ
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Ucenci so se samoocenili kot zelo dobre pri tujem jeziku v
46,3 %, najvec jih ima o sebi mnenje, da so srednje dobri
(47,8 %). V primerjavi s prvim krogom Sol je ta podatek zelo
zanimiv, saj gre za statisti¢no znacilno razliko med
samooceno ucencev Sol prvega in drugega kroga. Visji — kar
6 % - je tudi odstotek ucencev, ki se ocenjuje, da pri tujem
jeziku niso prevec dobri — gre torej kar za 36 takih
odgovorov.

Graf 47: Zelja otrok glede znanja tujega jezika
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V prvem krogu 3ol so bili starsi in otroci bistveno bolj
usklajeni glede ocen uspesnosti. V tretjem krogu so
svojo uspesnost ucenci ocenili precej visje (46,3 %),
starsi pa njihovo precej niZje (28,3 %).

Ko pa primerjamo ocene starSev glede uspesnosti
njihovih drugosolcev prvega in starsev tretjega kroga,
med njimi opazimo veliko podobnost. Iz tega lahko
sklepamo, da gre za dokaj stabilno staliS¢e populacije
starsev, ki ni odvisno od mnenja njihovih otrok ali drugih
razlicnih faktorjev, ki so bili prisotni med obema
skupinama.

Zelo uspesen  Uspesen Manjuspesen Neuspesen
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Graf 49: Pricakovanja starsev glede teZav z u¢enjem anglescine/nemscine kasneje v visjih razredih

1o Starse smo povprasali, ali pricakujejo, da bo imel njihov

80 otrok v visjih razredih teZave z u€enjem tujega jezika.
Med Solami prvega in tretjega kroga obstaja statisticno

€0 znacilna razlika, saj so starsi Sol tretjega kroga izrazili

40 manjSo gotovost, da otrok v visjih razredih pri tujem
jeziku ne bo imel teZav (starsi prvega kroga ne

20 pri¢akujejo tezav v 56,4 %, starsi tretjega kroga pa v

0 — 48,1 %, prav tako je tudi 6,5 % starSev tretjega kroga pri

da e e vern odgovoru neopredeljenih).

Z inStrumentarijem za ugotavljanje doseganja standardov znanja, pripravljenim posebej za ta namen, smo v Solah
tretjega kroga na vzorcu 31 3ol preverjali znanje 620 ucencev: 546 v angles€ini in 74 v nems¢ini. Ta test je bil prvi¢
uporabljen Ze ob koncu 2. razreda v Solah prvega kroga, takrat je sodelovalo 848 ucencev, od tega 821 pri anglescini in
27 pri nemscini. Slikovna osnova testa je bila v obeh primerih enaka, razli¢na sta bila le zvo¢na posnetka.

Slika 1: Primeri delovnih listov za preverjanje znanja slusnega razumevanja ob koncu 2. razreda

Osnovna ola:

&2, ?jﬁ
\ﬁ [Fared: [ BERGE
-2

Skupni dosezki na testu v Solskem letu 2016/17 so bili primerjani s skupnimi dosezki na testu v Solskem letu 2014/15.
Statisticna znacilnost razlik glede na Solsko leto je preverjena s t-testom za neodvisne vzorce. Vrednotenje nalog in
skupno Stevilo tock je identi¢no v obeh Solskih letih. V zadnjem letu je bila najbolje, s kar 91,9 % pravilnostjo, reSena 4.
naloga, najslabse, pravilno jo je resilo le 31 % ucencev, pa 1. naloga. Pri 1. nalogi tudi sicer prihaja do najvecjih razhajanj
v pravilnosti reSevanja med obema letoma, saj se je uspesnost reSevanja zmanjsala za dobrih 15 %.

Graf 50: Primerjava med letoma: deleZ ucencev, ki so pravilno resili posamezno nalogo
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Graf 51: Dosezki ucencev po posameznih nalogah glede na jezikovno razli¢ico
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Nemsko razlicico je pisalo 74 uéencev, to je 11,9 % drugosolcev, anglesko razli¢ico pa je pisalo 546 ucencev, to je 88,1 %.
Dosezki u¢encev med obema jezikovnima razli¢icama so se med seboj razlikovali. V vecini primerov so bili nekoliko nizji
rezultati pri nemsc¢ini. Ugotavljamo, da kar pri osmih nalogah (1., 2., 5., 6., 7., 9., 11.in 12.) prihaja do statisti¢no
znacilnih razlik med obema jezikovnima razli¢icama. Boljsi rezultat dosegajo ucenci pri nemski razlicici 2. naloge, ker gre
za pravilno resitev B) in klju¢no besedo AUTO, in 10. naloge.

Ugotavljamo, da so vsi uc¢enci najslabse resevali 1. nalogo, kjer je bilo kljuéno poznavanje besed za druZinske ¢lane.
Predvidevamo, da je otroke zmedlo, da je bilo prevec podatkov naenkrat in da je bila to prva zacetna naloga v testu.
Zelo slabo so resevali tudi 6. nalogo, kjer je bilo pri angleski razli¢ici potrebno lo¢evati med besedama »desk/table« in
poznati besede za predloge.

Najbolje so resevali 4. nalogo, pri kateri so bile kljucne besede Stevilke in pridevnik »big« oz. »grof«, ki je ocitno
otrokom dobro poznan. Zelo dobri so bili tudi pri 5. nalogi, kjer so bile ciljno besedisce Zivali. Presenetila nas je odlicno
reSena 8. naloga, pri kateri je uporabljeno besedis¢e opisovanja oseb, ki je za 2. razred Se zelo tezko.

Zanimalo nas je tudi, kako so bili razporejeni skupni dosezki na testu. V nadaljevanju je prikazano Stevilo in odstotek
ucencev, ki so dosegli doloceno Stevilo tock. Najvisje mozno Stevilo tock na testu je bilo 12.

Graf 52: Skupni dosezki uc¢encev glede na koncno Stevilo doseZenih tock
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Graf 53: Primerjava rezultatov med Solskima letoma

12 Ugotavljamo, da je povprecno Stevilo tock, dosezenih
10 na tem preverjanju slusnega razumevanja, 7,82 za
anglesc¢ino in 6,41 za nemscino, dosezek ucencev
prvega kroga pa je bil 7,48 za angles¢ino in 9,56 za
nemscino. Pri nemscini je upad rezultata mogoce
tezje primerljiv, saj smo v prvem krogu preverjali le

o N B O

27 ucenceyv, v tretjem pa skoraj trikrat ve¢ —to je 74

anglescina nemscina skupaj ucencev.
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3.3 Tretji cilj: spremljanje motivacije in odnosa u€encev in uciteljev do ucenja tujega jezika ter mnenja in
opazanja starSev ucencev 2. in 3. razreda

Tretji cilj spremljave smo operacionalizirali z:
e ocenami uciteljev in u€encev ter odgovori starSev glede zadovoljstva s poucevanjem tujega jezika in ostalim
opaZanjem motivacije pri otrocih,
® ocenami opazovalcev pouka o motivaciji uCencev.
To smo vkljucili v vprasalnik za ucitelje, vprasalnik za ucence in vprasalnik za starSe ter opazovalni list s spremljav.

Graf 54: Ocena uciteljev o Graf 55: Ocena starsev o Graf 56: Motiviranost ucencev za
motivaciji za ucenje tujega jezika motivaciji za uéenje tujega jezika ucenje tujega jezika
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Ucitelji ocenjujejo, da so ucenci zelo motivirani za delo v 38,1 %, 55,2 % jih je mnenja, da so motivirani, 6,7 % pa
presoja motivacijo ucencev kot nevtralno (niso niti motivirani, niti nemotivirani), noben od uciteljev ni izbral odgovora,
da se ucenci ne bi radi ucili tujega jezika, kar je bilo tudi ponujeno med moznimi odgovori.

Tudi starsi so mnenja, da se njihovi otroci radi ucijo tujega jezika. Opazna je ocena manjSega upada motivacije med
posameznima Solskima letoma, ki pa se je kot 5 % razlika Ze pokazala kot statisti¢no znacilna. Starsi drugosolcev
ocenjujejo, da so otroci motivirani v 89,1 %, otroci pa svojo motivacijo izrazajo v le 71,5 %. Za skoraj 7 % je opazen upad
motivacije med ucenci prvega in tretjega kroga, zato se tudi tukaj kaZe statisticno znacilna razlika med krogoma.

Motivacijo ucencev smo Zeleli primerjati z njihovim mnenjem glede zahtevnosti u¢enja tujega jezika in koliko jim je
pouk tujega jezika sploh vSec. Zadovoljstvo z izvedbo pouka tujega jezika ostaja Se vedno izredno visoko — kar 90,8 %
ucencev je z delom svojih uciteljev — torej poukom tujega jezika — zadovoljnih. Zahtevnost pouka tujega jezika skoraj 3 %
vec ucencev tretjega kroga ocenjuje kot laZjega, skoraj 5 % vec pa se ob primerjavi med letoma zdi pouk tujega jezika
tezek.

V vseh treh vrstah odgovorov je opazna statisti¢no znacilna razlika med odgovori drugosolcev prvega in tretjega kroga —
najbolj izrazita je pri izjasnjevanju o zahtevnosti pouka tujega jezika.
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Graf 56: Motiviranost ucencev za Graf 57: Zadovoljstvo z uciteljevo Graf 58: Mnenje o zahtevnosti
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Graf 59: Zadovoljstvo s stevilom ur pouka TJ
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Zgornja stalis¢a so malenkost v neskladju s staliS¢em, koliko ur
tujega jezika bi Zeleli imeti otroci, saj se jih je dobra desetina (to je
62 ucencev) odlocilo, da sploh ne bi imeli pouka tujega jezika,
naslednjih 13,6 % (to je 82 ucencev) bi imelo manj ur tujega jezika.
Podatek je zelo zaskrbljujoc, saj deleZ ucencev, ki bi se manj ali pa
sploh ne ucili tujega jezika, predstavlja slabo Cetrtino vseh
vprasanih. V prvem krogu je ta delez predstavljal dobro desetino. Iz
navedenega sledi, da je izrazita statisticno znacilna razlika med
prvim in tretjim krogom.

Pouk tujega jezika je drugoSolcem tretjega kroga najbolj vSec takrat,
ko se igrajo (85,3 %), kadar delajo v skupini (71,1 %), kadar pojejo
(67,3 %), poslusajo (62,6 %), kadar se pogovarjajo (60,5 %) in kadar
plesejo (59,5 %). Kar 6 % jih je odgovorilo (tj. 37 u¢encev), da jim ni
vsec ni¢ od tega. Opazno je, da so ucenci tretjega kroga nad vsemi
dejavnostmi malenkost bolj navduseni, kot so bili njihovi vrstniki
prvega kroga dve leti nazaj.

Graf 60: Najljubse dejavnosti pri pouku tujega jezika
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V Solskem letu smo vprasalniku za ucence dodali Se stiristopenjsko lestvico za dodatno prepoznavanje motivacije, ki je

pokazala, da uéenci najbolje ocenjujejo govor svojega ucitelja —s kar 3,89, s 3,77, da jih uitelj ustrezno poslusa, ko

Zelijo kaj povedati in da poskrbi, da pri tujem jeziku pocnejo zanimive stvari ... Najnizje mesto (3,15) v izrazito

visokih ocenah zaseda mesto »razumevanja uciteljeve razlage v tujem jeziku«, kar lahko pomeni, da ucitelji

vecinoma govorijo v tujem jeziku, lahko pa tudi pomeni, da ne uporabljajo podpornih strategij za lazje

razumevanje svojega govora v zadostni meri (prilagojen enostavnejsi jezik, neverbalna komunikacija in

slikovna podpora). Stiristopenjska lestvica je bila mogoce za drugo$olce malce prezahtevna, zato dopuséamo

moznost, da ne izkazuje realne slike.

Graf 61: Lestvica stalis¢ strinjanja s trditvami o zadovoljstvu s poukom tujega jezika

UEiteljevo angledko razlago dobro razumem

vem, kaj pri angleidini utitel] pricakuje od mena.

Litelj mi pove, kako naj popravim napake, ki jih naredim
LEitelj angleidine ima vedno odgovore na moja vprasanja.
Lgitelj anglestine mi dowali pokazati, kaj sem se nawdl.

Zanima me, kar pri anglesdini pove uditel].

Litelj 2a nas pripravi razlicne zanimive stvari, ki nam pomagajo pri ucenju.

UEitelj poskrbi, da pri angleddni pofnema zanimive stvari.
Ugitelj me posluia, ko Zelim kaj povedat.

UEitelj dobro govori anslaiko.

Graf 62: Zadovoljstvo z izvajanjem pouka TJ
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Starsi tako prvega kot tretjega kroga ocitno ohranjajo tako svoje
stalisce glede motivacije otrok za tuji jezik kot tudi zadovoljstva z
izvajanjem tujega jezika, saj jih je kar 79,2 % izrazilo, da so
zadovoljni s poucevanjem TJ.

Prav tako kar v 94,9 % podpirajo izbiro prvega tujega jezika na 3oli;
anglescine ali nemscine. V Solah prvega kroga je bil ta deleZ celo 2
% visji. Na tem mestu je dober odstotek razlike na racun
zadovoljstva z anglescino. Kar 36,9 % starsev otrok, ki se kot prvi
tuji jezik ucijo nemscino, se Ze v 2. razredu ucijo drugi tuji jezik
(predvidevamo, da gre za anglescino).

V odgovorih, kateri tuji jezik govorijo doma s svojim otrokom, jih je
4,2 % navedlo anglescino, 2 % italijanscino, 2,1 % bosanski jezik,
2,1 %hrvaski jezik, 1,9 % srbski jezik ...

Graf 63: Casovna ustreznost za zacetek ucenja 2. TJ

Mogoce to nakazuje tudi odgovor na vprasanje, ki smo ga letos

dodali vprasalniku za starse in sicer, kdaj naj bi se njihov otrok
zacCel uciti drugi tuji jezik.

Kar 45, 6 % jih je navedlo, da bi se ga lahko zaceli uciti Ze v 4.
razredu, 16,3 % jih meni, da je primernejsi 7. razred, uc¢enja
drugega tujega jezika pa ne podpira le 15,3 % starsSev.
Zanimivo je, da je kar 22,8 % starSev odgovorilo, da se drugi
tuji jezik njihov drugosolec Ze udi. Podatek se tudi ujema z
rezultati v anketnem vprasalniku za uc¢ence, kjer nam je kar
20,1 % drugosolcev tretjega kroga odgovorilo, da obiskujejo
tecaje drugega tujega jezika, kot se ga ucijo v Soli. Ta deleZ je
kar 2,4 % visji kot pred dvema letoma pri prvem krogu.
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Otroci so s tujim jezikom, ki se ga ucijo v 3oli, obdani tudi v domacem okolju, saj jih 35,2 % pogosto doma gleda risanke,
filme na televiziji ali racunalniku v angleskem oz. nemskem jeziku, 51, 6 % pa jih to pocne vcasih. Izstopa zelo podoben
rezultat v primerjavi z odgovori drugosolcev prvega kroga.

Graf 64: Pogostost gledanja risank v tujem Graf 65: Ustreznost motivacije
jeziku doma
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Na spremljavah je bilo pri poteku pouka po mnenju svetovalk skupaj opaziti ustrezno motivacijo ué¢encev v 80 %
opazovanj pouka v 3olah tretjega kroga, neustrezno v 3,6 % opazovanj, delno ustrezno motivacijo pa v 16,4 % pouka.
Opazna je statisti¢no znacilna razlika med opazovanjema v obeh krogih Sol ob koncu 2. razreda.
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3.4 Cetrti cilj: spremljanje posameznih specifiénih uéencev in/ali skupine ué¢encev s poudarkom glede na
obremenjenost in ucni napredek.

Cetrti cilj smo operacionalizirali z:

- ocenami ravnateljev,
- ocenami uciteljev in
- ocenami opazovalcev o uénih teZzavah ucencev s poudarkom na specifi¢nih uc¢encih in/ali skupinah ucencev.

To smo vkljucili v vprasalnik za ucitelje, vprasalnik za ravnatelje ter opazovalni list s spremljav pouka.

Graf 66: Ocena usposobljenosti na podrocju poznavanja
ucnih teZav in posebnih potreb ucencev

100 Ucitelji se ne pocutijo dovolj usposobljene na podrocjih
30 poznavanja ucnih tezav in posebnih potreb ucencev. Ker
nimamo primerjave za odgovore uciteljev, ki bi jih na to
60 vprasanje podali ob koncu 2. razreda, imamo za isto
skupino uciteljev (tj. ucitelje 60 3ol prvega kroga) odgovore
40 samo na koncu 3. razreda, tj. iz Solskega leta 2015/16.
Predvidevamo, da se rezultati med letoma 2014/15 in
20 2015/16 ne bi veliko razlikovali, zato podajamo primerjavo
med letoma 2015/16 in 2016/17 z vidika primerjave med
0 ucitelji prvega in uditelji tretjega kroga. Stanje je
Ne. Da, za vse Da, za zaskrbljujoce, saj se ucitelji tretjega kroga pocutijo $e
skupine naslednje bistveno manj usposobljene za podrocje poznavanja uc¢nih
uéencev. skupine Y Y ey Y. . .
uéencev: tezav ucencev, kar s statisti¢no znacilno razliko nakazuje

sosednji graf.

Pri vprasanju uciteljem tretjega kroga, za katere skupine ucencev potrebujejo pomoc drugih strokovnjakov, jih je 52,5 %
navedlo, da bi potrebovali pomoc¢ za u¢ence z ADHD, avtizmom, Aspergerjevim sindromom, disleksijo, gluhe in naglusne
ucence, hiperaktivne ucence, ucence z motnjami pozornosti, Rome, disciplinsko tezavne ucence (nemirne, nasilne),
ucence, ki jih sami ne znajo motivirati, u¢ence z nizjimi u¢nimi sposobnostmi, u¢ence z odlo¢bami, trajno bolne ucence,
ucence s ¢ustvenimi motnjami, vedenjskimi motnjami ... Odgovori so zelo podobni odgovorom uditeljev prvega kroga.

TeZava nastaja, ker so ucitelji dolZni izpeljati letni delovni nacrt, niso pa v zadostni meri usposobljeni za individualizacijo
in diferenciacijo v skladu s posebnimi potrebami ucencev, ki jih poucujejo. V razgovorih z ucitelji svetovalci veckrat
zaznamo stisko zaradi neustrezne strokovne podpore (specialne in socialno pedagoske), ki je sami ucitelji marsikdaj niti
ne znajo poiskati, zato otroci ostajajo v veliko breme uciteljem, ki nimajo zadostnega znanja, in brez moznosti za svoj
optimalni razvoj. Zal ucitelji ve¢krat tudi spregledajo dejstvo, da bi véasih Ze minimalnimi poskusi sprememb in
prilagoditev tako v fizicnem, socialnem ali didakticnem u¢nem okolju lahko prinesli Ze prve izboljSave.

V vprasalniku za ucitelje nas je zanimala vrsta in pogostost izvajanja prilagoditev, ki jih ucitelji v svojih razredih ze
izvajajo. Pricakovano so prevladovale prilagoditve didakti¢nega okolja, ki jih je tudi najvec. Ucitelji so navajali:

- prilagoditve fizicnega u¢nega okolja (navedenih 17 primerov takih prilagoditev):

prilagojen sedezni red (sedi spredaj, sedi ob ucitelju ...), prilagojen prostor (sedez, blazina), moZnost hoje/gibanja po
razredu, umik iz mati¢ne ucilnice v bolj miren prostor, gibalne aktivnosti na prostem, govori/stoji/pomaga, u¢no okolje,

- prilagoditev didakticnega uénega okolja (navedenih 90 nacinov takih prilagoditev):
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dodatna navodila, razlaga, didakti¢na gradiva, naloga, ponazoritev s slikovnim materialom, individualna navodila,
diferenciacija in individualizacija u¢nega materiala in domacih nalog, celostni pristop, prilagoditev ucnih vsebin, hitre
stimulacije moZganov, individualno delo (navodila, pomoc, razlaga, konkretno ponazarjanje, krajSe dejavnosti z
vmesnimi odmori, kratka, jasna navodila, kratki intervali dejavnosti, pocasnejsi tempo, podajanje dodatnih,
natancnejsih navodil, poenostavitev snovi, pogosto menjavanje dejavnosti, pomoc (pri resevanju UL, samostojnih
aktivnostih, urejanju zapiskov, s slikovnim gradivom), ponovitve besed, pozitivhe spodbude za delo, dodatna razlaga,
prilagoditev u¢nih materialov, dejavnosti, vsebin, pristop 1:1, razli¢ne pestre oblike dela, razli¢ni materiali, raznolike
kratkotrajne dejavnosti, uporaba konkretnega gradiva, lutke, vecja koli¢ina pomoci, vedji tisk nalog, UL, veckraten
telesni stik (umiritev), veckratna ponazoritev, veliko nebesedne podpore, vodenje skozi dejavnosti, vzpostavljanje
koncentracije,

- prilagoditev kurikularnega uénega okolja (navedenih 42 primerov takih prilagoditev):

nacrtno vec pohvale in spodbude, pohvala tudi za manjSe napredke, prilagoditev tempa dela, dodatna pomoc pri
pisnem ocenjevanju, drugacne/prilagojene vaje, enostavnejse, veckrat ponovljene razlage, individualno ocenjevanje,
individualno preverjanje razumevanja, izbira nalog po meri u€enca, lazji zapisi v zvezek, manj zapisovanja, manjsi obseg
besed in nalog, multisenzorno ucenje, nacini preverjanja in ocenjevanja znanja, napovedano ocenjevanje znanja,
navodila v slovenscini, ocenjevanje izven oddelka, ocenjevanje po vec delih, podaljsan ¢as pri resevanju nalog (ustno in
pisno) in za ostalo opravljanje dejavnosti, pohvala tudi za manjsi napredek, preverjanje razumevanja navodil,
prilagajanje nalog (Cas in obseg), prilagajanje stopnje zahtevnosti, prilagajanje tempa, ucenca se veckrat poklice, da
ucitelj preveri, Ce sliSi, zmanjsan obseg vsebin in zadolZitev,

- prilagoditev socialnega u¢nega okolja (navedenih 7 primerov takih prilagoditev):

pomoc vrstnikov v oddelku, delitev u€encev v heterogene skupine, medvrstniska pomo¢, raznorazna pomoc uciteljici,
sodelovanje s $SS, tutorstvo, so$olci mu pomagajo rezati, barvati.

V anketi za ravnatelje smo poskusali izvedeti, kolikSen deleZ na njihovih Solah predstavljajo drugosolci z odlocbo ali
izvirnim delovnim projektom pomoci. Rezultati so pokazali, da je v 20,3 % 2. razredov po 1 u¢enec z odlo¢bo o
usmeritvi, v 14,9 % po 2 ucenca, v 4,1 % po 3 ucenci, v4,1 % po 4 ucenci, v5,4 % po 5 ucencev, v 4,1 % po 6 ucencev in
v 1,4 % pa celo 10 u€encev.

Graf 67: Ustreznost diferenciacije

Ob opazovanju pouka smo Zeleli ugotoviti tudi, koliksna

100
I D stopnja diferenciacije je prisotna pri pouku tujega jezika
v drugem razredu. Zasledovali smo jo z vidika

80 upostevanja zmoznosti posameznih ucencev, njihovih

sposobnosti, interesov in predznanja. V kar 61,1 %

60 primerih diferenciacije ni bilo mogoce opaziti, delno so
jo ucitelji izvajali v 22,2 % opazovanih ur, v 16,7 % pa je
bila izvajana v celoti. Ce to primerjamo z diferenciacijo

40 ob koncu Solskega leta 2014/15, ko smo opazovali

drugosolce prvega kroga, ugotovimo, da smo takrat
20 diferenciacijo opazili v priblizno 12 % manj urah kot v .1.
2016/17, v veliko vecjem delezu (priblizno 11 % vec) pa

je bila prisotna delna diferenciacija (33,8 %). Rezultati
1.opsz. 2.opaz. 3.opaz. 4. opaz 5. opaz. kazejo, da je diferenciacija redek element in da zanjo

ostaja veliko prezrtih priloZnosti.
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Izvajanje diferenciacije in individualizacije smo Zeleli ugotoviti tudi s pomoc¢jo samoocene uciteljev samih (po
Stiristopenjski lestvici: 1- nikoli, 2- obéasno, 3 — pogosto, 4 — vedno). Ugotavljamo, da je najmanj pogosto vklju¢ena
kategorija »fizicnega okolja« (npr. sprememba/prostora izvajanja pouka) (1,94), in »domacih nalog« (2,1), najbolj
pogosto pa kategoriji »koli¢ina pomodi« (3,35) in »ucni tempo« (3,12). Ob primerjavi z letom 2014/15 ugotovimo, da je
po posameznih elementih opazen podoben trend individualizacije in diferenciacije, le da je pri vecini visji za okrog 0,05.

Graf 68: Ocena pogostosti individualizacije in diferenciacije dela glede na zmozZnosti in druge posebnosti otrok
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4. SKLEPI IN PREDLOGI IZBOLISAV

4.1 Povzetek ugotovitev za vsak zastavljen cilj spremljave s predlogi izboljSav

jezika v 2. in 3. razredu.

Prvi cilj: spremljati izvedbene vidike (urnik) ter izvedbene posebnosti (didakticni modeli) poucevanja in ucenja tujega

KLJUCNE UGOTOVITVE OBSTOJECEGA STANJA

PREDLOGI IZBOLJSAV

Sole veg¢inoma nimajo ve&jih tezav z organizacijo urnika za tuji
jezik, kljub temu pa je delez Sol, ki opaza manjse ali vecje
organizacijske tezave, vecji za 10 odstotnih tock. Glavno vodilo na
Solah je optimalna organizacija dela — tako kadrovsko kot
prostorsko, saj gre pri vecjih Solah za dokaj razgiban urnik
uciteljev. Ucitelji so z urnikom vecinoma zadovoljni.

Prevladuje fiksni model umescenosti v urnik dvakrat tedensko po
45 minut. Modela izvedbe v blok urah ni vec.

Sole naj znotraj svojih organizacijskih zmoZnosti vsaj
nekajkrat letno proucijo fleksibilnejso umestitev ur
tujega jezika, kar bo omogocilo tudi drugacne oblike
dela (npr. projektno delo v blok urah, druga¢no
odzivanje otrok glede dnevnega bioritma — npr. menjava
prvih in zadnjih ur pouka).

Solski projektni timi na $olah ve¢inoma ne delujejo, kot je bilo
zamisljeno na zacetku uvajanja. Ucitelji tujega jezika se najvec
povezujejo z matiénimi uéitelji zaradi potreb medpredmetnega
povezovanja, ostalimi ucitelji istega tujega jezika na $oli zaradi
predstavitve svojega nac¢ina dela po vertikali ali z ucitelji tujih
jezikov v 1. VIO, ki u¢ijo na drugih Solah zaradi izmenjave
konkretnih izkusenj in gradiv. Ta mrezenja pogosto potekajo tudi

pod okriljem ZRSS v okviru regijskih sre¢anj in mentorskih sredis¢.

Ravnatelji v Solskih projektnih timih vec¢inoma sodelujejo le Se
preko spremljanja zapisov in dokumentacije.

Za uspesno delovanje Solskih projektnih timov (po
horizontali in vertikali ter s SSS) je kljucen ravnatelj, ki
se mora Vv okviru pedagoskega vodenja zavedati
pomembnosti kolegialnega podpiranja na svoji Soli, zato
je fokus delovanja ZRSS usmerjen tudi v uzave$¢anje
ravnateljev na tem podrocju.

Vloga ZRSS je kljuéna tudi pri povezovanju uiteljev
tujega jezika na RS, ki prihajajo iz razli¢nih Sol, v smislu
usmerjene strokovne podpore in spodbujanja
medsebojnih hospitacij znotraj mentorskih sredisc.
Vecdinoma gre tudi za populacijo mladih uciteljev, ki
potrebujejo Se ve¢ podpore.

Ravnatelji izvajanje tujega jezika v 1. VIO spremljajo preko
individualnih hospitacij in spremljave pedagoske dokumentacije.
Pobudo za hospitacijo v vecini primerov dajo sami.

Ravnatelji so z izvedbo ur tujega jezika na RS zadovoljni,
zaznavajo visoko motivacijo u¢encev in odprtost svojih uéiteljev do
zanimivih didakti¢nih izvedb pouka.

Tudi ravnatelji tretjega kroga izkazujejo dobro strokovno
podkovanost na podro¢ju zgodnjega ucenja tujih jezikov.

Smiselno je nadaljevati s strokovno podporo ravnateljev
na podrocju zgodnjega ufenja in poucevanja jezikov v
okviru rednih regijskih strokovnih sre¢anj za ravnatelje
0S, ki jih organizirajo predstojnice obmo¢nih enot
ZRSS nekajkrat letno.

Ravnatelje je potrebno opolnomociti za uporabo orodij,
ki so bila znotraj naloge USTJ razvita posebej za namen
ravnateljevega usmerjenega opazovanja pouka tujega
jezikav 1. VIO.

Individualizacija in diferenciacija ter pristopi za vkljucevanje otrok
s posebnimi potrebami so redko zaznani elementi pri pouku tujega
jezika, kar je opazno na samih spremljavah pouka. Prav tako so to
zabelezili tudi uditelji v anketnih vprasalnikih.

Potrebna je priprava dodatnih strokovnih usposabljanj s
podro¢ja individualizacije in diferenciacije ter
ozave$canje uciteljev o pomembnosti upostevanja vseh
specifik, ki jih imajo v razredu.

Ucitelji redko spremljajo in dokumentirajo napredek ucencev po
nacelih formativnega spremljanja ter na tem podrocju tudi poroc¢ajo
o velikem primanjkljaju znanja.

Potrebna je priprava dodatnih strokovnih usposabljanj s
podrodja formativnega spremljanja pri tujem jeziku ter
opolnomocenje uditeljev na tem podrocju.

Mnogi ucitelji se ne ¢utijo dovolj usposobljene na podrocju procesa
ocenjevanja znanja (nacrtovanja, oblikovanja kriterijev, zapisa
opisne ocene).

Priprava strokovnih usposabljanj s podrocja
ocenjevanja znanja pri tujem jeziku v 1. VIO (opisno in
$teviléno) skladno z u¢nim nacrtom in elementi
formativnega spremljanja.

Ucitelji mnogokrat podcenjujejo pomembnost vklju¢evanja
elementov problemskih in kognitivno osmisljenih dejavnosti tudi v
pouk tujega jezika v 1. VIO. To se odraza tudi pri samem izvajanju
pouka, Kjer vsebine in cilji v mnogih primerih niso primerni glede
na kognitivni razvoj ucencev.

Potencial, ki ga prinasajo aktivnosti, skladne s
kognitivnim razvojem otrok, in aktivnosti, ki spodbujajo
viSje ravni miSljenja, so neprecenljivi tudi pri zgodnjem
ucenju tujih jezikov, zato je pomembno, da uditelji ve¢
pozornosti namenijo tudi takim dejavnostim Ze v fazi
samega nacrtovanja pouka tujega jezika.

IKT se pri pouku tujega jezika uporablja pogosto, in sicer z
namenom podpore razumevanja in ohranjanja motivacije
(projekcije, prikazi filmekov s spleta, interaktivne table). Zal
uporaba ni vedno jezikovno osmisljena in marsikdaj vodi v
pasivizacijo pri pouku.

Uporaba IKT mora biti jezikovno osmisljena in ne sama
sebi namen (npr. v funkciji nagrajevanja, uporaba tudi
takrat, ko bi bile bolj smiselne aktivnosti v realnem in ne
virtualnem okolju ... ). Gradiva morajo biti izbrana
dovolj Kkriti¢no (npr. nekateri posnetki z YouTuba ali
zvocni posnetki nekaterih ucbeniskih kompletov).
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Medpredmetnost je eden izmed pokazateljev ustreznega
uresni¢evanja elementov uénega naérta za tuji jezik v 1. VIO. Zal
se trend zniZevanja medpredmetnosti od preteklih dveh let
spremljave e kar nadaljuje. Ce Ze, poteka medpredmetnost le na
ravni vsebin, redkeje na konceptualni ravni ali na ravni procesnih
ciljev. Ucitelji svojo lastno usposobljenost na podrocju
medpredmetnega povezovanja ocenjujejo kot Sibko.

Za uresnic¢evanje elementov medpredmetnosti je klju¢na
krepitev horizontalnega povezovanja uditeljev tujega
jezika z mati¢nim uciteljem. Poleg vsebinske je
medpredmetnost potrebno postaviti tudi na
konceptualno in raven procesnih ciljev. Glede na
samooceno Sibke usposobljenosti za uresnic¢evanje
medpredmetnega povezovanja je pomembno, da se v
usposabljanja za ucitelje tujih jezikov v 1. VIO vkljucuje
tudi taka znanja.

Pouk tujega jezika najpogosteje poteka v mati¢nih ucilnicah, redki
so primeri izvedb v telovadnicah, na igris¢ih ali drugje na prostem.
Prav tako so redki primeri posebej urejenih uéilnic le za pouk
tujega jezika na razredni stopniji.

V mnogih ucilnicah 1. VIO prevladuje frontalna postavitev, kar
ucitelja tujega jezika omejuje pri izvajanju gibalnih in drugih
aktivnosti, saj si v ¢asu svoje ure tezko privoséi Se dodatno izgubo
Casa za premike klopi ali ostalo reorganizacijo prostora.

UCitelje je pomembno uzavestiti, da v prostorski
razgibanosti izvajanja pouka uvidijo dodano vrednost.
Prav tako je tudi dobro, ¢e ravnatelji uvidijo prednosti,
ki jih za pouk tujega jezika v 1. VIO prinasajo posebne
ulilnice (moZnost uporabe ve¢ didakticnega materiala,
realij, kotickov ...).

Dobro sodelovanje z mati¢nim uciteljem je predpogoj za
razmislek o drugacni postavitvi klopi in stolov v
ucilnicah, ki bi tudi pri urah mati¢nih uciteljev
napeljevala na drugacne oblike dela (vecina videnih
uclilnic je bila Zal postavljenih frontalno).

Interakcija pri tujem jeziku med vsemi delezniki pouka je eden
izmed klju¢nih elementov, ki jim mora slediti vsak ucitelj tujega
jezika ne glede na starost uéencev, ki jo poucuje. Koli¢ina
govorjenja ucitelja v tujem jeziku se je zal zmanjsala, prav tako
uciteljevo ustrezno odzivanje na u¢enceve jezikovne napake.
Interakcija v tujem jeziku med ucenci se je rahlo dvignila, vendar je
sam delez zal Se vedno ostal zelo nizek. Slovens¢ina je pri pouku
tujega jezika veCkrat uporabljena tudi, ko to ni smiselno (npr. v
funkciji prevajanja preve¢ kompleksnih navodil, ki bi se jih dalo
povedati tudi v poenostavljeni obliki v tujem jeziku).

Ucéenci ucitelja kot jezikovni model zelo cenijo (kot je
pokazala anketa ucencev), zato je pomembno in prav, da
ucitelj to vlogo upravici in u¢encem omogoci ¢im vec
avtenti¢nih in drugih situacij za interakcijo v tujem
jeziku. Pomembno je, da ustrezno ohranja tudi svoje
znanje tujega jezika (branje strokovne literature, pisanje
v tujem jeziku, obiskovanje usposabljanj, ki jih vodijo
rojeni govoreci ...) .

Pri spremljavah tujega jezika nismo opazili veliko primerov
zanimivih in inovativnih didakti¢nih pripomockov. Ucitelji
vecinoma uporabljajo slikovne kartice obstojecih uc¢beniskih
kompletov in gradiva, ki jih dobijo na spletu. Neizkoris¢en je tudi
potencial uporabe avtenti¢nih didakti¢nih pripomockov od ostalih
predmetov (zaradi nizke stopnje medpredmetnega povezovanja).

Ucitelji navajajo, da se pocutijo dovolj usposobljene na
didakti¢nem podrocju, zato je pomembno, da se jih
spodbudi k uporabi pestrih in inovativnih didakti¢nih
pripomockov, ki jih izdelajo tudi sami. Pomembno je, da
vzpostavijo kriti¢en odnos do dolo¢enih gradiv, ki jih
dobijo na spletu.

Pri pouku prevladujejo metode dela, ki prepogosto temeljijo le na
reprodukciji. Kljub temu, da so uc¢enci v anketnem vprasalniku
izbrali skupinsko delo kot obliko dela, ki jim je najbolj vse¢, le-ta
ostaja pri pouku prej redkost kot pravilo.

Ucitelje je potrebno spodbujati, da pri svojem delu upajo
»tvegati« in preizkusati tudi drugacne metode in oblike
dela, saj vse preve¢ uporabljajo frontalno obliko kot
edino moZnost.

Medkulturnost in jezikovna uzaveséenost sta redko prisotna
elementa s §e dodatnim trendom upadanja.

Medkulturnost je potrebno vklju¢evati po majhnih
korakih, ne samo nekajkrat letno, temve¢ k ¢im veé
uram, kar je Se posebej pomembno, ker gre za enega
izmed splo$nih ciljev uénega nadrta.

razredu.

Drugi cilj: vrednotiti doseganje standardov znanja in spremljati napredek ucencevih tujejezikovnih zmoznosti v 2. in 3.

KLJUCNE UGOTOVITVE OBSTOJECEGA STANJA

PREDLOGI IZBOLJSAV

Ucitelji ugotavljajo, da so vsi §tirje splosni cilji u¢nega nacrta
zanje pomembni in da so vsi standardi u¢nega nacrta s podrocja
vseh treh zmoznosti — slunih, govorno-sporazumevalnih in
bralnih — uresni¢ljivi.

Ucitelji bi morali v drugem razredu posebno pozornost
nameniti uzaves¢anju fonoloske podobe tujega jezika, ki bi jo
razvijali preko dobro strukturiranih slusnih in govorno-
sporazumevalnih dejavnosti. Morebitno branje in pisanje
pred tem sta v neskladju z u¢nim na¢rtom in namenjena
sama sebi (zgolj kot preslikovanje in kot masilo pouka).

Preverjanje in ocenjevanje poteka na razli¢ne nacine; od
upostevanja posebnih potreb ucenca do moznosti ugotavljanja
znanja preko prikazov, izdelkov ... Kot svoje najsibkejse
podrocje uditelji izpostavljajo upostevanje nacel formativnega
spremljanja v funkciji spremljanja otrokovega napredka.

Uditelje je nujno strokovno podpreti z usposabljanji s
podrocja formativnega spremljanja, kot smo navedli Ze pri
analiziranju 1. cilja.
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Ucenci 2. razreda svoje znanje tujega jezika ocenjujejo kot zelo
dobro, starsi so pri tej oceni nekoliko strozji. Napredek svojega
otroka redno spremljajo preko pogovora z otrokom preko
informacij z govorilnih ur.

Sole tretjega kroga v dodatno informiranje star$ev o drugaéni
paradigmi poucevanja tujega jezika vlagajo manj aktivnosti.

Starse je potrebno ustrezno informirati o druga¢nem
poucevanju TJ v 1. VIO in napredku njihovih otrok pri
tujem jeziku, da ne prihaja do nerealnih pri¢akovanj, ki bi
lahko temeljile na napa¢nem razumevanju koncepta
poucevanja tujega jezika v zgodnjem otrostvu (npr. veliko
igralnih dejavnosti, odsotnosti branja in pisanja do sredine 3.
razreda ipd.). Priporocljive so posebne zloZenke za starSe.

Ucenci, ki si zelijo tuji jezik znati tako dobro, da bodo brez
tezav razumeli in gledali nemske/angleske risanke, knjige,
pesmi, filme in se brez tezav pogovarjali o ciljnem jeziku, je
precej upadlo v primerjavi ucenci prvega kroga. Zaskrbljujoce
je, da je narasel delez tistih otrok, ki jim je vseeno, kaksno bo
njihovo znanje.

Uc¢enci morajo jasno poznati namen ucenja tujega jezika in
to tudi ponotranjiti, saj brez osmislitve tega cilja in jasno
postavljenih Kriterijev uspesnosti proces uc¢enja tezko tece.

Ugotavljamo, da so dosezki ucencev na preverjanju sluSnega
razumevanja primerljivi z dosezki ucencev prvega kroga.
Najve¢ tezav so uencem delale naloge, kjer je bilo potrebno
slediti ve¢ podatkom naenkrat. Pri primerjavi dosezenih
konénih rezultatov (toc¢k) je lepo nakazana Gaussova krivulja.

Preverjanje znanja sluSnega razumevanja kaZe le na dolocen
segment znanja, ki so ga ucenci pridobili v 2. razredu, zato bi
bilo za bolj relevantne zakljucke o doseZenem znanju
ucencev dobro izpeljati Se preverjanja znanja s pomocjo
govorno-sporazumevalnih aktivnosti.

ucencev 2. in 3. razreda.

Tret;ji cilj: spremljati motivacijo in odnos ucencev in uciteljev za ucenje tujega jezika ter mnenja in opaZanja starSev

KLJUCNE UGOTOVITVE OBSTOJECEGA STANJA

PREDLOGI IZBOLJSAV

Motiviranost za ucenje tujega jezika najbolje ocenjujejo starsi,
na drugem mestu so ucitelji, uéenci pa motivacijo vrednotijo za
malenkost niZje, a Se vedno dokaj visoko.

Ohranjanje motivacije je klju¢no za uspeSen proces ucenja,
zato je pomembno, da uditelji stremijo k ustvarjanju
pogojev, v katerih se bo zaznana motivacija otrok lahko tudi
ohranjala.

Ucenci so zadovoljni z izvedbo pouka TJ, tuji jezik se radi
ucijo, pouk TJ pa se jim véasih zdi tezek, v¢asih lahek.
Vecina ucencev je odgovorila, da bi imeli vec ur tujega jezika,
Ce bi bilo to mogoce, precej pa se je povecalo Stevilo tistih, ki
bi imeli manj ur tujega jezika ali pa sploh nic.

Za ohranjanje motivacije je zelo pomembno, da v procesu
poucevanja udlitelj izhaja iz nacel formativnega spremljanja,
Se posebej interesnih in mo¢nih podrodij svojih ucencev, jih
spodbuja, opazi trud in napredovanje vsakega otroka ...

Najljubse dejavnosti u¢encev pri pouku tujega jezika so
igranje, delo v skupinah, petje in poslusanje.

Smiselno je iskanje primernih aktivnosti za ¢imbolj pester in
ufencem sprejemljiv nacin dejavnosti, ki uposteva njihove
razvojne stopnje.

Starsi so z izvajanjem pouka tujega jezika zadovoljni.
Vecinoma podpirajo idejo, da bi se njihov otrok drugi tuji jezik
zacel uciti najkasneje na zacetku 2. vzgojno-izobrazevalnega
obdobja (tj. v 4. razredu), veliko otrok pa se drugi tuji jezik v
drugem razredu celo Ze udi.

Podporo starSev je potrebno vzpostavljati in ohranjati z
ustreznim informiranjem, komunikacijo in seznanjanjem
starSev o napredku njihovega otroka pri tujem jeziku.

napredku.

Cetrti cilj: spremljati posamezne specifiéne uc¢ence in/ali skupine uéencev s poudarkom na obremenjenosti in uénem

KLJUCNE UGOTOVITVE OBSTOJECEGA STANJA

PREDLOGI IZBOLJSAV

Vecina uciteljev ocenjuje svojo usposobljenost na podrocju
poznavanja ucnih tezav in posebnih potreb ucencev kot zelo
nizko. Na podrocju tezjih motenj potrebujejo pomoc¢
usposobljenih strokovnjakov (svetovalne sluzbe,
specializiranih strokovnjakov).

Usposabljanje uditeljev za prepoznavanje in pomo¢ u¢encem
z uénimi teZavami ter delo z ucenci s posebnimi potrebami bi
moralo postati eno izmed obveznih znanj, ki jih bodo delezni
Ze v dodiplomskem §tudiju in izobraZevanjih, ki jih za
ulitelje tujih jezikov pripravlja ZRSS. Na $olah je nujno
timsko povezovanje s Solsko svetovalno sluzbo, saj je v takih
kolektivih teh teZav manj.

Individualizacija in diferenciacija ter pristopi za vkljucevanje
otrok s posebnimi potrebami so redko opazeni elementi pri
pouku tujega jezika.

Ucitelje je z dodatnim usposabljanjem potrebno opolnomociti
za izvajanje individualizacije in diferenciacije pri pouku ter
prepoznavanje dolo¢enih primanjkljajev ter nudenje
ustrezne pomoci otrokom s temi teZavami.

4.2 Sklep
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Tretje leto uvajanja in spremljanja tujega jezika s poudarkom na 2. razredu je prinesel kar nekaj zanimivih
dognanj. Stanje smo ugotavljali na osnovi opazovanja 55 ur pouka, anketiranja 74 ravnateljev, 106 uciteljev,
601 starsa, 612 ucencev in 620 preverjanj znanja na podrocju slusnega razumevanja.

Z anketiranjem ravnateljev in uciteljev smo med drugim ugotavljali organizacijske vidike, ki po njihovih
besedah ne povzrocajo vedjih tezav. Nov programski element zahteva od Sol ve¢ timskega sodelovanja, ki ga
zal na vseh Solah ne zmorejo izpeljati v zadostni meri. Veliko uciteljev tujega jezika se povezuje z uditelji na
enakih delovnih mestih na drugih Solah. Ravnatelji Sol tretjega kroga izkazujejo dobro poznavanje specifike
poucevanja in u¢nega nacrta za tuji jezik v 2. in 3. razredu. Pri pouku tujega jezika hospitirajo na lastno
pobudo, Zal pa marsikje pred hospitacijami dajejo prednost spremljanju pedagoske dokumentacije pri tujem
jeziku. Samoocena uciteljev glede usposobljenosti na dolocenih podrocjih ali uposStevanja dolocenih
elementov pri pouku ne odraza vedno tudi realne situacije, ki smo jo zaznali na spremljavah pouka.

Tako starsi kot ucenci izkazujejo visoko naklonjenost ter motiviranost in izvajanje pouka tujega jezika
ocenjujejo zelo visoko. Vecina starSev meni, da bi se otroci lahko drugi tuji jezik zaceli uciti v 4. razredu ali Ze
celo prej. Zal $ole mnogokrat spregledajo pomembnost sprotnega informiranja star$ev o drugaéni paradigmi
poucevanja ali obvescanja o otrokovem napredku s strani uéitelja, ki otroka poucuje tuji jezik.

Ugotavljamo, da so ucitelji tretjega kroga skladno s cilji uénega nacrta pri u¢encih uspesno vzpostavili
senzibilizacijo za tuji jezik, tudi na podrocju sprejemniskih, tvorbnih ter interaktivnih spretnosti in zmoznosti.
Same spremljave pouka pa so Zal pokazale nizko stopnjo diferenciacije in individualizacije ter vkljuevanje
posebnih pristopov za delo z otroki s posebnimi potrebami ali Ze samo z uénimi tezavami. Spregledane so
bile priloznosti za ustrezno vkljuevanje otrok, ki znajo vec (npr. otrok, katerih materni jezik je anglesc¢ina oz.
nemscina). Spremljanje in dokumentiranje napredka ucencev v povezavi s formativnim spremljanjem je tudi
po besedah uciteljev element, za katerega se ne pocutijo dovolj usposobljene. Ponekod so ucenci drugega
razreda kljub neskladju z u¢nim nacrtom uporabljali delovne zvezke za tuji jezik ali pa so imeli zvezke
polepljene z delovnimi listi, na katerih je bilo veliko zapisov (preslikave besed). Na spremljavah je
prevladovala frontalna oblika pouka, skupinsko delo pa se je marsikje izjalovilo zaradi preklopa u¢encev v
materinscino ali nevajenosti take oblike dela. Ucitelji so kompetentno uporabljali tuji jezik v interakciji z
ucenci, Se vedno pa smo marsikje videli prevajanje navodil v slovenscino in uporabo materinscine tudi v
situacijah, ko to ni bilo smiselno. Ponekod je bil edini besedni odziv otrok v tujem jeziku v obliki skupinskega
ponavljanja oz. odmeva, v t. i. »zboruk, zato ucitelji niso mogli ustrezno zaznati in se odzvati na jezikovne
napake ucencev (npr. napacno izgovarjanje dolocenih glasov). Opazna je bila odsotnost elementov
medpredmetnosti, marsikje pa se je povezave z drugimi predmeti ustvarjalo »na silo« in v t. i. »tujejezikovni
praznini« (npr. medpredmetno povezovanje z matematiko se je spremenilo v racunanje v slovenscini). Na
spremljavah je bila opazena zelo majhna uporaba avtenticnih gradiv, lutk, igrack in zanimivih didakti¢nih
pripomockov, prevladovale so slikovne kartice uc¢beniskih kompletov (t. i. flashcards). Vecina spremljav
pouka je potekala v ucilnicah mati¢nih razredov, kjer so bile klopi v vecini primerov postavljene za namen
frontalnega pouka, zato so ucitelji tujega jezika mnogo teZje izpeljali gibalne in plesne aktivnosti. Na
spremljavah je bila marsikdaj ocitna premalo kriticna uporaba IKT (interaktivne table za namene didaktic¢nih
iger, neustrezni zvoc¢ni posnetki (prehitra in slaba izgovorjava), ogledi videoposnetkov ...). UCitelji marsikdaj
spregledajo dejstvo, da ogled risanke v tujem jeziku Se ne pomeni osmisljenega jezikovnega pouka. Pri
spremljavah pouka izstopa pomanjkanje pristopov za spodbujanje visjih ravni misljenja in pristopov, ki ne bi
temeljili samo na reprodukciji (ponavljanju besed in besednih zvez). Uvodna motivacija je bila na vecini
opazovanih ur dobro in smiselno vpeta v zacetek ucne ure, Zal pa je bila potreba (npr. dolgoc¢asenje otrok
zaradi ponavljanja besed) po vmesni motivaciji med samo uro mnogokrat prezrta. Najmanj zastopan element
na nasih spremljavah pouka je bila medkulturnost, ki jo marsikateri ucitelj razume le kot priloznost
informiranja o praznikih v deZeli ciljnega jezika in ne kot splosni cilj u¢nega nacrta za tuji jezik v 2. in 3.
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razredu: razvijanje celostne zmoznosti za medkulturno in medjezikovno sporazumevanje. Opazovane
dejavnosti, ki smo jih videli na spremljavah pouka, so bile raznolike, zanimive, Zal pa niso bile vedno
zasnovane v skladu s cilji sistemati¢nega izgrajevanja tujega jezika (po posameznih ravneh) — npr. gibalne
dejavnosti, rezanje, lepljenje, barvanje ...

Pri opazovanju pouka smo svetovalke ugotavljale, da je pri pouku $e vedno premalo poudarka na fonoloSkem
ozavescanju (izgovorjavi, ritmu in intonaciji ...), ustreznem spremljanju u¢encevega napredka skladno z
elementi formativnega spremljanja. UcCitelji se ne €utijo dovolj kompetentni za upostevanje specifik
posameznih otrok, ki jih poucujejo in za izvajanje individualizacije in diferenciacije pri pouku. Prav tako ostaja
nepokrito tudi podrocje kompetenc ucitelja tujega jezika, ki so Se posebej specificne prav zaradi
multidisciplinarnosti tega podrocja (npr. medpredmetnost).

Prepricani smo, da bo ob nadaljevanju zastavljenega koncepta uvajanja in spremljanja tujega jezika v 2. in 3.
razredu ter uposStevajo¢ Nacrt uvajanja in spremljanja tujega jezika v 2. in 3. razredu osnovne Sole (2014)
Zavod Republike Slovenije za Solstvo s svojimi svetovalci uspeSno zaznaval najvecje primanjkljaje zgodnjega
ucenja in poucevanja tujih jezikov in v skladu s temi opazanji nudil zadostno strokovno podporo za ucitelje
tujih jezikov po slovenskih osnovnih Solah v obliki izobraZevanj, spremljav pouka, spodbujanja delovanja
mentorskih sredis¢ in kolegialnega podpiranja ter svetovalnih storitev. Predstavljamo cikel Sestih takih
usposabljanj, ki smo jih na Zavodu RS za Solstvo zasnovali na navedenih nevralgi¢nih tockah: Krepitev
kompetenc strokovnih delavcev na podrocju vodenja inovativnega vzgojno-izobraZevalnega zavoda v
obdobju od 2016 do 2018 (ESS) :

\o 4

Vrednotenje
dosezkov
ucencev pri
tujem jeziku
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5. POROCILO O PORABLJENIH FINANCNIH SREDSTVIH

Preglednica 6: Porocilo o porabljenih financnih sredstvih za obdobje Solskega leta (1. 9. 2016 do 31. 8. 2017)

Konto Naziv konta Skupaj 2016/17
460000 Pisarniski material in storitve 0
461009 Izdatki za reprezentanco 9,00
461010 Hrana, storitve menz in restavracij 74,00
461012 Druge storitve 213,60
461013 Stroski fotokopiranja 11,88
461400 Dnevnice za sluzbena potovanja v drzavi
461402 Stroski prevoza v drzavi 3.139,90
461801 Placila avtorskih honorarjev 2.661,92
461802 Placila po podjemnih pogodbah 0
461803 | Stroski Studentskega servisa 868,15
461900 Stroski konferenc, seminarjev in simpozijev 0
461401 Hotelske in restavracijske storitve v drzavi 0
4664003 | Povecan obseg dela 61,64
464101 Prispevek za pokojninsko in invalidsko zavarovanje 0
464102 Prispevek za obvezno zdravstveno zavarovanje 0
464103 Prispevek za poskodbe pri delu in poklicne bolezni 0
464104 Prispevek za zaposlovanje 0
464105 Prispevek za porodnisko varstvo 0
Skupaj 7.946,09
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6. PRILOGE

6. 1 Metodoloska analiza obdelanih instrumentov spremljave

Prvi tuji jezik v 2. in 3. razredu — Analiza podatkov 2016/17 (2. razred, tretji krog Sol)

1. Vsebina

A. OPIS METODOLOGIJE 49
B. RAVNATELJI 50
B.1. ODGOVORI RAVNATELJEV V SOLSKEM LETU 2016/17 50
B.2. ODGOVORI RAVNATELJEV — PRIMERJAVA 1. IN 3. LETA UVAJANJA 59
C.STARSIUCENCEV 61
C.1. ODGOVORI STARSEV UCENCEV V SOLSKEM LETU 2016/17 61
C.2. ODGOVORI STARSEV UCENCEYV — PRIMERJAVA 1. IN 3. LETA UVAJANJA 65
D. UCENCI 66
D.1. ODGOVORI UCENCEV V SOLSKEM LETU 2016/17 66
D.2. ODGOVORI UCENCEV - PRIMERJAVA 1. IN 3. LETA UVAJANJA 71
E. OPAZOVANJE POUKA 73
E.1. OPAZOVANJE POUKA V SOLSKEM LETU 2016/17 73
E.2. OPAZOVANJE POUKA — PRIMERJAVA 1. IN 3. LETA UVAJANJA 77
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F.1. ODGOVORI UCITELJEV V SOL. LETU 2016/17 84
F.2. ODGOVORI UCITELJEV — PRIMERJAVA 1. IN 3. LETA UVAJANJA 98
G. TESTIRANJE UCENCEV 102

A.OPISMETODOLOGIJE

Podatki so bili v Solskem letu 2016/17 zbrani v Solah v katerih so v tem Solskem letu prvi€ izvajali pouk prvega tujega jezika
kot obveznega predmeta v 2. razredu (3. krog uvajanja prvega tujega jezika). V zbiranje podatkov so bili v Solskem letu
2016/17 vklju€eni ugitelji tujega jezika v 2. razredu, ravnatelji, u€enci 2. razreda in njihovi starsi. Ciljne populacijo so bile v
zbiranje podatkov vklju€ene na osnovi anketiranja (in testiranja) vzorcev teh populacij.

Med Solami 3. kroga uvajanja prvega tujega jezika (297 $ol) je bilo nakljuéno izbranih 90 $ol. Na vseh 90 izbranih Solah je
bilo izvedeno anketiranje uciteljev (vsi ucitelji prvega tujega jezika v 2. razredu) in ravnateljev Sole. Na naslednjem koraku
je bilo med temi 90 Solami naklju¢no izbranih 31 Sol na katerih se je ob anketiranju uciteljev in ravnateljev izvedlo tudi
anketiranje (in testiranje) u¢encev 2. razreda ter anketiranje njihovih starSev. Za namen opazovanja je bilo med 297 Solami
iz 3. kroga Sol izbranih 50 Sol. Vzorec Sol za namen opazovanja je bil izbran neodvisno od vzorca $ol za namene anketiranja
in testiranja.

Vsi izbori Sol v vzorec so potekali proporcionalno glede na statisti¢no regijo. Ne glede na Stevilo oddelkov 2. razreda na Soli
je bil testiran le en oddelek u€encev in anketirani le starSi u¢encev enega oddelka. Oddelek je bil izbran poljubno (na mati¢ni
ali na podruzniéni Soli).

V letu 2016/17 so bili oblikovani naslednji vzorci Sol:

Anketiranje in N
o . AR Anketiranje
- - Stevilo Sol v 3. Opazovanje testiranje ucen- R
Statisti¢na regija L S ravnateljev in
krogu uvajanja pouka cev, anketiranje w1
. uciteljev
starSev
Gorenjska 21 3 2 6
GoriSka 20 3 2 6
Jugovzhodna Slovenija 23 4 2 7
Koroska 8 1 1 2
Notranjsko-kraska 11 2 1 3
Obalno-kraska 16 3 2 5
Osrednjeslovenska 64 11 6 19
Podravska 45 8 5 14
Pomurska 35 6 4 11
Savinjska 35 6 4 11
Spodnjeposavska in Zasavska 19 3 2 6
skupaj 297 50 31 90

Opazovanje pouka je bilo izvedeno na vseh 50 Solah vklju€enih v vzorec (na 5 3olah sta bili opazovani dve uri pouka in na
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45 3olah ena ura pouka — skupaj je bilo opazovanih 55 ur pouka), realizacija vzorca je 100,0%. Anketni vpra3alnik za
ravnatelje je izpolnilo 74 ravnateljev Sol od 90 ravnateljev oz. $ol v vzorcu, stopnja odgovora je 82,2%. Anketne vpraSalnike
za ucitelje je izpolnilo 106 ugiteljev iz 75 Sol od 90 Sol v vzorcu, stopnja odgovora je priblizno (izracunana iz Stevila
sodelujocih Sol) 83,3%. Anketne vprasSalnike za starSe je izpolnilo 601 starSev u€encev, anketne vprasalnike za u¢ence 612
ucenceyv in teste znanja za u€ence 620 ucencev iz 31 Sol od 31 Sol v vzorcu. Glede na Stevilo Sol, na katerih je bilo izvedeno
anketiranje starSev in anketiranje in testiranje u€encev, je stopnja odgovora pri teh dveh populacijah 100,0%. Ker je prislo
znotraj posameznih Sol do ob&asnega nesodelovanja posameznih starSev in/ali u€encev, je dejanska stopnja odgovora
nekoliko manj$a. Glede na povprecno Stevilo anketiranih starSev in u¢encev na Solo (na en oddelek na 3oli), lahko sklepamo,
da je stopnja nesodelovanja pri teh populacijah izredno majhna in da je dejanska stopnja odgovora precej blizu 100,0%.

Na podatkih so bile izvedene najpomembnejSe deskriptivne in primerjalne analize. Izraunane so bile frekvence, povpredja,

hi-kvadrat test in ustrezni t-testi; t-test za neodvisne vzorce, za namene primerjav statisti¢cnih znacilnosti razlik med
skupinami in t-test za en vzorec za namen preverjanja statisticne znacilnosti razlike do srednje vrednosti na lestvici.

B. RAVNATELJI
B.1. ODGOVORI RAVNATELJEV V SOLSKEM LETU 2016/17

Anketo je konec Solskega leta 2016/17 izpolnilo 74 ravnateljev osnovnih Sol, v katerih so v tem Solskem letu uvajali prvi tuji
jezik v 2. razred.

Navedite, katere tuje jezike so se v tem Solskem letu ucili u€enci na vasi Soli (od 1. do 9. razreda) kot obvezni
predmet, izbirni predmet, teca;...:

Stevilo odstotek*
angleséina 74 100,0
nemsdéina 69 93,2
francoS$c¢ina 17 23,0
italijanscina 12 16,2
Spanscina 12 16,2
hrvascéina 3 4,1
kitajS¢ina 1 1,4
latinS&ina 1 1,4
ruséina 1 1,4

*74=100,0%

Stevilo navedenih tujih jezikov:

Stevilo odstotek
1 tuji jezik 3 4,1
2 tuja jezika 39 52,7
3 tuji jeziki 20 27,0
4 tuji jeziki 10 13,5
5 tujih jezikov 2 2,7
skupaj 74 100,0

V povprecju so ravnatelji navedli 2,58 tujih jezikov.

Navedite Stevilo uéiteljev na vasi Soli, ki so usposobljeni za poucevanje tujega jezika v 1. VIO:

Sistemsko manjkajoci podatki so bili nadomescéeni z vrednostjo 0 (neodgovor ravnatelja je obravnavan kot odgovor, da na
Soli nimajo dolo¢enega profila ucitelja — vecina neodgovorov pri enem profilu je dopolnjena z vpisanim Stevilom uciteljev
drugega moznega profila, brez vpisa pri obeh profilih je 8 anketnih vpraSalnikov).

a) Ucitelji razrednega pouka z opravijenim doizobrazevanjem:

Stevilo odstotek
0 uciteljev 30 40,5
1 uditelj 21 28,4
2 uditelja 15 20,3
3 ugitelji 6 8,1
4 uditelji 1 1,4
8 uciteljev 1 1,4
skupaj 74 100,0
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b) Ucitelji tujega jezika z opravijenim doizobraZevanjem:

Stevilo odstotek
0 uciteljev 50 67,6
1 uditelj 13 17,6
3 uditelji 9 12,2
2 uditelja 2 2,7
skupaj 74 100,0

c¢) Ucitelji razrednega pouka in/ali ucitelji tujega jezika z opravljenim doizobrazevanjem skupayj:

Stevilo odstotek
0 uditeljev 12* 16,2
1 uditelj 27 36,5
2 ucitelja 22 29,7
3 uditelji 9 12,2
4 uditelji 3 4.1
8 uditeljev 1 1,4
skupaj 74 100,0

*Od tega 8 brez vpisa Stevila pri obeh profilih.

Stevilo uéencev v 2. razredu z odloébo o usmeritvi ali izvirnim delovnim projektom pomoéi:

Stevilo odstotek
0 uéencev 34* 45,9
1 uenec 15 20,3
2 ucenca 11 14,9
3 ucenci 3 4,1
4 ucenci 3 4,1
5 uéencev 4 5,4
6 uCencev 3 4,1
10 uéencev 1 1,4
skupaj 74 100,0

*Od tega 28 brez vpisa Stevila uéencev.

Kako v primeru daljSe odsotnosti ucitelja, ki poucuje tuji jezik v 1. VIO, zagotavljate nadomescanje oz. kako

nameravate zagotoviti nadomesc¢anje, ko bo to potrebno? Na kratko pojasnite:

Stevilo

1. menjava z razrednim uciteliem (ena se nadomesti), 2. ucitelj OPB ali predmetni ucitelj (e je mogoce
Anglescine)

1. nadomes€anje z lastnimi ugitelji TJA; nadomestna zaposlitev.

30 delovnih dni nadomesc¢anje zagotovljeno interno (anglisti, ucitelji RP), po tem ¢asu i§¢emo
uciteljico, ki je usposobljena za to podrogje.

Bolj obremenimo drugega ucitelja, ki ima ustrezno izobrazbo.

Ce bo potrebno, bo nadome$éal drug ugitelj razrednega pouka.

Ce je mozno z ugiteliem predmetne stopnije ali drugim ugiteliem RS oz. razrednik opravi svojo uro in jo
v nadaljevanju zamenja z uciteljem za tuji jezik.

DaljSa odsotnost: nadomestna zaposlitev. KrajSa odsotnost: znotraj strokovnih delavcev.

Dalj$e odsotnosti ni bilo. Ce bi bilo potrebno, bi nadomes&ali ugitelji angled&ine s predmetnega pouka.

DaljSe odsotnosti Se ni bilo, bi pa nadomestila z u€iteljem TJN na predmetni stopnji.

Do sedaj nismo imeli teh tezav.

Dogovor s sosednjo Solo...

Drugi ucitelj TJ oziroma kombinacija z drugo Solo, kar verjetno ravno ne bo $lo...

Dve moznosti: ure bo izvedla kasneje; z uiteliem angleS€ine, ki nima opravljenega doizobrazevanja.

Imamo 2 ucitelja, ki pouCujeta v 2. razredu, ki se lahko medsebojno nadomesS¢ata. Druga moznost:
Zamenjava ur.

Imamo 3 uditeljice - nadomescajo druga drugo.

Imamo dva uditelja predmetnega pouka z opravljenim doizobrazevanjem.

Imamo samo 1 ustrezno usposobljeno uditeljico; e bi bila na daljSi odsotnosti, bi na trgu dela iskali
nadomestno ugiteljico.

IS€emo preko razpisa. Se povezujemo z bliznjimi Solami, ¢e je to mogoce.

Komunikacije med $olami v neposredni blizini, zavod za zaposlovanje

Kot zahteva zakonodaja - iskanje, po soglasju MIZS, ustrezen nadomestni kader.

N R N AR
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Na razpolago imamo ve¢ uciteljic, ki lahko nadomes¢ajo; kombiniramo tudi z razrednimi
uciteljicami/razredni¢arkami.

Nadomestili z drugo usposobljeno uéiteljico.

Nadomestimo ga z drugim usposobljenim uciteljem.

Nadomestna zaposlitev, za krajSe odsotnosti pa tudi drugo uciteljico TJA, ki sicer nima opravljenega
doizobraZevanja.

Nadomesc&a drugi ucitelj TJA, nadomes$€a ucitelj RP, javni razpis za nadomeS&anje.

Nadomesca ga drugi prosti ucitelj. Enkrat izvaja tuji jezik, kdaj drugi¢ pa kakSen drugi predmet -
zamenjava ur (npr. TIN-SCJ).

Nadomes¢&a ucitelj razrednega pouka po pripravljeni uéni pripravi.

Nadomes$é&a ugitelj TJA. Ce gre za dalj$o odsotnost, zagotovimo nadomestno zaposlitev.

Nadomesc&a uditelj, ki je usposobljen.

Nadomesé&a ugitelj, ki sicer pouéuje v razredu. Ce je odsotnost dalj$a, prosim za nadomestno
zaposlitev.

A R R

Nadomes¢&ajo drugi ucitelji TJ, ki poucujejo pri nas (brez dodatnega usposabljanja). Kaksno uro tudi
uciteljica RS, ki je mo€na na tem podrocju (vendar tudi brez dodatnega usposabljanja).

Nadomesc&ajo ga-jo ucitelji razrednega pouka.

Nadomes¢&al bo ucitelj angles€ine brez opravljenega doizobrazevanja.

Nadomes&amo z uciteljem TJ, ki poucuje na predmetni stopnii.

Nadomescanje prevzame razredna uciteljica, ugiteljica angles¢ine ob vrnitvi poskrbi, da izpadle ure
nadomesti v dogovoru z uditeljico razrednega pouka.

NadomeS$¢&anje zagotavljamo z drugimi uditelji, po moznosti s tistimi, ki so usposobljeni za poucevanje.

Nimamo tezav z odsotnostjo uciteljice.

Obi¢ajno nadomes$¢a mati¢ni uitelj oddelka.

Obi¢ajno nadomes¢a razredni ugitelj oz. menjata ure (ker je to na razredni stopnji mogoce).

Po zmozZnostih.

Poiskati u€itelja na drugi Soli ali z razpisom.

PoiS¢emo nadomestnega uditelja.

Pouduje razredni ugitelj oz. uCitelj predmetnega pouka.

Poucujejo ucitelji predmetnega pouka (krajSe BO)

Prosimo MIZS za nadomestno zaposlitev.

S prof. TJA od 4. - 9. r. izvaja CLIL metodo (prejSnja leta).

Se Se nismo sredali s to tezavo.

Soglasje in razpis.

Suplence, nadomes$&anje drugega ucitelja.

Ucitelj RP bo vodil obi¢ajno u¢no uro, ob daljSi odsotnosti pa se bo iskalo nadomestno zaposlitev.

Uciteliem PP

Ucitelji razredne stopnje in ugitelji TJA.

V dogovoru z drugo Solo.

V letoSnjem letu teh tezav nismo imeli. Za prihodnje leto pa upam, da bom dobila kandidata s primerno
izobrazbo. V primeru njegove odsotnosti bom nadomes$c&ala s kadrom na razredni stopniji.

V letoSnjem Solskem letu ni bilo potrebno, v kolikor bo, pa z drugim ustreznim uciteljem.

V primeru daljSe odsotnosti bomo iskali nadomestnega ucitelja.

V primeru odsotnosti pouk prevzame ugitelj s predmetne stopnje (angleséina).

Vklju€itev uciteljic za predmetni pouk - TJN; za ¢as daljSe odsotnosti pomo¢€ in drugih Sol.

Z drugim strokovnim delavcem (uciteljem), ki poucuje TJA v 1. VIO; €e ne bi bilo mozno, z uditeljem, ki
poucuje TJA v 1ll. VIO

Z drugim uciteljem anglescine.

Z drugim uciteljem RP ali z razpisom.

Z nadomestno zaposlitvijo uditelja, ki je usposobljen. Z uditeliem RS oz. PS, ki ima znanje in Zeljo
poucevati TJA v 1. uro. Iskanje ucitelja na drugi Soli, ki bi dopolnjeval.

Z ucitelje, ki pou€uje angles€ino na predmetni stopniji, Eeprav nima opravljenega doizobrazevanja.

Z uciteliem angle$c€ine (letos v juniju zaéne z usposabljanjem)
Z utiteljem, ki u€ence pozna. Ce je le mozno, mu odsotni uditelj pripravi snov, ki naj jo med
nadomes$&anjem obdela. Zal, nam zakonodaja ne omogoc€a "rezervnih" zaposlitev.

Z ucitelji, ki poucujejo tuji jezik na predmetni stopniji.

Z uciteljico predmetnega pouka oz. z nadomestno zaposlitvijo usposobljenega delavca.

Za daljSe nadomescanje zaposlimo novega ucitelja, ki poucuje tudi angles¢ino. KrajSa nadome$c¢anja
pokrijejo ucitelji RS, oziroma drugi ucitelj za angle$&ino na RS.

Zaposlili Se enega ucitelja RP z opravljenim doizobraZevanjem.

Ze dva meseca je ugiteljica RP za pougevanje TJA v 2. razredu na bolnigki. Nadome$ga jo predmetna
uciteljica. Tudi v prihodnje bi najlazje in najhitreje tako reSevali.
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Ali ste imeli organizacijske tezave pri uvedbi in izvajanju tujega jezika v 2. razredu?

Stevilo odstotek
ne 57 78,1
da, manjSe tezave 13 17,8
da, vedje tezave 3 4,1
skupaj 73 100,0
Pojasnitev vedjih teZav:
Stevilo
Nedostopnost izobrazevanja (moduli za ucitelje razredne stopnje) 1
Nisem dobila ustreznega kadra na razpisu. 1
Urnik ima svoje zakonitosti, zato je teZko razporediti ure tako, kot predvideva kurikulum. 1

Tuji jezik je bil v Solskem letu 2016/17 v 2. razredu umescen v urnik:

Stevilo odstotek*
Dvakrat tedensko po 45 minut. 73 98,6
Enkrat tedensko 90 minut. 0 0,0
Trikrat tedensko 30 minut. 1 1,4
Drugo (Zdaj, ko nadomesc¢a TJA
A \ 1 14
uciteljica, je 2x45").

*74=100,0%

Pojasnitev izbire »dvakrat tedensko po 45 minut«:

Stevilo

2 uri tedensko, zaradi urnika najbolj racionalno

90 minut naenkrat se nam zdi preve¢, 30 minut pa ne gre organizacijsko.

Drugace ni bilo mogoc¢e predmeta umestiti v urnik.

Glede na to, da tudi ostali predmeti trajajo 45 minut, je to strokovno povsem utemeljeno.
Je najbolje.

Jezika se ne more$ uciti samo enkrat tedensko.

Ker je uciteljica vezana $e na pouk v drugih oddelkih.

Ker se drugace ne da organizirati zaradi ostalih predmetov, urnikov.

Ker se sklada z urnikom drugih predmetov (45 minut).

Ker v razred uciteljice TJA pridejo samo poucevati TJA.

LazZje jih je umestiti v urnik, ker imamo ugitelje, ki pri nas dopolnjujejo obvezo.

Na predlog uciteljice, ki TJA pouduje.

Nacrtovan kot vsi ostali predmeti.

Najlazje umestimo v urnik.

Nismo vedeli, da je lahko organizacija druga¢na, ura naj bi bila dolga 45 min.

Obicajna Solska ura, tako kot pri vseh drugih predmetih.

Odlogili smo se klasi¢no Solsko uro. 90 min ne zdrzijo, 3 x 30 min organizacijsko ne gre.
Organizacija dela.

Organizacija in bioritem uéencev

Po razgovoru z uditeljico smo se odloéili za izbiro a.

TJ je poucevala ugiteljica/razredni€arka 5. r., zato sta uri v urniku (2x 45 min.)

To se nam je zdelo najprimernejSe.

Tudi drugace, Ce je Slo za integriran pouk, fleksibilnost, projekino delo.

Ucenci brez tezav zdrZijo 45 minut, ker so ure razgibane, za urnik je najenostavneje.
Ucenci v 2. r so sposobni 45-minutne koncentracije, Se posebej ob menjavi aktivnosti znotraj uéne
ure; iz organizacijskih vzrokov (urnik) je laZje izvesti pouk 2x tedensko.

Ugitelj TJA je vezan na ostale ure, ki jih u€i do 9. razreda.

Ucgitelj tujega jezika je gostujoci ucitelj in je vezan na zvonjenje, ker poucuje $e druge vsebine.
Ugiteljica pou€uje na treh zavodih.

Ure tujega jezika smo umestili tako kot ure vseh drugih predmetov.

Usklajevanje urnika s celotno Solo in ostalo u€no obveznostjo ucitelja.

V urniku ucencev.

Za ucence krajSi ¢as - so Se majhni.

Zaradi laZje organizacije dela.

Zaradi organizacije dela in urnika.

Zaradi organizacije dela.

Zaradi organizacijskega vidika (urniki uciteljev).

Zaradi same organizacije dela je to najlazje.

Zaradi urnika ugiteljice v drugih razredih (ll. In IlI. VIO).

Zdi se mi najbolj primerna oblika dela, prilagojena tej starostni stopnji otrok.
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Pojasnitev izbire »trikrat tedensko 30 minut« in vpis pod »drugo« (oba odgovora se nana$ata na eno Solo):

Za 1. VIO menimo (strokovni aktiv), da so kraj$i segmenti za te otroke primernejsi + veckrat se
informacije ponavljajo.

Umescenost ur tujega jezika v urniku:

odstotek*
20,3

Stevilo
Vedno ista zaporedna ura; vedno prve ure pouka. 15
Vedno ista zaporedna ura; vedno zadnje ure pouka. 13 17,6
Menjaje; npr. enkrat na zaCetku, drugi¢ ob koncu pouka. 41 55,4
Pouk tujega jezika je organiziran fleksibilno; v razliénih 2 57
tednih po razli€nem urniku. '
Drugace. 9 12,2
*74=100,0%

Vpisi pod »drugace«:

Stevilo

1x 2. in 3. uro, 1x 3. in 4. uro.

3.in4.ura

Po urniku.

V 1. r. zadnje ure, v 2. r. pa razli¢no, ve€inoma prve

V prvem razredu 1x predura, 1x zadnja ura; v drugih razredih umescen v urnik tekom
dneva.

Vedno ista zaporedna ura v sredini dneva.

Vedno ista zaporedna ura, med poukom.

Vedno iste ure v tednu umescene v urnik med ostale ure.

Vedno v urniku, razli€ne ure v tednu (3x/teden po 30')

Y Y I S N T

Pojasnitev izbire za »vedno prve ure pouka«:

Stevilo

Isti odgovor - stalnost in jutranje ure, ko so otroci Se najbolj zbrani.

Ker gre uditeljica isti dan Se na drugo Solo.

Ucenci so prve ure Se zelo dojemljivi, zadnje ure postanejo utrujeni, demotivirani.

Ure v urniku (1. - 3.)

Zaradi lazje organizacije dela - uditelj prihaja iz druge Sole.

Zaradi organizacijskega vidika (urniki uCiteljev).

Zbranost, motiviranost uéencev najvedja.

RlRkk|P|k|-

Pojasnitev izbire za »vedno zadnje ure pouka«:

Stevilo

Glede na urnik uditeljice.

Izbira b na podruznicah, ker imamo kombiniran pouk (1. in 2. razred).

Pri odgovoru b-angle$cina je bila 3. oz. 4. uro, izvajala jo je uciteljica OPB.

Uciteljica dela na dveh Solah s podruznicama.

Ure so sproscujoce in niso obremenitev za ucence, tudi, ¢e so zadnje ure. V¢asih so res malo
utrujeni.

Za ucence in organizacijo dela je bolje, da je urnik ustaljen.

Zaradi manjSega Stevila u¢encev in zelo dobre ugiteljice, ki zelo raznoliko in z veliko menjavanja
ritma pri pouku ni tezav s 5. uro.

R

Zaradi organizacije pou€evanja TJA na dveh podruznicah in na centralni Soli.

Pojasnitev izbire za »menjaje«:

Stevilo

AngleS¢ina je enakovredna ostalim predmetom.

Drzimo se nacela menjave, e le dopusc¢a sestava urnika.

Enako kot pri vpraSanju 7.

Enakomerna porazdelitev v urniku.

Glede na organizacijske zmoznosti - urnik.

Na podlagi pobude uéiteljic.

Odvisno od urnika ugitelja, ki poucuje.

Odvisno od urnika ugiteljev TJA na nasi (veliki) Soli.

Optimalna razporeditev tudi glede drugih predmetov.

RlRkkPrk Pk
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Pri sestavi urnika je potrebno upostevati ve¢ relevantnih faktorjev (gostujoce ucitelje, prostor -

ucilnice, MPZ, OPE, glasbene Sole in druge izven$olske dejavnosti). 1
Sestava urnika, usklajevanje z drugimi predmeti in prostimi urami ucitelja. 1
Smo odvisni tudi od urnika drugih, urnika telovadnice. 1
Tako je sestavljen urnik. 1
Ugiteljica lahko dela v oddelku, prilagaja (npr. gre v ra¢unalnisko ucilnico, telovadnico, na igris¢e, v 1
knjiznico - glede na u¢no temo, vreme, interes uencev.
Ugiteljica pouéuje tudi na PS, odlo&ili smo se za isti dan (pon., &et.), razliéne ur v vseh 3 oddelkih 1
2. razreda.
Uciteljica TJ poucuje tudi druge predmete in urnik je usklajen z njo, s kombinacijo 2., 3. r. za t.i. 1
vzgojne predmete.
Upostevajo€ tudi urnike drugih $ol. 1
V skladu z urnikom. 1
Vezano na predmetnik Sole in uditelji€in urnik. 1
Vse izvajamo tako kot ure ostalih predmetov. 1
Zadnja ura je v razredu, ki je sicer v kombinaciji s 1. razredom. 1
Zadnjo uro so ucenci ze utrujeni, zato menjanje, da pridejo na konec razli¢ni predmeti. 1
Zaradi urnika uditeljice, ki pouc€uje tudi v 5. razredu. 1
Pojasnitev izbire »drugaée« in kombinacije odgovorov:
Stevilo
Organizacija dela. 1
Urnik 1
Vedje Stevilo ur angle$cine istega uditelja. 1
Ker tuj jezik pou€uje ena uciteljica, ni bilo mogoc&e postaviti vse ure na 1. uro pouka (4. oddelki). 1
Navajanje u€encev na koncentracijo. 1
Kaksna je vasa vloga pri delovanju SPT-ja za uvajanje tujega jezika v 1. VIO?
Stevilo odstotek
Sem vodja SPT-ja in sodelujem v vseh fazah od naértovanja do 2 30
evalvacije. '
Sem vodja éPT-ja, vendar strokovno delo prepus¢am &lanom. 7 10,4
Sem ¢&lan SPT-ja in se aktivno vkljuéujem v vseh fazah vzgojno- 15 294
izobraZevalnega dela. '
Sem ¢&lan SPT-ja in se aktivno vkljuujem le v dolo&enih fazah (npr. pri 29 328
odlo€anju o organizaciji pouka TJ). '
Nisem &lan SPT-ja; zadosten vpogled v delo SPT-ja dobim iz zapisnikov 21 313
sestankov. '
Skupaj 67 100,0
Kljuéna vsebinska podroéja dela SPT-ja v $olskem letu 2016/17 so bila:
Stevilo odstotek*
Nadrtovanje dejavnosti pri pouku tujega jezika. 49 66,2
Nadlrtovanje in priprava na timsko pouc¢evanje. 12 16,2
Nacrtovanje uvajanja tujega jezika po vertikali. 36 48,6
Priprava uénih/didakti¢nih gradiv. 30 40,5
Delo s starsi. 14 18,9
Medpredmetno nacrtovanje. 27 36,5
Informiranje sodelavcev. 18 24,3
Drugo. 4 5,4
*74=100,0%
Vpisi pod drugo:
Stevilo
Formativno spremljanje. 1
kolegialne hospitacije 1
Potekajo razgovori, dogovori med vsemi vpletenimi (ucitelji, starSi, vodstvom). 1
Vklju€evanje v razli€ne dejavnosti Sole. Nacrtovanje dejavnosti za doseganje prednostnih ciljev 1

Sole. Podrogja dela SA uditeljev tujega jezika.
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V Solskem letu 2016/17 ste spremljali pouk tujega jezika v 2. razredu na naslednje naéine:

Stevilo odstotek*
Individualna hospitacija. 62 83,8
Kolegialna hospitacija (s &lani SPT-ja 0z. z drugimi ugitelji). 12 16,2
Kolegialna hospitacija ob spremljavi uvajanja tujega jezika v 2. 7 95
razredu (s svetovalci ZRSS). '
Spremljanje pedago$ke dokumentacije. 47 63,5
Predstavitve uciteljev izvajalcev na pedagoskih konferencah. 14 18,9
Drugo (vpis: »pogovori z uitelji«). 1 1,4
Pouk tujega jezika ravnatelj $e ni spremljal. 4 54

*74=100,0%

Kdo je bil pobudnik za spremljanje pouka tujega jezika v 2. razredu:

Stevilo odstotek*
Lastna pobuda. 62 83,8
Ucitelj tujega jezika. 21 28,4
ZRSS. 9 12,2
Starsi. 1 1,4
Operativni nacrt. 9 12,2
Pouk tujega jezika ravnatelj Se ni 7 95
spremljal '

*74=100,0%

Navedite kljuéno ugotovitev in spoznanje ob spremljavi pouka na vasi Soli v Solskem letu 2016/17:

Stevilo
1

Da ima ucenec z odlo¢bo o usmeritvi tezave pri pouku, tezko sledi, je neaktiven, sicer pa so ostali
ucenci dobro sodelovali in niso imeli teZav.

Da so u€enci motivirani za u¢enje TJ, vendar jim je to Ze obremenitev, Se posebej, e so ure na urniku
proti koncu dneva (vecje Stevilo ur).

Delo je potekalo brez problemov. Uéenci so uzivali pri pouku.

Delo poteka primerno otrokovi starosti in je odli€en odziv.

Didakti€¢no aktivno zasnovan pouk imajo otroci zelo radi.

Dinamiéno, primerno starosti, didakti¢no ustrezno.

Izjiemen napredek otrok, tudi na podrodju tujega jezika.

IzkuSnje so pozitivne.

Kvalitetno.

Med ucenci so velike razlike po motivaciji, sodelovanju, znanju. UCiteljica spremlja posameznega
ucenca. Vsi ji dobro sledijo. Dobro obvlada didakti¢ne pristope za to starost.

Metode in oblike dela so se spremenile, PREDZNANJE je boljSe.

Mora biti zelo potrpeZzljiv ucitelj in veliko aktivnosti skozi igro.

Otroci so bili aktivni, se radi ucijo tujega jezika. UCiteljica je na zelo primerni ravni delala z otroki.
Podajanje vsebin tujega jezika je v obliki igre, vizualizacije... Se vseeno menim, da nekateri ugenci
teZko sledijo pouku.

Poucevanje temelji na aktivnosti u€encev, skozi igro, ob upostevanju dejstva, da so izhodi$¢a otroku
znani pojmi v tem starostnem obdobju.

Pouk je bil izpeljan na vsakem nivoju: raznovrstno, zanimivo, po mojem mnenju strokovno. Otroci so
sodelovali in so bili motivirani.

Pouk je dinami€en, osredotoCen na aktivno sodelovanje u¢encev, razvijanje sludne in govorne
jezikovne spretnosti.

Pouk je zelo dinami€en, u€enci imajo radi angleS¢ino in uiteljico anglescine.

Pouk poteka didakti€no bogato, veliko je razli¢nih dejavnosti: gibanje, ples...

Pouk poteka manj frontalno, ve¢ z igro, gibanjem ucenci odli¢no sodelujejo. Tako bi moral potekati ves
pouk.

Pouk poteka po nacrtu. Ugitelj izredno dobro obvlada delo. U&enci (kar je najbolj pomembno) imajo
radi TJ - uZivajo.

Pouk poteka skladno s smernicami.

Pouk poteka skladno z LDN. Vedno je uporabljena IKT. Delo je pogosto diferenciramo. Uciteljica sproti
spremlja napredek uéencev.

Pouk poteka skozi inovativen pristop uciteljice - multisenzornost.

Pouk sem spremljala pri uditeljici RP in uciteljici angleS¢&ine. Imeli sta razli€en pristop. Naloga
strokovnega aktiva je poenoti delo.
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Pouk TJA ucenci zelo dobro spremljajo, zato imamo idealno priloznost za poucevanje, saj so prav vsi
zelo motivirani za delo.

Preko dinami¢nega dela v razredu, zanimanja, tem in pristopov imajo u€enci pozitiven odnos do
jezika.

Pristop obeh ugiteljev se razlikuje; uiteljica razrednega pouka lazje povezuje vsebine z drugimi
predmeti. U&enci so zelo motivirani za u€enje TJ.

Razredne uciteljice se zelo dobro pripravijo in speljejo uro.

Ucenci in starsi so sprejeli pouCevanje tujega jezika. Ucitelji tujega jezika uporabljajo razli¢ne metode
in oblike dela.

Ucenci radi sledijo ucitelji in ure so jim vSec.

Ucenci radi sodelujejo, veliko je petja, pogovora, malo pisanja.

Ucenci se seznanjajo s tujim jezikom. Uvajanje novih oblik dela.

Uc&enci so aktivni, radi imajo angles€ino. Menim, da je umestitev pouka TJ v 1. triado pozitivha.

Uc€enci so motivirani, radi imajo jezik. UCiteljica uporablja ustrezne metode in oblike dela.

UcCenci so motivirani, radi sodelujejo, veselijo se pouka tujega jezika, ponosni so na pridobljeno
znanje.

Ucéenci so motivirani; glavni izziv za ugitelja je prilagoditi oblike in metode dela starosti u¢encev.

Ucenci so pri urah angle$cine motivirani, saj so vodeni z razli¢nimi didakti¢nimi pristopi, posredovana
so jim razli€na u€na gradiva...

Ucenci so utrujeni; nekateri nemotivirani.

Ucenci so zelo aktivni, preko igre, glasbe in plesa ter drugih dejavnosti so pridobili veliko besednega
zaklada in razumevanja TJA.

Uc&enci uzivajo pri pouku. Uciteljice so na ure izjemno pripravijene.

Ucenci uzivajo pri tem predmetu. TeZava nase $ole je v velikosti oddelkov (nad 25 uéenci).

Ucenje TJ skozi igro, dobra povezava z razrednikom.

Ucenje tujega jezika skozi igro, uporaba razli¢nih metod dela.

Ugitelji delajo primarno na nivoju zrelosti in znanja otrok.

Ucitelji potrebujejo veliko pripomockov in aktivno uro.

Ucgitelji RS so se zelo strokovno lotili pouevanja, se ravnali po smernicah ué¢nega nacérta. Zelo dobro.

Ucitelji so didakti¢no dobro podkovani, v uéni uri uporabijo ve¢ razli¢nih uénih metod in oblik.

Uciteljica je prof. angleS¢ine z moduli, ki niso priznani. Odli€no poucuje, se prilagaja u¢encem.

Ugiteljica je z dobro izbiro didakti¢nih sredstev aktivno vkljuéevala vse u¢ence. U&inkovito nacrtovanje
ucne ure s strokovno pripravljenostjo uciteljice. U&ne oblike in metode dela ustrezno izbrane.

Uc¢iteljica uporablja aktivne metode - oblike dela, u€enci zelo radi - aktivno sodelujejo.

Uciteljici sta vesci dela v 1. VIO; uporabljata pestre in raznolike metode dela; uporabljata ves&ine,
pridobljene v doizobraZevanju na raznolike nadine.

Uc¢ne vsebine se usvajajo skozi igro. Rezultati zelo dobri.

Ure so: zanimive, pestre, ustvarjalne. U¢enci: zelo motivirani, aktivni, vedozeljni.

Ustrezen pristop ucitelja, ustrezni didakti¢ni sistemi, motivirani uenci, dosezeni cilji in kakovostno
znanje.

Velika motivacija pri u€¢encih. U€enci se ugijo skozi igro in se zabavajo.

Veliko razli¢nih dejavnosti, oblik in metod dela.

Visoka motivacija u€encev; usposobljenost uitelja; brez u€benikov in DZ!!!

Vsi u€enci so aktivni, u€iteljica jih zna motivirati, dobro naértuje naloge, evalvira svoje delo...

Vzdusje v razredu je bilo zelo pozitivno naravnano. Ucenci so bili zelo motivirani, potekalo je tudi
medpredmetno sodelovanje.

Zanimivo u¢no okolje, aktivne metode in oblike dela, motiviranost u€encev.

Zelo pomembno je dobro znanje tujega jezika. Hkrati pa tudi pravilen didakti¢ni pristop do mlajsih
otrok.
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Kako nameravate spodbuditi povezavo med ucitelji tujega jezika v 1. VIO in v 2. VIO?

Stevilo
Aktiv tuji jeziki, ki Zze sedaj zelo dobro dela. 1
Delo v aktivih. Skupno nacrtovanje, spremljanje, evalvacija. 1
Delo v strokovnem aktivu; povezovanje in sodelovanje uditeljic. 1
Imamo dve ugiteljici, ki kombinirata delo v triadah. 1
Ista uciteljica poucuje po celotni vertikali. UCiteljica razrednega pouka, ki je usposobljena za 1
poucevanje TJ v I. VIO sodeluje z njo.
Izmenjava mnenj, primerov dobre prakse, nacrtovanje v strokovnem aktivu. 1
Je ista uciteljica. 1
Je vzpostavljena. Kakovost strokovnih aktivov. 1
Jezikovna vertikala. 1
Ker gre na manj$ih zavodih za enega in istega uditelja, vecjih tezav ne bomo imeli. 1
Ker je to na $oli, se ucitelji sreCujejo in si izmenjujejo mnenja dnevno, nadrtujejo hospitacije, 1
predstavljajo na UZ.
Kolegialne hospitacije, aktiv. 1
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Kolegialne hospitacije.

Kolegialne hospitacije. Solski projektni tim. Projekti $ole.

Komunikacija med njimi Ze poteka.

Ne zaznavamo tezav.

Ni potrebe, ker Ze dobro sodelujejo.

Pogovori med uditelji ANG. Ura za tim v urniku. Sodelovanje pri naértovanju, primerjava UN,
kolegialne hospitacije.

Poucuje isti uditel].

Poucujejo ga uditelji predmetnega pouka in s to povezavo ne bo problem.

Povezava poteka Ze seda;.

Povezovanje aktivov po vertikali.

Povezovanje obeh strokovnih timov (skupni sestanki, naértovanje).

Preko aktiva, razredna uditeljica, preko kolegialnih spremljav in obratno.

Preko dela v aktivu, medsebojnih hospitacij.

Pri nas je to isti ucitel].

Pri nas uciteljica u€i v vseh oddelkih.

Pri nas veliko delamo na medpredmetnih povezavah po nacelih CLIL-a Ze vrsto let. Medsebojna
povezanost je kljuéna!

Redni sestanki, medsebojne kolegialne hospitacije in izmenjava mnenj ter izkuSen;.

S pogovori na strokovnem aktivu, s kolegialnimi hospitacijami.

S pomocdjo aktiva za tuje jezike in timskim delom.

S skupnimi sestanki in dolo¢anjem ciljev po vertikali.

S strokovnimi aktivi in medsebojnimi hospitacijami.

S tematskimi sestanki, z nadomesc&anii.

S timskimi sestanki med Solskim letom, analizo konec junija in naértovanjem v avgustu.

Se Ze povezujejo, sem v oporo tam, kjer me potrebujejo.

Sestavi timov po vertikali.

Skupaj gredo na kak$no izobraZevanje.

Skupna priprava delovnega materiala.

Sodelovanje ugiteljic z 1. VIO v aktivih z uditeljicam v 2. VIO.

A I R G IR G I I I I I Y =Y B Y S TR SN

Sodelovanje znotraj aktiva anglescine je Ze sedaj zelo uspes$no (posredovanje sprotnih informacij,
priprava interesnih dejavnosti, evalvacijski sestanki na aktivih...)

Spodbujala bom povezovalne oblike dela: medpredmetno nacrtovanje, u¢ne sprehode, kolegialne

hospitacije. 1
Se ve& bomo delali na aktivu po vertikali. 1
Timski sestanki po vertikali. 1
Timsko naértovanje. 1
To sodelovanje Ze poteka in je v obojestransko korist. Gre za lastno pobudo dveh uéiteljic, kar 1
pozdravljam.

Ugitelj je del tima, ki poucuje tudi v 2. VIO. 1
Ugitelji so v obeh VIO isti; hkrati se dopolnjujejo pri delitvah v manjSih uénih skupinah. 1
Ucitelji sodelujejo v okviru strokovnega aktiva uciteljev tujih jezikov. 1
Ucitelji strokovnega aktiva angleS€ine oz. tujih jezikov so zelo povezani in tesno sodelujejo. 1
Ucitelji, ki poucujejo tuj jezik v 1. VIO in 2. VIO so isti. 1
Ugiteljice so Ze povezane. 1
Ugiteljice sodelujejo v strokovnem aktivu in si izmenjujejo vse informacije. 1
Uciteljici skupaj naCrtujeta delo in sta druga drugi v pomo¢. Predmetna uditeljica sledi predlogom

razredne uciteljice didakti¢nih pristopov z mlajSimi u€enci, razredna pa sledi predmetni predvsem, ko 1
gre za strokovne jezikovne specifike.

V prvi triadi ucita uciteljici, ki pouCujeta tudi v 2. triadi. 1
Vertikalni aktivi. 1
Vertikalno sodelovanje strokovnih aktivov. 1
Vklju€evanje uditeljev 1. VIO v aktive (povezovanje) 1
VKkljugitev uciteljice v strokovni aktiv tujih jezikov. 1
Vsi uditelji so v istem TIA-u in se povezujejo. 1
Z delom strokovnih aktivov. S kolegialnimi hospitacijami. 1
Z medsebojnimi hospitacijami in sestanki, sre€aniji... 1
Z medsebojnimi hospitacijami, skupnimi sestanki, aktivi. 1
Z nacértnejSim vklju€evanjem v delo po vertikali. 1
Z nacrtovanjem poucevanja po vertikali. 1
Z nacrtovanjem. 1
Zaenkrat je to ista uciteljica. 1
Zelo aktivno in povezano sodelujejo v aktivu. 1
Znotraj strokovnih aktivov. Ugiteljica je €lanica strokovnega aktiva tujih jezikov 1
Ze sedaj imamo vertikalni aktiv in spodbujamo sodelovanje. 1
Ze sodelujejo v timu, se dogovarjajo in spremljajo vertikalo. 1
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Ali veste, katere jezike govorijo u¢enci vase Sole, poleg jezikov, ki se ucijo v Soli?

Stevilo odstotek
ne 6 8,3
da, za nekatere 33 45,8
da, vsaj za vecino 33 45,8
skupaj 72 100,0

Ali imate sploSno znanje o druzbeno-kulturnem ozadju vasih u€encev in njihovih druzin?

Stevilo odstotek
ne 2 2,7
da, za nekatere 36 49,3
da, vsaj za veclino 35 47,9
skupaj 73 100,0

B.2. ODGOVORI RAVNATELJEV - PRIMERJAVA 1. IN 3. LETA UVAJANJA

Odgovori ravnateljev iz Solskega leta 2016/17 (2. razred v Solah iz 3. kroga uvajanja) so v nadaljevanju primerjani z odgovori
ravnateljev v Solskem letu 2014/15 (2. razred v Solah iz 1. kroga uvajanja). V Solskem letu 2014/15 je na vpraSalnik
odgovorilo vseh 60 ravnateljev 3ol, v katerih so v tem Solskem letu uvajali prvi tuji jezik v 2. razred. Ali prihaja do statisti¢no
znacilnih razlik glede na Solsko leto, je preverjeno s hi-kvadrat testom.

Navedite Stevilo uéiteljev na vasi Soli, ki so usposobljeni za poucevanje tujega jezika v 1. VIO:

Pred racunanjem povprecij so bili sistemsko manjkajoci podatki nadome$ceni z vrednostjo 0.

Solsko leto Solsko leto

2014/15 (n) 2016/17 (n) t-test; t (sig.)

Stevilo ugiteliev RP z opravljenim doizobrazevanjem

za poucevanje TJ v 1.VIO. 1,35 (60) 1,09 (74)| 1,408 (0,162)
Stevilo ugiteljev TJ z opravljenim doizobrazevanjem
za poucevanje TJ v 1.VIO. 0,12 (60) 0,50 (74) | -3,608 (0,000)

Stevilo ugiteljev RP in TJ z opravljenim ustreznim
doizobrazevanjem skupaj.

1,47 (60) 1,59 (74)| -0,655 (0,514)

Ali ste imeli organizacijske tezave pri uvedbi in izvajanju tujega jezika v 2. razredu?

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17

Stevilo odstotek Stevilo odstotek
ne 53 88,3% 57 78,1%
da, manjSe tezave 7 11,7% 13 17,8%
da, velje tezave 0 0,0% 3 4,1%
skupaj 60 100,0% 73 100,0%

X? =3,710, sig. = 0,156

Tuiji jezik je bil v 2. razredu umeséen v urnik:

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17 hi-kvadrat test

Stevilo | odstotek* | Stevilo | odstotek** X? sig.
r?]‘i’r?l'jtrat tedensko po 45 59|  98,3% 73| 986%| 0022| 0881
Enkrat tedensko 90 minut. 4 6,7% 0 0,0% 5,085 0,024
Trikrat tedensko 30 minut. 1 1,7% 1 1,4% 0,022 0,881
Drugo. 2 3,3% 1 1,4% 0,595 0,441

*60=100,0%, **74=100,0%
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Umeséenost ur tujega jezika v urniku:

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17 hi-kvadrat test
Stevilo | odstotek* | Stevilo | odstotek* X? sig.
Xﬁ/‘i”ﬁrffoiakgmed”a ura; vedno 8| 133% 15|  20,3% 1,121 0,290
;’aeéj:jg ':rtg ;g‘ﬁﬁ;ed”a ura; vedno 12| 20,0% 13| 17.6% 0,129 0,719
Menjaje; npr. enkrat na zacetku, 32|  533% 41| 554% 0,057 0,811
drugi¢ ob koncu pouka.
Poullf 'I_'J je organ|2|ran.flek5|bllnq; \Y; 2 3.3% 2 2.7% 0,046 0,831
razli¢nih tednih po razli€nem urniku.
Drugace. 7 11,7% 9 12,2% 0,008 0,930

*60=100,0%, **74=100,0%

Kljuéna vsebinska podroéja dela SPT-ja v $olskem letu 2014/15 oz. 2016/17 so bila:

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17 hi-kvadrat test
Stevilo | odstotek* | Stevilo | odstotek** X? sig.
Nacrtovanje dejavnosti pri pouku 39|  65,0% 49| 662%| 0022| 0883
tujega jezika.
NacEtovane in priprava na timsko 19 31.7% 12 16,2% 4,448 0,035
poucdevanje.
Nacrtoyan!e uvajanja tujega jezika 29 48.3% 36 48.6% 0,001 0,971
po vertikali.
Priprava uénih/didakti¢nih gradiv. 21 35,0% 30 40,5% 0,431 0,511
Delo s starsi. 27 45,0% 14 18,9% 10,614 0,001
Medpredmetno nacrtovanje. 27 45,0% 27 36,5% 0,998 0,318
Informiranje sodelavcev. 33 55,0% 18 24,3% 13,226 0,000
Drugo. 2 3,3% 4 5,4% 0,333 0,564

*60=100,0%, **74=100,0%

Pouk tujega jezika ste v 2. razredu spremljali na naslednje na€ine:

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17* hi-kvadrat test
Stevilo | odstotek** | Stevilo |odstotek*** X? sig.
Individualna hospitacija. 49 81,7% 62 83,8% 0,104 0,747
Koleglalna} h.oseltac.:.ua (s ¢lani SPT-ja 22 36.7% 12 16,2% 7318 0,007
0z. z drugimi ucitelji).
Kolegialna hospitacija ob spremljavi
uvajanja tujega jezika v 2. razredu (s 50 83,3% 7 9,5% 73,978 0,000
svetovalci ZRSS).
Spremljanje pedago$ke dokumentacije. 27 45,0% 47 63,5% 4,593 0,032
Predstayit.ve uciteljev izvajalcev na 17 28.3% 14 18,9% 1,651 0.199
pedagoskih konferencah.
Drugo. 3 5,0% 1 1,4% 1,523 0,217

*v Solskem letu 2016/17 so 4 ravnatelji odgovorili, da pouka tujega jezika Se niso spremljali — vprasalnik apliciran v
Solskem letu 2014/15, te opcije ni vseboval, **60=100,0%, ***74=100,0%

Kdo je bil pobudnik za spremljanje pouka tujega jezika v 2. razredu:

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17* hi-kvadrat test

Stevilo odstotek** | Stevilo | odstotek*** X? sig.
Lastna pobuda. 46 76,7% 62 83,8% 1,073 0,300
Ucitelj tujega jezika. 25 41,7% 21 28,4% 2,595 0,107
ZRSS. 40 66,7% 9 12,2% 42,436 0,000
Starsi. 4 6,7% 1 1,4% 2,606 0,106
Operativni nacrt. 16 26,7% 9 12,2% 4,593 0,032

*v Solskem letu 2016/17 je 7 ravnateljev odgovorilo, da pouka tujega jezika Se niso spremljali — vpraSalnik apliciran v
Solskem letu 2014/15, te opcije ni vseboval, **60=100,0%, ***74=100,0%
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C. STARSI UCENCEV
C.1. ODGOVORI STARSEV UCENCEV V SOLSKEM LETU 2016/17

Na anketni vpraSalnik je ob koncu Solskega leta 2016/17 odgovarjalo 601 starSev u¢enceyv, ki so se v tem Solskem letu ugili
prvi tuji jezik v 2. razredu, od tega 534 angles¢€ino in 67 nems¢&ino. Ali prihaja do statistino znadcilnih razlik glede na uceni
tuji jezik, je pri izbranih vprasanjih preverjeno s hi-kvadrat testom.

Ali se Vas otrok v Soli rad uci angles€ino/nems¢ino?

anglescina nemscina skupaj
Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da 472 88,7% 60 92,3% 532 89,1%
ne 40 7,5% 1 1,5% 41 6,9%
ne vem 20 3,8% 4 6,2% 24 4,0%
skupaj 532 100,0% 65 100,0% 597 100,0%

X? = 3,926; sig. = 0,140

Kako uspesen je Vas otrok pri uéenju angles¢ine/nems¢ine?

angle$c¢ina nemséina skupaj
Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
zelo uspesen 153 29,0% 14 22,2% 167 28,3%
uspesSen 339 64,2% 43 68,3% 382 64,6%
manj uspeSen 34 6,4% 5 7,9% 39 6,6%
neuspesen 2 0,4% 1 1,6% 3 0,5%
skupaj 528 100,0% 63 100,0% 591 100,0%

X? =2,862; sig. = 0,413

Ali je vas otrok v 2. razredu potreboval pomo¢ starSev oz. drugih odraslih pri u€enju angles¢ine/nemscine?

angleséina nemséina skupaj
Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
ne 279 52,4% 27 41,5% 306 51,3%
da, manjSo pomo¢& 212 39,8% 30 46,2% 242 40,5%
da, vecjo pomo¢ 41 7,7% 8 12,3% 49 8,2%
skupaj 532 100,0% 65 100,0% 597 100,0%

X? = 3,406; sig. = 0,182

Kako zahtevno se vam zdi u¢enje angleséine/nems¢ine v 2. razredu?

angle$cina nem$cina skupaj
Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
premalo zahtevno 39 7,5% 4 6,3% 43 7,4%
ustrezno zahtevno 443 85,0% 58 90,6% 501 85,6%
prezahtevno 39 7,5% 2 3,1% 41 7,0%
skupaj 521 100,0% 64 100,0% 585 100,0%

X? =1,873; sig. = 0,392

Kako vas Sola informira o drugaénem nacinu pouéevanja tujega jezika v primerjavi z na€inom dela v visjih
razredih?

angleséina* nemséina** skupaj*** hi-kvadrat test

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek X? sig.
Na roditeljskem sestanku na 418| 78:3% 55| 821%|  473| 787%| 0516 0472
zacetku Solskega leta.
Na nastopih v anglescini/ 11| 2,1% 2| 3,0% 13| 22%| 0241 0624
nem$¢ini za starse.
Na dnevih odprtih vrat pri uri 10|  1,9% o| 00% 10|  1,7%| 1,276 0,259
anglescine/nemscine.
S pomocio spletnega info. 45| 8.4% 10| 14,.9% 55| 9,20%| 3024 0,082
(spletna stran, e-u€ilnica).
S pomocjo info. Zlozenke o 3| 06% 8| 11,9% 11|  1.8%| 42,896| 0,000
ucenju tujih jezikov za starSe.
Drugacde. 59| 11,0% 5 7,5% 64| 10,6% 0,805 0,370

*534=100,0%, **67=100,0%, ***601=100,0%
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Vpisi pod drugace pri angle$cini:

Vpis Stevilo
Ne informira/seznanja/obves¢a. 45
Na govorilnih/pogovornih urah.

Malo informacij, skopa predstavitev.

Osebni pristop do uciteljice.

Otrok sam z veseljem pove novosti, ki se jih je naucila
Z gradivom otrok.

Vpisi pod drugace pri nems&¢ini:

kRN |o

Vpis Stevilo

Ne informira/seznanja/obves¢a. 3
Na pogovornih urah. 1
Z gradivom otrok. 1

Kako spremljate u€enje anglesc¢ine/nemscine pri Vasem otroku:

anglescina* nemscina** skupaj*** hi-kvadrat test
Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek X? sig.
Z otrokom se pogovarjamo o 404| 75,7% 52| 77.6% 456| 759%| 0,124| 0,724
tem, kaj delajo pri pouku.
ﬁ;sﬁ:r?iusgnr?azs\{zﬁﬁiI;ouucfué 414| 77.5% 46| 687%| 460 765%| 2.609| 0,106
O napredku znanja TJ nas na
govorilnih urah obvesti 68| 12,7% 3 4,5% 71 11,8% 3,895 0,048
uciteljica tujega jezika.
O napredku znanja TJ nas na
govorilnih urah obvesti 80 15,0% 5 7,5% 85 14,1% 2,771 0,096
uCiteljica razredni¢arka.
Drugace. 18 3,4% 1 1,5% 19 3,2% 0,686 0,408
*534=100,0%, **67=100,0%, ***601=100,0%
Vpisi pod drugace pri angle&cini:
Vpis Stevilo
Da uporablja veliko anglekih besed pri vsakdanjem pogovoru ali stvari, ki jih poimenuje v anglesgini. 1
Kar jo zanima, ji dopolnimo s svojim znanjem. 1
Na listu, kjer so opisne ocene. 1
Napredek pri razumevaniju risank v anglesgini. 1
Nikoli nismo imeli moZnosti obve$€anja o napredku znanja anglescine. 1
Nisem spremljala. 1
Pogovarjamo se v angles¢ini. 1
Ponavljamo in se u€imo vsak dan z otrokom. 1
Preko spletne strani Sole. 1
S pogovorom doma. 1
S pomocdjo spletnega informiranja. 1
Slisim, ko otrok uporablja angleSke besede. 1
V kolikor se ga vpra$a in pregleda zvezke. 1
V zvezek uditeljica zapiSe, ali je otrok znal, ko je preverjala znanje. 1
Vadim z otrokom in spremljam razvoj. 1
Z otrokom govorim anglesko. 1
Vpisi pod drugace pri nems&g¢ini:
Vpis Stevilo
Otroka preverjamo govorno in spremljamo pisno. 1

Ali ste zadovoljni s z na¢inom kako se izvaja poucevanje angles€¢ine/nems¢ine v 2. razredu?

anglescina nem$cina skupaj
Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da 412 78,2% 55 87,3% 467 79,2%
ne 12 2,3% 0 ,0% 12 2,0%
delno 103 19,5% 8 12,7% 111 18,8%
skupaj 527| 100,0% 63| 100,0% 590 100,0%

XZ = 3,428; sig. = 0,180
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Vpisi predlogov pri anglescini:

vpis

Stevilo

Bolj podroben podatek o znanju otroka!

Brez ucbenikov bi bilo bolje, so preteZki.

Da hi pisali tudi izgovorjavo.

Dobrodosel bi bil delovni zvezek.

Kar tako naprej.

Lahko bi izvedli oz. pokazali starSem, kaj so se naucili (npr. na roditeljskem sestanku)

Ne razumem, zakaj moramo imeti delovne zvezke?

Nekatere besede (stvari) so tezke izbrane izmed lazjih za isto stvar (slacks/pants)

Niti ne vem, kako poteka.

Ocenjevanije hi ukinili, naj bo kot izbirni predmet.

Ocenjevanije le 2x letno in zato preobsirno.

Opremiti u€itelja z dodatno strojno opremo.

Otrok pravi, da bolj malo razume, ker ugiteljica govori samo anglesko.

Podajanje snovi ni sistemati¢no, zaporedje... Ne za¢no pri temeljih!

Premalo informacij.

Premalo je tvorjenja vsaj kratkih povedi oz vpra$alnih povedi.

Premalo poudarka na tujem jeziku.

Pri dolo¢enih temah sem pogres$ala gradivo (delovne liste), ki bi bilo v pomo¢ pri uéenju doma.

Starsi bi morali biti bolj obve$¢eni o napredku.

StarSi doma tezko pomagamo otroku

Ucenje skozi igro (tudi v vi§jih razredih).

Uciteljica bi morala starSe pravoCasno obvestiti, da ima otrok tezave pri jeziku

Ucna snov je pomeSana. Ugit bi se morali osnov, zacetkov angleScine. Npr. prvo predstaviti se,
mama, brat, nato

U¢ni listi, napisane besede, da se lahko star$i z otrokom ucijo oz. ponovijo snov.

V gradivu, ki je dano otroku oz. zvezku, je razviden le del vsebine u€enja oz. izvajanja. Potrebna je
vaja tudi

V¢&asih ne dobi razlage besed v pesmih, ki se jih u€ijo na pamet. Ne vidim smisla takega u€enja.

Ve¢ povratnih info o delu, programu in napredku.

Ve¢ slikovnega materiala (u¢ni listi za u¢enje doma)

Ve¢ utrjevanja.

M R R R R R R R

Vpisi predlogov pri nem&¢ini:

Vpis Stevilo
Nimam mnenja, imam premalo info. 1
Ve¢ petja in u€enja preko igre. 1

Kako ste se seznanili z uénim nacértom za tuji jezik?

anglescina nem$cina skupaj
Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
nismo seznanjeni 183 35,3% 16 25,0% 199 34,1%
na roditeljskem sestanku 318 61,3% 48 75,0% 366 62,8%
drugace 18 3,5% 0 0,0% 18 3,1%
skupaj 519 100,0% 64 100,0% 583 100,0%

X? = 5,687; sig. = 0,058

Ali ste zadovoljni s tem, da se vas otrok kot obvezni predmet u¢i angles€ino/nemséino in ne kateri drugi tuji

jezik?
anglescina nem$cina skupaj
Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da 501 95,1% 60 93,8% 561 94,9%
ne 26 4,9% 4 6,3% 30 5,1%
skupaj 527 100,0% 64 100,0% 591 100,0%

X? = 0,205; sig. = 0,651
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Ne, Zelim si, da bi se ucil — vpis pri angle$cini:

Vpis Stevilo
nems$¢&ino 1
nems¢ino - oba jezika

nemscino - dobro bi bilo, da biimeli na izbiro
$panscino ali franco$¢ino

franco$¢ino

italijand¢ino

S

Ne, Zelim si, da bi se ucil — vpis pri nems&cini:

Vpis Stevilo
angle&¢ino 3

Kdaj bi bilo po vaSem mnenju za vasega otroka najbolje, da bi se zacel uéiti drugi tuji jezik?

anglescina nem$cina skupaj

Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
Drugi tuji jezik se Ze uci. 109 21,0% 24 36,9% 133 22,8%
Lahko bi se ga zacel uditi 238 45.9% o8 431% 266 45.6%
v 4. razredu.
Lahko bi se ga zacel uditi o o o
v 7. razredu. 89 17,2% 6 9,2% 95 16,3%
Popolnoma zados¢a, da 82|  15.8% 71 10,8% 89|  153%
se uci samo en tuji jezik.
skupaj 518 100,0% 65 100,0% 583 100,0%

X? =9,698; sig. = 0,021

Ali pricakujete, da bo imel Vas otrok tezave z uéenjem angleséine/nemscine kasneje, v visjih razredih?

angle$cina nem$cina skupaj

Stevilo

odstotek

Stevilo

odstotek

Stevilo

odstotek

da 28

5,3%

5

7,7%

33

5,5%

ne 257

48,5%

29

44,6%

286

48,1%

ne vem 245

46,2%

31

47,7%

276

46,4%

skupaj 530

100,0%

65

100,0%

595

100,0%

X? = 0,814; sig. = 0,666

Kateri jezik oz. jezike govorite doma z Vasim otrokom:

vpis

Stevilo

odstotek*

Slovenski jezik

580

96,5%

Italijanski jezik

12

2,0%

MadZzarski jezik

6

1,0%

Drugi jeziki

108

18,0%

*601=100,0%
Vpis pod »drugi jeziki«:

vpis

Stevilo

Albansgina.

Angle&€ina, nemsdina.

1

angleski - kakSen stavek, nem$ki in hrva$ki - kak§no besedo

Angleski jezik, srbo-hrvaski jezik, kakSno Spansko besedo (kar znamo)

Angleski jezik.

AngleSko, Bosansko.

Bosanski jezik.

[EnY

FrancosScina.

Hrvaski jezik.

[Eny

Hrva$ki, angleski.

Hrvaski, nemski, angleski, prekmursko naredje.

Makedonski jezik.

Nemski jezik.

Poljski jezik.

RO |R|IRP|IOIN|IWIN|D™ PP W
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Prekmursko narecje!

Romunski.

Ruski in hrvaski.

Ruski jezik.

Seznanjanje z drugimi jeziki: ANG, FRA, NEM, SPA
Srbohrvascina. 1
Srbohrvaski, angleski.
Srbski jezik, nem&¢ino.
Srbski jezik.

Spanski.

Rlolk|k|lo|Ndw|k|k|k

C.2. ODGOVORI STARSEV UCENCEV — PRIMERJAVA 1. IN 3. LETA UVAJANJA

Odgovori starSev u€encev iz Solskega leta 2016/17 (2. razred v Solah iz 3. kroga uvajanja) so v nadaljevanju primerjani z
odgovori starSev uencev v Solskem letu 2014/15 (2. razred v Solah iz 1. kroga uvajanja). V Solskem letu 2014/15 je na
vpraSalnik odgovorilo 413 starSev ucencev, ki so se v Solskem letu 2014/2015 ugili prvi tuji jezik v 2. razredu. Ali prihaja do
statisticno znadilnih razlik glede na Solsko leto, je preverjeno s hi-kvadrat testom.

Izbrani prvi tuji jezik.

Solsko leto 2014/15 | Solsko leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
angle&&ina 387 93,7% 534 88,9%
nemsdina 26 6,3% 67 11,1%
skupaj 413| 100,0% 601| 100,0%

Ali se Vas otrok v Soli rad uci angleséino/nems¢ino?

Solsko leto 2014/15 | Solsko leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek

da 390 94,4% 532 89,1%
ne 18 4,4% 41 6,9%
ne vem 5 1,2% 24 4,0%
skupaj 413| 100,0% 597| 100,0%

X? =10,099, sig. = 0,006

Kako uspesen je Vas otrok pri uéenju angles¢ine/nemsc¢ine?

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17

Stevilo odstotek Stevilo odstotek
zelo uspeSen 124 30,3% 167 28,3%
uspesSen 265 64,8% 382 64,6%
manj uspesen 20 4,9% 39 6,6%
neuspesen 0 0,0% 3 0,5%
skupaj 409 100,0% 591 100,0%

X? = 3,626, sig. = 0,305

Ali ste zadovoljni s z na€inom kako se izvaja poucevanje angles€ine/nems¢ine v 2. razredu?

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17

Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da 341 83,4% 467 79,2%
ne 8 2,0% 12 2,0%
delno 60 14, 7% 111 18,8%
skupaj 409 100,0% 590 100,0%

X? = 2,962, sig. = 0,227
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Ali ste zadovoljni s tem, da se vas otrok kot obvezni predmet uci anglesé¢ino/nems¢ino in ne kateri drugi tuji
jezik?

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17

Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da 394 96,8% 561 94,9%
ne 13 3,2% 30 5,1%
skupaj 407 100,0% 591 100,0%

X?=2,071, sig. = 0,150

Ali pricakujete, da bo imel Vas otrok tezave z ué¢enjem anglescéine/nemscine kasneje, v visjih razredih?

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17

Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da 15 3,6% 33 5,5%
ne 232 56,4% 286 48,1%
ne vem 164 39,9% 276 46,4%
skupaj 411] 100,0% 595| 100,0%

X? = 7,485, sig. = 0,024

D. UCENCI
D.1. ODGOVORI UCENCEV V SOLSKEM LETU 2016/17

Na anketni vprasalnik je ob koncu Solskega leta 2016/17 odgovarjalo 612 u€enceyv, ki so se v tem Solskem letu ugili prvi tuji
jezik v 2. razredu, od tega 538 anglescino in 74 nem&c¢ino. Ali prihaja do statisti¢no znagilnih razlik glede na izbrani tuji jezik,
je pri izbranih vprasanijih preverjeno s hi-kvadrat testom.

Vzorec anketiranih u€encev v tem Solskem letu je vedji kot v preteklih dveh letih, saj za razliko od preteklih dveh anketiranj
v tem Solskem letu na terenu ni bilo izvedeno dodatno vzor€enje med testiranimi u€enci, temvec so bili v anketiranje vkljuceni
vsi u€enci, ki so sodelovali v testiranju znanja iz tujega jezika..

Ali se v Soli rad/a ucis$ angles€¢ino/nems¢ino?

angle$cina nem$cina skupaj
Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da 373 70,4% 60 82,2% 433 71,8%
srednje 123 23,2% 10 13,7% 133 22,1%
ne 34 6,4% 3 4,1% 37 6,1%
skupaj 530 100,0% 73 100,0% 603 100,0%

X2 = 4,433, sig. = 0,109

Koliko se strinjas z naslednjimi trditvami?

Povpredja so izraunana na osnovi Stiristopenjske lestvice z vrednostmi od 1 — se sploh ne strinjam, do 4 — se popolnoma
strinjam.

anglescina (n) | nem$cina (n) skupaj (n) t (sig.)
1. Vem, kaj pri anglescini ugitelj pricakuje od 3,58 (524) 3,56 (72) 3,58 (596)| 0,329 (0,743)
mene. ) , , , ,
fézlﬂt::fvo anglesko razlago dobro 3,13 (531) 3,27 (73)] 3,15 (604)| -1,412 (0,158)
3. Zanima me, kar pri angle$&ini pove ucitel. 3,63 (529) 3,77 (73) 3,65 (602)| -1,821 (0,071)
4. Ucitelj poskrbi, da pri angles¢ini pocnemo 3,76 (534) 3,72 (74) 3,76 (608)| 0,632 (0,527)
zanimive stvari. ' ' ' ' '
5. Ucitelj angle&Cine ima vedno odgovore na 3,59 (532) 3,64 (73) 3,60 (605)| -0,586 (0,558)
moja vprasanja. ' ' ' ' '
6. Ucitelj dobro govori anglesko. 3,90 (529) 3,86 (74) 3,89 (603)|] 0,587 (0,557)
7. Ucitelj angles¢ine mi dovoli pokazati, kaj 3,64 (532) 3,73 (73) 3,65 (605)| -1,041 (0,298)
sem se naucil. ' ' ' ' '
8. Ucitelj za nas pripravi razli€ne zanimive 3,75 (531) 3,72 (72) 3,75 (603)| 0,391 (0,696)
stvari, ki nam pomagajo pri u€enju. ' ' ' ' '
9. Ucitelj mi pove, kako naj popravim napake, 3,61 (534) 3,58 (73) 3,60 (607)| 0,355 (0,723)
ki jih naredim. ' ' ' ' '
10. Ugitelj me poslusa, ko Zelim kaj povedati. 3,77 (528) 3,78 (74) 3,77 (602)| -0,209 (0,834)
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Ali ob pouku angleséine/nemscine v Soli obiskujes tudi Se tec¢aj angleS€¢ine/nems¢ine?

angleséina nem$cina skupaj
Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da 57 10,8% 7 9,5% 64 10,6%
ne 471 89,2% 67 90,5% 538 89,4%
skupaj 528 100,0% 74 100,0% 602 100,0%

X?=0,122, sig. = 0,727

Ali obiskujes tecaj kakSnega drugega tujega jezika, npr. nemscine/anglescine, italijans¢ine, francoscine,
Spanscéine?

angle$céina nemscina skupaj
Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da 92 17,4% 29 40,3% 121 20,1%
ne 437 82,6% 43 59,7% 480 79,9%
skupaj 529 100,0% 72 100,0% 601 100,0%

X? = 20,644, sig. = 0,000

Ali ti je vSe€ pouk angles¢ine/nems¢ine v 2. razredu?

angle$éina nem$cina skupaj
Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da 474 90,1% 69 95,8% 543 90,8%
ne 52 9,9% 3 4,2% 55 9,2%
skupaj 526 100,0% 72 100,0% 598 100,0%

X? = 2,480, sig. = 0,115

Kdaj ti je vSe€ pri pouku angles¢ine/nemscine:

angle$éina* nemséina** skupaj*** X test

Stevilo | odstotek | S$tevilo | odstotek | Stevilo | odstotek X? sig.
Kadar se pogovarjamo. 331 61,5% 39 52,7% 370 60,5% 2,118 0,146
Kadar poslusamo. 343 63,8% 40 54,1% 383 62,6% 2,614 0,106
Kadar pojemo. 364 67,7% 48 64,9% 412 67,3% 0,231 0,631
Kadar se igramo. 460 85,5% 62 83,8% 522 85,3% 0,153 0,696
Kadar pleSemo. 320 59,5% 44 59,5% 364 59,5% 0,000 0,997
Kadar delamo v skupini. 388 72,1% 47 63,5% 435 71,1% 2,343 0,126
Nic mi vSec nic od 34| 63% 3| 41% 37|  6,0%| 0588 0,443
nastetega.

*538=100,0%, **74=100,0%, **612=100,0%

Kako ti je najbolj vSeé, da ucitelj pripravi uro angleséine/nemsg¢ine:

angleséina* nemscina** skupaj*** X2 test
Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek X sig.
Ko nam ucitelj razlaga in 324|  60,2% 47| 635% 371| 606%| 0295 0,587
ga mi poslusamo.
Ko delamo v skupinah. 380 70,6% 46 62,2% 426 69,6% 2,206 0,137
Ko delamo v dvojicah. 334 62,1% 44 59,5% 378 61,8% 0,189 0,663
Ko dela vsak sam. 256 47,6% 28 37,8% 284 46,4% 2,484 0,115

*538=100,0%, **74=100,0%, ***612=100,0%
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Kako zahteven se ti zdi pouk angles€ine/nems¢ine?

angle$céina nemséina skupaj
Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
; %‘ékk anglescine/nemscine je 194|  37,2% 33| 452% 227|  38,2%
Pouk angleScine/nemscine je 201|  557% 34| 46,6% 325  54,6%
vCasih lahek, v€asih tezek.
f’eoilékk anglesc¢ine/nemscine je 37 71% 6 8.2% 43 7.2%
skupaj 522 100,0% 73 100,0% 595 100,0%
X? =2,185, sig. = 0,335
Oceni, kako dober/dobra si pri angles¢ini/nems¢ini:
anglescina nem$cina skupaj
Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
zelo dober/dobra 240 45,5% 38 52,1% 278 46,3%
srednje dober/dobra 258 48,9% 29 39,7% 287 47.8%
ne preve¢ dober/dobra 30 5,7% 6 8,2% 36 6,0%
skupaj 528 100,0% 73 100,0% 601 100,0%
X? = 2,415, sig. = 0,299
V 3oli ima$ pouk angle$éine/nemséine 2 uri na teden. Ce bi lahko sam/a izbiral/a, v $oli:
angle$céina nemséina skupaj
Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
Sploh ne bi imel/a angles€ine/nems¢ine. 55 10,4% 7 9,6% 62 10,3%
Imel/a bi manj angle$&ine/nems$gine. 72 13,6% 10 13,7% 82 13,6%
Isto kot sedaj, ne manj in ne vec. 173 32,6% 20 27,4% 193 32,0%
Imel/a bi ve€ angles€ine/nemscine. 230 43,4% 36 49,3% 266 44,1%
skupaj 530| 100,0% 73| 100,0% 603| 100,0%
X2 =1,100, sig. = 0,777
Kako dobro bi rad/a razumel/a in govoril/a angleSko/nemsko?
angle$cina nemscina skupaj
Stevilo |odstotek | Stevilo |odstotek | Stevilo |odstotek
Le toliko, da ne bom imel/a tezav v $oli ali doma. 80 15,4% 16| 22,2% 96 16,3%
Tako dobro, da bi brez tezav razumel/a angle$ke/
nemske risanke, knjige, pesmi, filme in se brez 392 75, 7% 50| 69,4% 442 74,9%
tezav pogovarjal/a v angles€ini/nemscini.
Vseeno mi je. 46 8,9% 6 8,3% 52 8,8%
skupaj 518| 100,0% 72| 100,0% 590| 100,0%
X? =2,134, sig. = 0,344
Se s starsi pogovarjas o tem, kaj delate pri pouku angles€ine/nemscéine?
angle$cina nem$cina skupaj
Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da, pogosto ali vedno 171 32,4% 23 31,1% 194 32,3%
da, vCasih 265 50,3% 36 48,6% 301 50,1%
ne 91 17,3% 15 20,3% 106 17,6%
skupaj 527 100,0% 74 100,0% 601 100,0%

X? =0,404, sig. = 0,817
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Ali doma gledas risanke, oddaje, filme na televiziji ali raunalniku v angleSkem/nemskem jeziku?

anglescina nemséina skupaj
Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da, pogosto ali vedno 179 34,0% 32 43,8% 211 35,2%
da, véasih 279 53,0% 30 41,1% 309 51,6%
ne 68 12,9% 11 15,1% 79 13,2%
skupaj 526 100,0% 73 100,0% 599 100,0%

X? = 3,746, sig. = 0,154

Tretje vmesno porocilo uvajanja in spremljanja tujega jezika v 2. in 3. razredu osnovne Sole, Sol. I. 2016/2017, ZRSS

Si ze kdaj uporabil/a svoje znanje anglesS¢ine/nems¢ine izven pouka, tako da si tudi sam/a govoril/a ali pisal/a v

anglesc¢ini/nems¢ini?

anglescina nemscina skupaj
Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek

ne 302 57,0% 36 48,6% 338 56,0%

da 228 43,0% 38 51,4% 266 44,0%

skupaj 530 100,0% 74 100,0% 604 100,0%
X?=1,829, sig. = 0,176
Vpis pri »da« za anglescino:

Stevilo

Doma. 38

Na morju. 25

Z mamo. 11

Na igriS¢u.

Na poditnicah.

S sestro.

Z bratom.

Videokonferenca.

S sestri¢no.

V Angliji.

V Soli, ko smo se igrali.

Videokonferenca. Obisk iz ZDA.

Z atijem.

S prijateljem.

Da, doma. V trgovini.

Da, na igriS¢u.

Da, na smucaniju.

Doma in na po¢itnicah.

Doma in v Srhiji.

Doma in z AngleZi. Videokonferenca in obisk ZDA.
Doma, na morju.

Italiji, Avstrija in s Hrvatom.

Ko grem v kako drugo drzavo, ko grem k teti ali si pojem po angleSko
Ko je od oCeta sestri€ priSel iz Amerike.

Ko se je sestra ucila angleS¢ino.

Ko sem bil v Londonu.

Ko sem bila v Bosni.

Ko sem delala spomin. Ko je pri$la Karlita iz Francije.
Ko sem pel pesmice.

Ko sem srecal prijateljico iz NemC ije.

Ko sem v Umagu kupil igraco.

Ko smo bhili na morju in v tujini.

Ko sta moja dedi in babi pri nas.

Med vikendom.

Morje, doma, plesne.

Na Hrvaskem.

Na morju in pri te€aju angleS€ine.

Na morju, doma in pocitnicah.

Na morju, pri babici in dedku. Na obisku pri sosedih. Doma.
Na morju. Na bazenu. Na plazi. Doma.

Na nastopu.

Na obisk so k meni prisli Anglezi.

Na potovanju.
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Na rojstnem dnevu.

Na Solskem igri§€u z Ma$o in Anamarijo.

Na vlaku.

Od moje sestri€ne sodelavec.

Pogovarjala sem se doma z mamo ali tatijem.

Pogovarjala sem se doma z mamo in s tatijem.

Pogovarjala sem se z gospo, ki govori anglesko.

Pogovor s Katko.

Pogovor z mami, babi, dedijem, Markotom in Katjo.

Pojem angleSke pesmi.

Pri obisku.

Pri pouku in takrat, ko se pogovarjam.

Pri teti.

Prijateljica od mame govori anglesko.

S Hrvatom.

S prijatelji.

S puncko.

S sestrico ali atijem.

S sestro. Doma.

S tujci.

Serena iz ZDA.

Sestriéna je pripeljala Cehinjo, ki se je pogovarjala anglesko.

V Avstriji, v Spaniji.

V bloku imam Angleza. Pozdravila sem ga.

V gorah in doma.

V ltaliji.

V Ljubljani z Nemko.

V Nemdiji.

V parku.

V Soli, na morju in doma.

V Soli.

V Turdiji.

Videokonferenca. Prijatelj Katar.

Z Alenom.

Z atijem in po telefonu.

Z bratrancem.

Z enim prijateljem, ki sem spoznala, ki ne zna govoriti slovensko.

Z mami. Z Evo doma.

Z mamo in véasih sama.

Z mamo, z bratom.
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Vpis pri »da« za nems&¢ino:

Stevilo

V Avstriji.

Na morju.

Atiju doma sem razlagal nemsko, kako dobro znam.

Doma. Na morju.

Ko je iz Nemcije priSel mamin bratranec.

Na dopustu.

Na morju, doma, na dopustu.

Na poditnicah.

Pri babi lvanki.

Pri sestriéni.

S sestrico.

S teto.

Samo doma.

V Avstriji in v Nemgiji.

V Baski.

V ltaliji.

V Sloveniji.

V Svici.

Velikokrat z mamo.
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V katerem jeziku se pogovarjas doma s starsi?

Stevilo odstotek
v slovensSgEini 404 66,3%
v slovens&cini in $e v enem jeziku/jezikih 178 29,2%
v drugem jeziku/jezikih 27 4,4%
skupaj 609 100,0%

Vpis pod drugimi jeziki (ob slovensgini ali samostojno):

Vpis Stevilo
Angle&cina 55
NemsSc&ina 33
Hrvasc¢ina 24
Bosan$c&ina 18
Srbscina 11
ItalijansCina 9
Rus¢ina

Angles€ina, nem&¢ina
Hrvas¢ina, angles€ina
Madzar$éina
Spanééina

Albansgina
Italijan&Cina, anglescina
Makedons$¢ina
Anglescina, srbS¢ina, Hrvasc€ina
Angles€ina, Spans€ina
Anglesko, pa z rokami
bolgar¢ina
bosanscina, angleS¢ina
Francos¢ina

Hrva$€ina, italijan$éina, franco$¢ina, $panscina
KitajS¢ina

Nemsgina, hrvaséina
Polj$¢ina

Romunsc&ina

Rus¢ina, bosans€ina
Srbohrvasdéina
Srbs¢ina, Hrvaséina

N R R R R I I ESESEIEIE)

D.2. ODGOVORI UCENCEV - PRIMERJAVA 1. IN 3. LETA UVAJANJA

Odgovori u€encev iz Solskega leta 2016/17 (2. razred v Solah iz 3. kroga uvajanja) so v nadaljevanju primerjani z odgovori
ucencev v Solskem letu 2014/15 (2. razred v Solah iz 1. kroga uvajanja). V Solskem letu 2014/15 je na vpraSalnik odgovorilo
236 ucenceyv, ki so se v Solskem letu 2014/2015 udili prvi tuji jezik v 2. razredu. Ali prihaja do statisti¢no znacilnih razlik glede
na Solsko leto, je preverjeno s hi-kvadrat testom.

Izbrani prvi tuji jezik.

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17

Stevilo odstotek Stevilo odstotek
angled¢ina 211 89,4% 538 87,9%
nemsdéina 25 10,6% 74 12,1%
skupaj 236 100,0% 612 100,0%

Ali se v Soli rad/a ucis angles¢ino/nems¢ino?

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17

Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da 183 78,5% 433 71,8%
srednje 47 20,2% 133 22,1%
ne 3 1,3% 37 6,1%
skupaj 233 100,0% 603 100,0%

X? = 9,568, sig. = 0,008
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Ali ob pouku angleséine/nemscine v Soli obiskujes tudi Se tec¢aj angleS€¢ine/nems¢ine?

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17

Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da 13 5,7% 64 10,6%
ne 217 94,3% 538 89,4%
skupaj 230 100,0% 602 100,0%

X? = 4,913, sig. = 0,027

Ali obiskujes tecaj kakSnega drugega tujega jezika, npr. nemscine/anglescine, italijans¢ine, francoscine,

Spanscéine?
Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17
Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da 41 17, 7% 121 20,1%
ne 191 82,3% 480 79,9%
skupaj 232 100,0% 601 100,0%

X? = 0,647, sig. = 0,421

Ali ti je vSe€ pouk angles¢ine/nems¢ine v 2. razredu?

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17

Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da 220 95,7% 543 90,8%
ne 10 4,3% 55 9,2%
skupaj 230 100,0% 598 100,0%

X? = 5,400, sig. = 0,020

Kdaj ti je vSe€ pri pouku angles¢ine/nemscine:

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17 hi-kvadrat test
Stevilo odstotek Stevilo odstotek** X? Sig.
Kadar se pogovarjamo. 134 56,8% 370 60,5% 0,956 0,328
Kadar poslusamo. 134 56,8% 383 62,6% 2,409 0,121
Kadar pojemo. 156 66,1% 412 67,3% 0,114 0,735
Kadar se igramo. 198 83,9% 522 85,3% 0,259 0,611
Kadar ple$emo. 139 58,9% 364 59,5% 0,024 0,878
Kadar delamo v skupini. 161 68,2% 435 71,1% 0,666 0,414
Ni¢ mi v8e€ ni€ od nastetega. 1 0,4% 37 6,0% 12,577 0,000
*236=100,0%, **612=100,0%
Kako zahteven se ti zdi pouk angles¢ine/nemscine?
Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17
Stevilo odstotek Stevilo odstotek
Pouk angle$¢ine/nems&c€ine je lahek. 81 34,8% 227 38,2%
Pouk angle§0|n§/nemSC|ne je v€asih 147 63.1% 395 54.6%
lahek, véasih tezek.
Pouk angleS€ine/nems&c€ine je tezek. 5 2,1% 43 7,2%
skupaj 233 100,0% 595 100,0%
X2 =10,079, sig. = 0,006
Oceni, kako dober/dobra si pri angleS€ini/nems¢ini:
Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17
Stevilo odstotek Stevilo odstotek
Zelo dober/dobra. 65 27,9% 278 46,3%
Srednje dober/dobra. 163 70,0% 287 47,8%
Ne prevec dober/dobra. 5 2,1% 36 6,0%
skupaj 233 100,0% 601 100,0%
X? = 34,149, sig. = 0,000
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V Soli imas pouk anglescine/nemscine 2 uri na teden. Ce bi lahko sam/a izbiral/a, v $oli:

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17

Stevilo odstotek Stevilo odstotek
Sploh ne bi imel/a angle$€ine/nems¢ine. 9 3,9% 62 10,3%
Imel/a bi manj angle$¢ine/nems¢ine. 16 6,9% 82 13,6%
Isto kot sedaj, ne manj in ne vec. 104 44,6% 193 32,0%
Imel/a bi ve€ angle$€ine/nemscine. 104 44.6% 266 44.1%
skupaj 233 100,0% 603 100,0%

X? = 22,206, sig. = 0,000

Kako dobro bi rad/a razumel/a in govoril/a angleSko/nemsko?

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17
Stevilo odstotek Stevilo odstotek
Le toliko, da ne bom imel/a tezav v Soli ali doma. 27 11,7% 96 16,3%
Tako dobro, da bi brez tezav razumel/a angleSke/
nemske risanke, knjige, pesmi, filme in se brez 197 85,3% 442 74,9%
tezav pogovarjal/a v angle$€ini/nemscini.
Vseeno mi je. 7 3,0% 52 8,8%
skupaj 231 100,0% 590 100,0%

XZ = 12,345, sig. = 0,002

Se s starsi pogovarjas o tem, kaj delate pri pouku angles€ine/nemscine?

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17

Stevilo odstotek Stevilo odstotek
Da, pogosto ali vedno. 44 19,5% 194 32,3%
Da, v&asih. 141 62,4% 301 50,1%
Ne. 41 18,1% 106 17,6%
skupaj 226 100,0% 601 100,0%

X2 = 14,043, sig. = 0,001

Ali doma gledas risanke, oddaje, filme na televiziji ali raunalniku v angleSkem/nemskem jeziku?

Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17

Stevilo odstotek Stevilo odstotek
Da, pogosto ali vedno. 79 33,9% 211 35,2%
Da, véasih. 120 51,5% 309 51,6%
Ne. 34 14,6% 79 13,2%
skupaj 233 100,0% 599 100,0%

X? = 0,327, sig. = 0,849

E. OPAZOVANJE POUKA
E.1. OPAZOVANJE POUKA V SOLSKEM LETU 2016/17

V analizo je bilo vklju€enih 55 opazovalnih obrazcev, ki so jih na opazovanju v Solskem letu 2016/17 izpolnile svetovalke
Zavoda RS za Solstvo, od tega 24 obrazcev svetovalke za tuji jezik in 31 svetovalke za razredni pouk. Opazovalni obrazci
se nanasajo na 55 ur pouka tujega jezika v 2. razredu (za vsako opazovani uro je bil izpolnjen en obrazec). Pouk je bil
opazovan na 50 mati¢nih in podruzni¢nih osnovnih Solah (na 5 Solah sta bili opazovani dve uri pouka).

Ob prikazu frekvenc so bila na podatkih iz opazovanja izraCunana tudi povprecja in t-testi za en vzorec, s katerimi je bila
preverjena statistiCna znacilnost razlike med povprecjem in srednjo vrednostjo na lestvici (vrednostjo 2).
Stevilo prisotnih uéencev

Stevilo odstotek
do 10 ucencev 3 5,6
od 11 do 15 uéencev 10 18,5
od 16 do 20 ucencev 15 27,8
od 21 do 25 uéencev 20 37,0
od 26 do 30 u¢encev 6 11,1
skupaj 54 100,0
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Poucevani tuji jezik

Stevilo odstotek
angles¢ina 50 90,9
nemsdina 5 9,1
skupaj 55 100,0
Blok ura
Stevilo odstotek
da 2 3,6
ne 53 96,4
skupaj 55 100,0
Ura zacetka opazovane ure
Cas zacetka pouka Stevilo odstotek
od 7:00 do 7:55 2 3,6
od 8:00 do 8:55 12 21,8
od 9:00 do 9:55 14 25,5
od 10:00 do 10:55 13 23,6
od 11:00 do 11:55 10 18,2
od 12:00 do 12:55 4 7,3
Cilji
ne delno da skupaj
Stevilo |odstotek| Stevilo | Stevilo |odstotek|odstotek| Stevilo |odstotek
Cl|jvl pouka so bili v skladu z uénim 0 0.0 7 12,7 48 873 55| 100,0
nacrtom.
Vseblne' in C.I|JI SO plll primerni glede 2 37 19 352 33 61.1 54/ 1000
na kognitivni razvoj uéencev.
Stevilo ovoredie t-test (testna vrednost = 2)
odgovorov povprecy t sig.
Cilji pouka so bili v skladu z u€énim na&rtom. 55 2,87 19,243 0,000
V§eb|ne in cilji so bili primerni glede na kognitivni razvoj 54 257 7404 0,000
ucencev.
Potek
ne delno da skupaj
Stevilo |odstotek| Stevilo | Stevilo |odstotek|odstotek| Stevilo |odstotek
Uv0|teIJ|ca je ustrezno motivirala 2 36 9 16,4 44 80.0 55 100,0
ucence.
Ugiteljica je diferencirala pouk glede
na u¢enceve zmoznosti, 33 61,1 12 22,2 9 16,7 54 100,0
sposobnosti, interese, predznanje.
Ucenci so bili vegji del ure aktivni. 2 3,6 20 36,4 33 60,0 55 100,0
Pouk je potekal v primernem u¢nem
tempu (dovolj ¢asa za razmiSljanje, 2 3,6 16 29,1 37 67,3 55| 100,0
potrpeZljivost pri poasnosti...).
Pre_hodl med aktlv_nostml so bili 3 55 12 218 40 727 55 100,0
smiselno povezani.
Ucéna ura je bila koberentna (uvod, 2 36 9 16,4 a4 80.0 55 100,0
osrednji del, zaklju€ek).

Tretje vmesno porocilo uvajanja in spremljanja tujega jezika v 2. in 3. razredu osnovne Sole, Sol. I. 2016/2017, ZRSS
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Stevilo ovoredie t-test (testna vrednost = 2)
odgovorov povprecy t sig.
Ugiteljica je ustrezno motivirala u€ence. 55 2,76 11,151 0,000
Ucnteilpca je dlferencwalg .pouk glede na ucenceve 54 1,56 -4,248 0,000
zmoznosti, sposobnosti, interese, predznanje.
Uc&enci so bili vedji del ure aktivni. 55 2,56 7,337 0,000
Pouk je Ro'tek'al v primemem ucr)emvtempu '(dOV0|J Casa 55 264 8,480 0,000
za razmiSljanje, potrpeZljivost pri poasnosti...).
Prehodi med aktivhostmi so bili smiselno povezani. 55 2,67 8,615 0,000
Ucng ura je bila koherentna (uvod, osredniji del, 55 276 11,151 0,000
zakljuéek).
Interakcija
ne delno da skupaj

Stevilo |odstotek| Stevilo | Stevilo |odstotek|odstotek| Stevilo |odstotek
U(.:Itelj!ca.je pri pouku govorila v 1 18 9 16,4 45 818 55 100,0
tujem jeziku.
Ugiteljica je po potrebi govorila v
slovenskem jeziku, kadar je to bilo 14 25,9 15 27,8 25 46,3 54| 100,0
smiselno.
Uciteljica je strokovno korektno
uporabljala tuji jezik v interakciji z 2 3,7 10 18,5 42 77,8 54| 100,0
ucenci.
Uciteljica je spodbujala ucence, da 10 182 18| 327 271 491 55 100,0
komunicirajo v tujem jeziku.
_Ucn_teljlca je zaznala u¢enceve 16 291 9 16,4 30 54.5 55| 1000
jezikovne napake.
Uf:ltelvjlca se je ustrezno odzvala na 17 309 9 16,4 29 527 55 100,0
u€enceve jezikovne napake.
Ucenci so uporabljali tuji jezik v 16| 291 24| 43,6 15| 27,3 55| 100,0
interakciji z uciteljico.
Ucenci so s_pras_evall uciteljico za o4 436 o4 436 7 127 55| 100,0
dodatna pojasnila.
Uciteljica je dajala u€encem
kvalitetne individualne povratne 17 30,9 17 30,9 21 38,2 55 100,0
informacije.

Stevilo .. | t-test (testna vrednost = 2)
povprecje -
odgovorov t sig.
Ugiteljica je pri pouku govorila v tujem jeziku. 55 2,80 13,266 0,000
UC|teIJ|_ca je po pot_rebl govorila v slovenskem jeziku, 54 220 1,797 0,078
kadar je to bilo smiselno.
_Umtelpcglje stvrokqvno korektno uporabljala tuji jezik v 54 274 10,454 0,000
interakciji z uenci.
jLécz:liLeL:uca je spodbujala u¢ence, da komunicirajo v tujem 55 231 2.990 0,004
Ugiteljica je zaznala u¢enceve jezikovne napake. 55 2,25 2,129 0,038
;J;;)t:llilé:a se je ustrezno odzvala na u¢enceve jezikovne 55 222 1,805 0,077
Ucenci so uporabljali tuji jezik v interakciji z uciteljico. 55 1,98 -0,178 0,859
Ucenci so spraSevali u€iteljico za dodatna pojasnila. 55 1,69 -3,320 0,002
Ugiteljica je dajala__ucencem kvalitetne individualne 55 207 0.645 0521
povratne informacije.
Medpredmetnost
ne delno da skupaj

Stevilo |odstotek| Stevilo | Stevilo |odstotek|odstotek| Stevilo |odstotek
Ucgiteljica se je pri vsebinah
navezovala na vsebine iz drugih 15 27,3 16 29,1 24 43,6 55 100,0
ucnih nacrtov 2. razreda.
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Stevilo .. | t-test (testna vrednost = 2)
odgovorov povprecie t sig.
UCIte.|chav se je pri vsebinah navezovala na vsebine iz 55 216 1,456 0.151
drugih uénih nadrtov 2. razreda.
Didakticna gradiva in pripomocki
ne delno da skupaj
Stevilo |odstotek| Stevilo | Stevilo |odstotek|odstotek| Stevilo |odstotek
Uciteljica je uporabljala didakti¢ne
pripomocke in gradiva kot so 8 145 14 o5 5 33 60.0 55 1000
risanke, slikanice, prstne lutke, ' ' ' !
igracke...
Ugiteljica je uporabljala avtenti¢ne
didakti€ne pripomocke in gradiva iz 31 56,4 11 20,0 13 23,6 55 100,0
drugih predmetov v 2. razredu
Uciteljica je uporabljala delovne
zvezke in ucbenike za uc€enje tujih 46 83,6 2 3,6 7 12,7 55 100,0
jezikov.
Stevilo .. | t-test (testna vrednost = 2)
odgovorov povprecje t sig.
UC|teIJ|qa je uporgbljgla didakti¢ne prlp'omczcke in gradiva 55 245 4,550 0,000
kot so risanke, slikanice, prstne lutke, igracke...
_Ucnteljlc_:a je upora}bljala avtenti¢ne didakti¢ne pripomocke 55 1,67 -2,889 0,006
in gradiva iz drugih predmetov v 2. razredu
U?Ite.|cha.j'e ypqrabljala delovne zvezke in ucbenike za 55 1,29 7,676 0,000
ucenje tujih jezikov.
Organizacija prostora
ne delno da skupaj
Stevilo |odstotek| Stevilo | Stevilo |odstotek|odstotek| Stevilo |odstotek
Prostor je bil ustrezno organiziran 5 91 15 273 35 63.6 55 100.0
glede na izvedene dejavnosti. ' ’ ' ’
Stevilo .. | t-test (testna vrednost = 2)
odgovorov povprece t sig.
Prc_)storje_bll ustrezno organiziran glede na izvedene 55 255 6,114 0,000
dejavnosti.
Metode in oblike dela
ne delno da skupaj
Stevilo |odstotek| Stevilo | Stevilo |odstotek|odstotek| Stevilo |odstotek
Pouk je vseboval oblike dela/
samostojno, v paru, skupinsko. 8 14,8 19 352 21 50,0 54| 1000
Pouk je zajemal pristope, ki
temeljijo zgolj na reprodukciji 13| 236 24| 436 18| 32,7 55/ 100,0
(ponavljanju besed in besednih
zZvez).
Pouk je vklju€eval didakti¢ne igre. 12 21,8 11 20,0 32 58,2 55 100,0
Pouk je vseboval pristope za 23| 42,6 17| 315 14| 259 54/ 100,0
spodbujanije vi§jih ravni misljenja.
Pouk je bil naravnan na celostno
ucenje jezika (osmisjenost, 8| 145 21| 382 26| 47,3 55/ 100,0
zivljenjskost, situacijska ' ’ ' '
naravnanost).
Stevilo .. | t-test (testna vrednost = 2)
odgovorov povprecje t sig.
Pouk je vseboval oblike dela/samostojno, v paru, 54 235 3,537 0,001
skupinsko.
Poukje_ za;emal pristope, ki te_meljljo zgolj na reprodukciji 55 209 0.896 0.374
(ponavljanju besed in besednih zvez).
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Pouk je vklju€eval didakti¢ne igre. 55 2,36 3,270 0,002
qukjg vseboval pristope za spodbujanje visjih ravni 54 1,83 -1,496 0.140
miSljenja.
POuk.jf bil naravnan na celogtno ucenje jezika 55 233 3.364 0,001
(osmisjenost, Zivljenjskost, situacijska naravnanost).
Medkulturnost
ne delno da skupaj
Stevilo |odstotek| Stevilo | Stevilo |odstotek|odstotek| Stevilo |odstotek
Ugiteljica je u¢ence spodbujala k
spoznavanju kulturne enakosti in 41| 872 5/ 106 1 2.1 47| 100,0
razli¢nosti med jeziki (u€nim, tujim
in maternimi jeziki).
Ucenci so izvajali dejavnosti s
poudarkom na razvijanju 26 55,3 11 23,4 10 21,3 47 100,0
sodelovalnih vescin.
Ucenci so dali |n|0|a.t|vo ucencev na 44 936 2 43 1 21 47 1000
temo medkulturnosti.
Uciteljica je iniciativo uéencev na
temo medkulturnosti smiselno 43 91,5 2 4.3 2 4.3 47 100,0
vkljucila v pouk.
Stevilo ovoredie t-test (testna vrednost = 2)
odgovorov povprecy t sig.
Uciteljica je u€ence spodbujala k spoznavanju kulturne
enakosti in razli¢nosti med jeziki (u¢nim, tujim in 47 1,15 -14,028 0,000
maternimi jeziki).
Ucenci so |.zvajavllv.dejavnost| s poudarkom na razvijanju 47 1,66 -2.864 0,006
sodelovalnih vescin.
Ucenci so dali iniciativo u¢encev na temo medkulturnosti. 47 1,09 -17,882 0,000
UC|.teIJ|ca je |.n|9|at|vo ucencev na temo medkulturnosti 47 1,13 113,348 0,000
smiselno vklju€ila v pouk.
Dejavnosti uéencev
ne da skupaj
Stevilo |odstotek|odstotek|odstotek| Stevilo |odstotek
Ucenci so p_oslvusall uciteljico, zvocni posnetek, glasbo 4 73 51 927 55 1000
oz. gledali filméek.
Ucenci so izdelovali predmete iz razlinih materialov. 52 94,5 3 55 55| 100,0
Ucenci so se igrali razli¢ne igre (namizne, gibalne idr). 24 43,6 31 56,4 55| 100,0
Ucenci so pri izvajanju dejavnosti med seboj tekmovali. 42 76,4 13 23,6 55| 100,0
Ucenci so pri izvajanju dejavnosti uporabljali spoznavne 30 54.5 o5 455 55 1000
postopke.
Ucenci so peli in se gibalno telesno izrazali. 8 14,5 47 85,5 55 100,0
Ucenci so izvajali Sportno gibalne dejavnosti. 40 72,7 15 27,3 55| 100,0
Ucenci so risali in barvali. 35 63,6 20 36,4 55 100,0

E.2. OPAZOVANJE POUKA - PRIMERJAVA 1. IN 3. LETA UVAJANJA

Podatki zbrani z opazovanjem 55 ur pouka v Solskem letu 2016/17 (2. razred v Solah iz 3. kroga uvajanja), so v nadaljevanju
primerjani s podatki, ki so bili z opazovanjem pouka zbrani v Solskem letu 2014/15 (2. razred v Solah iz 1. kroga uvajanja).
V primerjavo je vkljucenih 156 obrazcev iz opazovanja v Solskem letu 2014/15, zbranih z opazovanjem 78 ur. V Solskem
letu 2014/15 je za razliko od Solskega leta 2016/17 vsaka ura pouka bila opazovana s strani svetovalk za tuji jezik in razredni
pouk hkrati. Med primerjanima Solskima letoma tako prihaja do razlik zaradi spremenjene metodologije zbiranja podatkov in
tudi zaradi delne modifikacije vsebine opazovalnega obrazca (primerjava je narejena le za kazalnike, ki so bili spremljani v
obeh Solskih letih), zato je potrebno rezultate primerjave interpretirati z mero previdnosti.
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Cilji

Cilji pouka so bili v skladu z u€nim nacrtom.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 0 0,0% 0 0,0%
delno 17 10,9% 7 12,7%
da 139 89,1% 48 87,3%
skupaj 156| 100,0% 55| 100,0%

X?=0,135; sig. = 0,713

Vsebine in cilji so bili primerni glede na kognitivni razvoj u¢encev.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 5 3,2% 2 3,7%
delno 35 22,4% 19 35,2%
da 116 74,4% 33 61,1%
skupaj 156| 100,0% 54| 100,0%

X? = 3,558; sig. = 0,169

Cilji — Povprecja.

Sol. leto 2014/15 | Sol. leto 2016/17 t-test
n povp. n povp. t sig.
Cilji pouka so bili v skladu z u€nim nacrtom. 156 2,89 55 2,87 0,366] 0,715
Vvsebine in cilji so bili primerni glede na kognitivni razvoj 156 271 54 257 1562 0122
ucencev. ' ' ' '
Potek

U iteljica je ustrezno motivirala u¢ence.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 0 0,0% 2 3,6%
delno 18 11,5% 9 16,4%
da 138 88,5% 44 80,0%
skupaj 156| 100,0% 55| 100,0%

X? = 6,750; sig. = 0,034

Uciteljica je diferencirala pouk glede na u¢eneve zmoznosti, sposobnosti, interese, predznanje.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 76 49,4% 33 61,1%
delno 52 33,8% 12 22,2%
da 26 16,9% 9 16,7%
skupaj 154| 100,0% 54| 100,0%

X2 =2,788; sig. = 0,248

Ucenci so bili vecji del ure miselno aktivni.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 14 9,1% 2 3,6%
delno 62 40,3% 20 36,4%
da 78 50,6% 33 60,0%
skupaj 154 | 100,0% 55| 100,0%

X? =2,399; sig. = 0,301
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Pouk je potekal v primernem u€nem tempu (dovolj €asa za razmisljanje, potrpezljivost pri po¢asnosti...).

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 6 3,8% 2 3,6%
delno 31 19,9% 16 29,1%
da 119 76,3% 37 67,3%
skupaj 156| 100,0% 55| 100,0%

X? = 2,003; sig. = 0,367

Uc€na ura je bila koherentna (uvod, osredniji del, zakljucek, smiselni prehodi med aktivnostmi).

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 7 4,5% 2 3,6%
delno 28 18,1% 9 16,4%
da 120 77,4% 44 80,0%
skupaj 155| 100,0% 55| 100,0%

X?=0,175; sig. = 0,916

Potek — Povprecja.

Sol. leto 2014/15 | Sol. leto 2016/17 t-test
n povp. n povp. t sig.

U iteljica je ustrezno motivirala uence. 156 2,88 55 2,76 1,654| 0,103
Umtevljlca je dlferencwalg .pouk glede na ucenceve 154 1,68 54 156| 1,004 0316
zmoznosti, sposobnosti, interese, predznanje.

Uc&enci so bili vecji del ure miselno aktivni. 154 2,42 55 2,56/ -1,489 0,138
Pouk je Ro.tek.al v primermnem ucr'lemvtempu .(dOVO|j Casa 156 272 55 264 1,048 0296
za razmiSljanje, potrpeZljivost pri po€asnosti...).

Ucng ura je bl_la kqherentng (uvod, (_)srednjlldel, 155 273 55 276| -0416| 0678
zaklju€ek, smiselni prehodi med aktivnostmi).

Interakcija

Uciteljica je pri pouku govorila v tujem jeziku.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 0 0,0% 1 1,8%
delno 8 5,2% 9 16,4%
da 147 94,8% 45 81,8%
skupaj 155| 100,0% 55| 100,0%

X? = 9,864; sig. = 0,007

U iteljica je po potrebi govorila v slovenskem jeziku, kadar je to bilo smiselno.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 25 16,7% 14 25,9%
delno 15 10,0% 15 27,8%
da 110 73,3% 25 46,3%
skupaj 150| 100,0% 54| 100,0%

X2 = 14,700; sig. = 0,001

Uciteljica je strokovno korektno uporabljala tuji jezik v interakciji z u€enci.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 1 0,6% 2 3,7%
delno 59 38,3% 10 18,5%
da 94 61,0% 42 77,8%
skupaj 154| 100,0% 54| 100,0%

X2 =9,021; sig. = 0,011
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Uciteljica je spodbujala u€ence, da komunicirajo v tujem jeziku.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 25 16,3% 10 18,2%
delno 51 33,3% 18 32, 7%
da 77 50,3% 27 49,1%
skupaj 153| 100,0% 55| 100,0%

X? =0,098; sig. = 0,952

Ucenci so sprasevali u€iteljico za dodatna pojasnila.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 73 47, 7% 16 29,1%
delno 56 36,6% 24 43,6%
da 24 15,7% 15 27,3%
skupaj 153| 100,0% 55| 100,0%

X? = 6,696; sig. = 0,035

Uciteljica je dajala u¢encem kvalitetne individualne povratne informacije.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 55 35,9% 24 43,6%
delno 46 30,1% 24 43,6%
da 52 34,0% 7 12,7%
skupaj 153| 100,0% 55| 100,0%

X? =9,290; sig. = 0,010

Interakcija — Povprecja.

Sol. leto 2014/15 | Sol. leto 2016/17 t-test
n povp. n povp. t sig.

Uciteljica je pri pouku govorila v tujem jeziku. 155 2,95 55 2,80] 2,360 0,021
UC|teIJ|_ca je po pot!'ebl govorila v slovenskem jeziku, 150 257 54 220 2.924| 0004
kadar je to bilo smiselno.
.UCIte|JIC?'Je stvroko'vno korektno uporabljala tuji jezik v 154 2.60 54 274| -1.676| 0,097
interakciji z u€enci.
jlé(;li:(euljlca je spodbujala u€ence, da komunicirajo v tujem 153 234 55 231 0261 0795
Uc€enci so spraSevali uciteljico za dodatna pojasnila. 153 1,68 55 1,98 -2,602] 0,010
Uciteljica je daJaIa__ucencem kvalitetne individualne 153 1,08 55 160| 2294 0,023
povratne informacije.

Medpredmetnost

U iteljica se je pri vsebinah navezovala na vsebine iz drugih u¢nih naértov 2. razreda.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 13 8,4% 15 27,3%
delno 33 21,4% 16 29,1%
da 108 70,1% 24 43,6%
skupaj 154| 100,0% 55| 100,0%

X? = 16,246, sig. = 0,000

Medpredmetnost — Povpredja.

Sol. leto 2014/15 | Sol. leto 2016/17 t-test
n povp. n povp. t sig.
UC|te:'IJ|cav se je pri vsebinah navezovala na vsebine iz 154 262 55 216| 3.666/ 0,000
drugih uénih nacrtov 2. razreda.
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Didakti¢na gradiva in pripomocki

Uciteljica je uporabljala didakticne pripomocke in gradiva kot so risanke, slikanice, prstne lutke, igracke...

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 36 23,2% 8 14,5%
delno 15 9,7% 14 25,5%
da 104 67,1% 33 60,0%
skupaj 155| 100,0% 55| 100,0%

X?=9,091; sig. = 0,011

Uciteljica je uporabljala avtenti¢ne didakti€ne pripomocke in gradiva iz drugih predmetov v 2. razredu.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 42 27,3% 31 56,4%
delno 10 6,5% 11 20,0%
da 102 66,2% 13 23,6%
skupaj 154| 100,0% 55| 100,0%

X? = 30,541; sig. = 0,000

Didakti¢na gradiva in pripomocki — Povprecja.

Sol. leto 2014/15 | Sol. leto 2016/17 t-test
n povp. n povp. t sig.
Uciteljica je uporabljala didakti¢ne pripomocke in )
gradiva kot so risanke, slikanice, prstne lutke, igracke... 155 2,44 55 245 0.123 0,902
U(?Ite|chavje gporab”alq avtent_lcne didakti¢ne 154 2.39 55 167 5212| 0,000
pripomocke in gradiva iz drugih predmetov v 2. razredu.

Organizacija prostora

Prostor je bil ustrezno organiziran glede na izvedene dejavnosti.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 2 1,3% 5 9,1%
delno 19 12,3% 15 27,3%
da 134 86,5% 35 63,6%
skupaj 155| 100,0% 55| 100,0%

X? = 15,689; sig. = 0,000

Organizacija prostora — Povprecja.

Sol. leto 2014/15 | 3ol. leto 2016/17 t-test
n povp. n povp. t sig.
Pr(_)stor je_bll ustrezno organiziran glede na izvedene 155 285 55 255 3237 0,002
dejavnosti.

Metode in oblike dela

Pouk je zajemal pristope, ki temeljijo zgolj na reprodukciji (ponavljanju besed in besednih zvez).

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 84 54,5% 13 23,6%
delno 46 29,9% 24 43,6%
da 24 15,6% 18 32, 7%
skupaj 154 | 100,0% 55| 100,0%

X? =16,562; sig. = 0,000
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Pouk je vklju€eval igralne dejavnosti.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 20 12,9% 12 21,8%
delno 41 26,5% 11 20,0%
da 94 60,6% 32 58,2%
skupaj 155| 100,0% 55| 100,0%

X? =2,841; sig. = 0,242

Pouk je vseboval pristope za spodbujanje vi§jih ravni misljenja.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 34 21,9% 23 42.6%
delno 67 43,2% 17 31,5%
da 54 34,8% 14 25,9%
skupaj 155| 100,0% 54| 100,0%

X? = 8,618; sig. = 0,013

Pouk je bil naravnan na celostno globalno uéenje jezika (osmisjenost, Zivljenjskost, situacijska naravnanost).

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 16 10,4% 8 14,5%
delno 43 27,9% 21 38,2%
da 95 61,7% 26 47,3%
skupaj 154 | 100,0% 55| 100,0%

X? = 3,457; sig. = 0,178

Metode in oblike dela — Povprecja.

Sol. leto 2014/15 | Sol. leto 2016/17 t-test
n povp. n povp. t sig.

Pouk je zay__emal prlgtope, ki tem_eljljo zgolj_na 154 1,61 55 200 -4101] 0,000
reprodukciji (ponavljanju besed in besednih zvez).
Pouk je vklju€eval igralne dejavnosti. 155 2,48 55 2,36 0,909 0,366
Pq}x!(]g vseboval pristope za spodbujanje visjih ravni 155 213 54 183 2448 0015
misljenja.
Pouk_ng bil naravnan na celo§tno globalno ucenje jezika 154 251 55 233 1.713| 0,088
(osmisjenost, zivljenjskost, situacijska naravnanost).

Medkulturnost

Ucenci so izvajali dejavnosti s poudarkom na razvijanju sodelovalnih ves¢in.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 59 38,3% 26 55,3%
delno 55 35,7% 11 23,4%
da 40 26,0% 10 21,3%
skupaj 154 | 100,0% 47| 100,0%

X? = 4,444; sig. = 0,108

Uciteljica je upoStevala iniciativo u€encev na temo medkulturnosti in jo smiselno vklju€evala v pouk.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 130 85,5% 44 93,6%
delno 9 5,9% 2 4,3%
da 13 8,6% 1 2,1%
skupaj 152| 100,0% 47| 100,0%

X? = 2,555; sig. = 0,279
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Medkulturnost — Povprecja.

Sol. leto 2014/15 | Sol. leto 2016/17 t-test
n povp. n povp. t sig.
Ucenci so |'zvaJavI|wdeJavnost| s poudarkom na razvijanju 154 1,88 47 166| 1,629 0,105
sodelovalnih veséin.
Uciteljica je upqstgvala'|n|C|at|vo.ucv:encev na temo 152 123 47 1,00 2,069 0,041
medkulturnosti in jo smiselno vkljuéevala v pouk.

Dejavnosti uéencev.

Ucenci so poslusali uciteljico, zvocni posnetek, glasbo oz. gledali film&ek.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 11 7,1% 4 7,3%
da 144 92,9% 51 92, 7%
skupaj 155| 100,0% 55| 100,0%

X? =0,002; sig. = 0,965

Ucenci so izdelovali predmete iz razlicnih materialov.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 137 89,0% 52 94,5%
da 17 11,0% 3 5,5%
skupaj 154 | 100,0% 55| 100,0%

X? = 1,460; sig. = 0,227

Ucenci so se igrali razline igre (namizne, gibalne indr).

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 65 42,2% 24 43,6%
da 89 57,8% 31 56,4%
skupaj 154 | 100,0% 55| 100,0%

X? = 0,034; sig. = 0,854

Ucenci so pri izvajanju dejavnosti med seboj tekmovali.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 127 82,5% 42 76,4%
da 27 17,5% 13 23,6%
skupaj 154| 100,0% 55| 100,0%

X? =0,976; sig. = 0,323

Ucenci so pri izvajanju dejavnosti uporabljali spoznavne postopke.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 47 30,7% 30 54,5%
da 106 69,3% 25 45,5%
skupaj 153| 100,0% 55| 100,0%

X? =9,851; sig. = 0,002

Ucenci so risali in barvali.

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek
ne 102 66,2% 35 63,6%
da 52 33,8% 20 36,4%
skupaj 154 | 100,0% 55| 100,0%

X?=0,121; sig. = 0,728
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F. UCITELJI
F.1. ODGOVORI UCITELJEV V SOL. LETU 2016/17

Anketni vpraSalnik je ob koncu Solskega leta 2016/17 izpolnilo 106 ugiteljev (iz 75 osnovnih Sol), ki so poucevali prvi tuji
jezik v 2. razredu. Pri izbranih sklopih trditev, je s t-testom za en vzorec bila preverjena statisticna znacilnost razlike med
povprecjem in srednjo vrednostjo na lestvici. V primerih lestvic s tremi stopnjami, so ob povpredjih prikazane tudi frekvence

po posameznih kategorijah.

USPOSOBLJENOST ZA POUCEVANJE

Katero smer izobrazbe ter dopolnilna znanja imate?

Stevilo odstotek
razredni pouk (smer izobrazbe) + dodatno usposabljanje za tuji jezik 41 39,0
tuji jezik (smer izobrazbe) + dodatno usposabljanje za tuji jezik 25 23,8
razredni pouk (smer izobrazbe) + tuji jezik (smer izobrazbe) 6 57
drugo 33 31,4
skupaj 105 100,0
Pod drugo so vpisali:
vpis Stevilo

dip.uni.ped. + vzgoijitelj predSolskih otrok + izpopolnjevanj

mag. prof. pouéevanje na razredni stopnji z ang.

magisterij iz RP iz podroc¢ja angle$&ine

oz. tuji jezik + izobraZzevanje za zgodnje poucevanje tujega jezika

Pedagog, vzgojiteljica.

Predmetni uditelj TJA

prof. angle$€ine in nemscine

Profesor angleSkega jezika in knjizevnosti

Profesorica angle$¢ine

Razredni pouk.

Specialna in rehabilitacijska pedagogika + dodatno usposabljanje
za tuji jezik

TJA + modul za Il. Triado

Tuj jezik angleS€ina + seminarji na temo pou€evanja mlajSih

Tuj jezik.

Tuji jezik - angleS¢€ina

Tuji jezik (anglescina)

Tuji jezik (smer izobrazbe)

Tuji jezik (smer izobrazbe) + seminarji/delavnice/refleksije s
podrocja zgodnjega poucevanja tujega jezika

Tuji jezik (TIA)

Tuji jezik (TJA) brez dodatnega usposabljanja.

Tuji jezik + dodatno usposabljanje za zgodnje u€enje tujega jezika

Tuji jezik + izpopolnjevanje ZGUCAN

Tuji jezik, mag. angl.j.

Tuji jezik.

Tuji jeziki - NJ, AJ

Tuji jeziki (TIA, TIN)
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Ocenite vaso usposobljenost za naslednja vsebinska podrocja, ki se nanasajo na matriko uénega nacrta za tuji

jezik:
nisem sem delno sem skupaj
usposobljen/a | usposobljen/a | usposobljen/a
n % n % n % n %
Celostno ucenje jezika. 0 0,0 23 22,5 79 77,5 102| 100,0
Osredoto¢enost na u¢enca. 0 0,0 20 18,9 86 81,1 106| 100,0
Igralne dejavnosti. 1 0,9 15 14,2 90 84,9 106/ 100,0
Situacijska naravnanost, avtentiénost. 0 0,0 20 19,4 83 80,6 103| 100,0
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Jezikovna kopel. 3 29 20 19,2 81 77,9 104/ 100,0
Didakti¢na izvedba pouka. 0 0,0 17 16,0 89 84,0 106| 100,0
Razvijanje poslu8anja, govorjenja, branja. 0 0,0 17 16,0 89 84,0 106/ 100,0
Jezikovno in medkulturno ozaveS&anje. 2 1,9 23 21,7 81 76,4 106, 100,0
Glasovno in fonolosko zavedanje. 3 2,8 34 32,1 69 65,1 106/ 100,0
Medpredmetna povezanost. 1 1,0 25 24,0 78 75,0 104/ 100,0
Prgblemsko delo in kognitivnho osmi$ljene 3 29 45 42,9 57 54.3 105/ 1000
dejavnosti.

Ucitelj kot model. 1 1,0 17 16,3 86 82,7 104| 100,0
Jezikovni vnos. 0 0,0 16 15,2 89 84,8 105| 100,0
Ucna gvradlva in materiali za pouk (pisna, 0 0.0 14 133 91 86.7 105/ 1000
avtenti¢na, IKT ...).

Spremlljanlje napredka u¢enca (formativno 7 6.7 60 571 38 36,2 105|  100.0
spremljanje).

Pro_ces ocenjevanja znanja (ngcrtovanje, 5 48 49 46,7 51 48,6 105/ 1000
oblikovanje kriterijev, zapis opisne ocene).

Sodelovanje s starsi. 2 19 20 18,9 84 79,2 106| 100,0

DIDAKTICNA USTREZNOST
Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu uresni€ujete naslednje cilje predmeta:

Povprecja so izraunana na osnovi 4-stopenjske lestvice (1 - nikoli, 2 - ob&asno, 3 - pogosto, 4 - vedno).

t-test (testna

Stevilo .. | standardni -

odgovorov | POYPT®%€ | 4dkion VrteanSt_ 3’5)
Vklju€evanje jezikovnih in nejezikovnih prvin (npr. 106 381 0.417| 32405 0.000
govorica telesa, gestikulacija). ' ' ' '
Izbor vsebin naravnan na razvojne znacilnosti
UEencev. 106 3,58 0,532| 20,989 0,000
Razvijanje predopismenjevalnih in predbralnih 106 272 0.714 3129 0.002
spretnosti/zmoznosti. ' ' ' '
Pogosto izmenjavanje razli¢nih krajSih aktivnosti 105 3.50 0,557 18,490 0,000

poveznih z izhodiS€énimi cilji.

Spodbujanje k miselnim aktivnostim, ki temeljijo na
pestri uporabi jezika (opisovanje, pojasnjevanje, 106 2,88 0,726 5,348 0,000
branje, pripovedovanije...).

Uporaba konkretnih gradiv, vizualne podpore in

C “x - 106 3,75 0,459| 27,932 0,000
spodbujanje k ve€Cutnemu ucenju.
Igralfle C.iEJE.lVH.OStI., k.' spodbujajo ucence k Iqstrjemg 106 3,32 0,737 11,459 0,000
odlo€anju, izbiranju in sodelovanju z drugimi u€enci.
Timsko naértovanje pouka na ravni razreda. 105 2,68 0,849 2,126 0,036

Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu individualizirate in diferencirate glede na zmoznosti in druge
posebnosti uéencev:

Povpredja so izraunana na osnovi 4-stopenjske lestvice ( 1 - nikoli, 2 - ob&asno, 3 - pogosto, 4 - vedno).

Stevilo .. |standardni ttest (testna

odgovorov povprecie | ™ Jiiion vrednost = 2_,5)

t sig.
ucne vsebine 105 2,37 0,788 -1,673 0,097
ucne dejavnosti 105 2,65 0,759 1,992 0,049
uéne materiale 106 2,48 0,796 -0,244 0,808
rezultate u€enja, uéne izdelke, predstavitve... 105 2,63 0,823 1,600 0,113
ucno okolje (npr. prostor izvajanja pouka) 106 2,03 0,961 -5,055 0,000
ucne strategije 105 2,84 0,774 4,478 0,000
ucni tempo 104 3,00 0,711 7,176 0,000
koli¢ino pomodi 106 3,19 0,692| 10,252 0,000
preverjanje in ocenjevanje 106 2,87 0,885 4,283 0,000
ucne oblike 106 2,79 0,752 4,002 0,000
domace naloge 105 2,04 0,831 -5,695 0,000
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Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu preverjate in ocenjujte znanje uéencev na naslednje nacine:

Povprecja so izraunana na osnovi 4-stopenjske lestvice (1 - nikoli, 2 - ob€asno, 3 - pogosto, 4 - vedno).

Stevilo .. |standardni HSSt (tte Etgas

odgovorov POVPTECI® | 5dkion vrte nost= si’g)
Spremljam napredek uéencev. 105 3,42 0,647 14,551 0,000
Pri preverjanju upostevam nacela formativnega 103 270 0.752 2 686 0.008
spremljanja. ' ' ' '
Pri ocenjevanju poslu$anja in sluSnega razumevanja 105 312 0.703 9093 0.000
si pomagam z u¢encevimi prikazi, izdelki... ' ' ' '
Pri ocenjevanju govornega sporo€anja in
sporazumevanja si pomagam tako, da ucenci
opazujejo in poimenujejo kar vidijo ali zaznajo z 105 349 0590 17113 0.000
drugimi €utili, komentirajo, napovedujejo, ! ! ! !
dopolnjujejo, igrajo igro vlog, uporabijo opise
postopkov, itn.
Pri preverjanju in ocenjevanju znanja upostevam 105 358 0.662 16.735 0.000
posebne potrebe u€enca. ' ' ' '

Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu uporabljate IKT za naslednje namene:

Povpredja so izraCunana na osnovi 4-stopenjske lestvice ( 1 - nikoli, 2 - ob&asno, 3 - pogosto, 4 - vedno).

. . t-test (testna
Stevilo .. | standardni
odgovorov povprecje | ™ vion vrednost = 2,5)
t Sig.
v podporo razumevanju uénih vsebin 106 3,18 0,673 10,387 0,000
za ohranjanje motivacije za u€enje 106 3,03 0,736 7,388 0,000
za izbolj$anje u¢nih rezultatov 106 2,86 0,786 4,695 0,000

Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu izvajate medpredmetne povezave na navedenih ravneh:

Povpredja so izraunana na osnovi 4-stopenjske lestvice ( 1 - nikoli, 2 - ob&asno, 3 - pogosto, 4 - vedno).

stevilo standardni ttest (testna
povprecje vrednost = 2,5)
odgovorov odklon t sig
ravni vsebin 106 3,19 0,649 10,925 0,000
ravni progesnlh ciljev (npr. iskanje virov kot 105 2.40 0742 1,382 0,170
spretnosti)
konceptualni ravni (npr. poglabljanje razumevanja) 106 2,51 0,665 0,146 0,884

ORGANIZACIJSKI VIDIKI

Ali ste imeli organizacijske tezave pri umestitvi tujega jezika v 2. razredu v urnik?

Stevilo odstotek
ne 85 83,3
da, manjSe tezave 15 14,7
da, velje tezave 2 2,0
skupaj 102 100,0

Pojasnitev vedjih teZzav:
- O tem nisem odlo¢ala sama!
- Preobremenjenost u€encev.

Kako ste umestili pouk tujega jezika v 2. razredu v urnik:

Stevilo odstotek*
strnjeno, dvakrat na teden 78 73,6
razprSeno, veckrat na teden 22 20,8
drugace 6 5,7

*106=100,0%
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Pod drugace so vpisali:
- 2x1teden.
- Dvakrat na teden po eno uro.
- Dvakrat na teden.
- Ne drzim se vedno urnika, v€asih.
- Razprseno dvakrat na teden.
- Razprseno, dvakrat na teden.

Razlogi za dolo¢eno umestitev pouka tujega jezika v 2. razredu v urnik:

urnikom uditeljic 2. razreda.

vpis Stevilo
1) Da ne bi preklinjali in onemogocali dela pri drugih predmetih in 2) da ne bi priSlo do prekrivanja 1
V e-asistentu.

BoljSa koncentracija u€enceyv, boljSa pozornost. 1
Ce se pouk odvija razpréeno, ve¢krat na teden, uéenci veckrat na teden pridejo v stik s tujim 1
jezikom, poleg tega je tudi koncentracija u€encev boljSa, e ure niso strnjene.

Delam na dveh Solah in dveh podruznicah. 1
Glede na Stevilénost otrok je bila umestitev TJA 2x na ateden najbolj$§a moznost in resitev. 1
Imela sem sre€o, da se je iz§lo z mojim urnikom. 1
Ker je 45 minut primerno dolga enota in zaradi lazje kombinacije z ostalim urnikom - mojim in 1

Ker poucujem na treh Solah, smo se z razredni¢arkami dogovorile, kam bomo umestile ure tujega
jezika.

Ker sta dani 2 Solski uri, ve€ bi bilo tezje umestiti v urnik!

Ko sem zacela poucevati, je bil urnik Ze formiran, tako, da to podrocje ni bilo v moji domeni.

Lazja organizacija dela.

LaZja organizacija pouka.

Lazja organizacija urnika uciteljev.

Lazja organizacija urnika.

Lazje oblikovanje urnika.

Menim, da je strnjen pouk ucinkovitejSi, saj ima ucenec tako ve€ ¢asa, da tudi utrdi besedisce in
ni zgolj v jezikovni kopeli, kar menim, da bi se zgodilo, &e bi bil pouk razprsen.

Najlazja organizacija (predvidevam).

O tem se je odlo¢alo vodstvo.

Odlo¢itev podravnateljice, ki dela urnike.

Organizacija pouka.

Organizacijske zmoZznosti.

Organizacijski razlogi.

Organizacijsko je lazje glede na druge ure, ki jih pouCujem in za usklajevanje z razredno
uciteljico.

Organiziranost pouka na $oli; prehajanje ugiteljice angle$c¢ine iz oddelka v oddelek.

Prevoz na lokacije.

Strnjena oblika meni in u€encem ne ustreza.

Tolikokrat sem na tej Soli.

Trudili smo se, da je med eno in drugo uro vsaj en dan "premora”.

UN, laZja organizacija kot b)

Urnik je to omogod€il.

Urnik mi je bil dolo¢en.

Urnik smo dobili postavljen - bp.

Usklajevanje razredni€arke in uditeljice tujega jezika je tako najlazje izvedljivo.

V drugem razredu ne pouc€ujem, imam svoj pouk in tako smo lahko uredili.

VE&asih je kakSna tema pri drugih predmetih zelo "priviatna" za hkratno obravnavo tudi v
anglescini.

Veckratno ponavljanje snovi, redno ponavljanje nau¢enega.

Velika $ola; lazja organizacija.

Zaradi laZje organizacije dela in urnika.

Zaradi laZje organizacije dela, urnika.

Zaradi organizacija urnika. Pou€ujem namre¢ tudi na predmetni stopniji.

Zaradi organizacijske izvedbe pouka razredne uciteljice.

Zaradi urnikov ostalih uciteljev.

Zbranost otrok je dokaj kratka v 2. razredu.
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Kako ste zadovoljni z Vasim urnikom?

Stevilo odstotek
nimam pripomb 86 82,7
zelim si sprememb 18 17,3
skupaj 104 100,0

Vpis uciteljev, ki si Zelijo sprememb:
Vpis Stevilo
3x tedensko, 20 minut

5.in 6. ure v 1. razredu so lahko zelo naporne. V 2. razredu ni teZzav z urnikom.

Anglesc&ina v prvih urah pouka.

Da bi bila angle&€ina umesc€ena zgodnjejse ure.

Da bi bile O. uro.

Da ne bi bila anglescina 5. Solsko uro.

Da pouk tujega jezika ne bi potekal samo 5. Solsko uro, amak tudi 1. - 2. uro.

Da TJA ne bi bila tako pozno na urniku.

Da ure angleSkega jezika ne bi bile na urniku 4. in 5. uro, ker so takrat u¢enci Ze utrujeni.

Pouk angle$€ine bi moral biti 1., 2. ali 3. Solsko uro.

Pouk TJA je vedno po malici ali po igralnem odmoru, ko motivacije in vneme otrok ni ve¢ lahko
spodbuditi.

Spremembe predvsem v zvezi z NIP v 1. razredu - ure po rednih urah niso tako efektivne.

Se i86em moZnosti za spremembe.

TJA na urniku od 1. - 3. ure.

Ucne ure TJ v zaetne ure pouka.

Ucne ure TJA bi v 2. razredu imela na urniku 1. ali 2. uro, saj so 5. uro uéenci Ze precej utrujeni.
ZgodnejSo uro izvajanja TJA zaradi vecje koncentracije najmlajsih u€encev.

Zelela bi si izvajatiTJA 1. ali 2. uro (3. in 4. ura je precej slab3a zbranost, motivacija in tudi
rezultati dela niso vedno najboljsi).

e e e T T e T B N T L L L Ll el e i

Kje praviloma izvajate pouk tujega jezika v 2. razredu:

vpis Stevilo odstotek*
V mati¢ni u€ilnici 2. razreda. 95 89,6
V posebni udilnici za tuji jezik. 9 8,5
Drugo. 10 9,4
*106=100,0%

Pod »drugo« so ucitelji vpisali:
vpis Stevilo
Na prostem.

Obcasno v telovadnici, zunaj.

V knjiznici.

V posebni udilnici, telovadnici, zunaj.
V svoji u€ilnici za tuji jezik.

V telovadnici, na hodniku...

V¢€asih na prostem.

Zunaj ali v telovadnici oz. gibalnici.
Zunaj.

RRkRRPRkkN

URESNICEVANJE CILJEV IN DOSEGANJE STANDARDOV

Kako pomembni so po vaSem mnenju splosni cilji uénega nacrta za tuji jezik v 2. razredu:
srednje
pomembni

n % n % n % n %
Senzibilizacija za jezike. 0 0,0 5 4.7 101 95,3 106| 100,0
Razvijanje u¢encevih sprejemniskih,
tvorbnih in interaktivnih spretnosti/ 0 0,0 23] 219 82 78,1 105| 100,0
zmoznosti.

Poudarjen razvoj motivacije za usvajanje
tujih jezikov.

Oblikovanje posameznikove raznojezi¢nosti
in (druzbene vedjezi¢nosti) dvig jezikovne
zavesti v ozjem pomenu (npr. v druzini, v 1 1,0 41| 394 62 59,6 104| 100,0
razredu) ter v SirSem pomenu (npr.
dvojezi¢no podrocje).

nepomembni zelo pomembni skupaj

0 0,0 12| 114 93| 88,6 105| 100,0
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Stevilo standardni ttest (testna
povprecje vrednost = 2)
odgovorov odklon n sig
Senzibilizacija za jezike. 106 2,95 0,213 46,054 0,000
Razvua'nje'ucencewh .sprejervnnlsk'lh, tvorbnih in 105 278 0416| 19256 0,000
interaktivnih spretnosti/ zmoznosti.
Poudarjen razvoj motivacije za usvajanje tujih jezikov. 105 2,89 0,320 28,390 0,000
Oblikovanje posameznikove raznojezi¢nosti in
(dvr_uzbene vecjezi¢nosti) d){'g jezikovne zavestlv_vv 104 259 0514| 11,635 0,000
ozjem pomenu (npr. v druzini, v razredu) ter v SirSem
pomenu (npr. dvojezi€no podrodje).

V kolik$ni meri so po VaSem mnenju v 2. razredu uresnicljivi naslednji standardi znanja uénega nacrta?

Posludanje in slusno razumevanje:

delno

. . . neuresnicljivi e uresnicljivi skupaj

Poslusanje in slusno razumevanje uresnicljivi
n % n % n % n %

prepozna, da je besedilo v tujem jeziku
(prepozna ciljni tuji jezik med drugimi jeziki) 0 0.0 ! 6.6 99 93,4 106] 100,0
razume pogosto rabljena in z gestami oz.
mimiko podprta navodila za delo v razredu 0.0 3 2.8 103 97,2 106| 1000
izlus&i glavno temo sluSnega besedila 0 0,0 38 36,2 67 63,8 105| 100,0

razume izbrane podatke in nekatere
podrobnosti (besed, besednih zvez, fraz) v
govorjenih besedilih z znano tematiko na
podlagi vidnih in drugih opor

prepozna nekatere okoli§¢ine

0 0,0 23| 21,7 83| 783 106/ 100,0

sporazumevanja in jasno izrazena Custva 0 0,0 40 37,7 66 62,3 106/ 100,0
govorcev
Stevilo standardni t-test (testna
Poslusanje in slusno razumevanje povprecje vrednost = 2)
odgovorov odklon n sig
prepozna, da je besedilo v tujem jeziku (prepozna ciljni
twji jezik med drugimi jeziki) 106 293 0250/ 38536 0,000
razume pogosto rabljena in z gestami oz. mimiko 106 297 0167|  60.042 0.000
podprta navodila za delo v razredu ' ' ' '
izlu§&i glavno temo slusnega besedila 105 2,64 0,483 13,541 0,000
razume izbrane podatke in nekatere podrobnosti
besed, besednih zvez, fraz) v govorjenih besedilih z 106 2,78 0,414 19,466 0,000
g J
znano tematiko na podlagi vidnih in drugih opor
prepozna nekatere okolis¢ine sporazumevanja in jasno 106 262 0487 13162 0.000
izrazena Custva govorcev ' ' ' '
Govorno sporocanje in sporazumevanje:
T . neuresnicljivi de"f‘,o.. . uresnicljivi skupaj
Govorno sporo¢anje in sporazumevanje uresnicljivi
n % n % n % n %
poimenuje konkretni svet okoli sebe (stvari,
osebe, dejanja, lastnosti, Zivali, predmete, 0 0,0 4 3,8 102 96,2 106/ 100,0
kraje itn.) v neposredni okolici/na slikah ipd.
se sporazumeva po vzorcih 0 0,0 24 22,6 82 77,4 106| 100,0

poizveduje in odgovarja na preprosta
vpraSanja

pritrjuje, zanika, izraza pocutje, zahvalo,
voscila in dobre Zelje, vljudnostne fraze,
navezuje stik, se opravi€uje, se poslavlja,
telefonira, uresnicuje svoje interese (izraza
potrebe in Zelje, prepovedi, prosnje, iS€e in
ponuja pomog itn.

0 0,0 32 305 73| 69,5 105 100,0

2 19 30| 28,3 74| 69,8 106/ 100,0
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t-test (testna

Govorno sporocanje in sporazumevanje odsgti\\;ll)(r)ov povprecje Stigﬁﬁgm vtrednost :sizg;
poimenuje konkretni svet okoli sebe (stvari, osebe,

dejanja, lastnosti, zivali, predmete, kraje itn.) v 106 2,96 0,191| 51,745 0,000
neposredni okolici/na slikah ipd.

se sporazumeva po vzorcih 106 2,77 0,420] 18,941 0,000
poizveduje in odgovarja na preprosta vprasanja 105 2,70 0,463| 15,403 0,000

pritrjuje, zanika, izraza pocutje, zahvalo, vo&cila in
dobre Zelje, vljudnostne fraze, navezuje stik, se
opravicuje, se poslavlja, telefonira, uresni€uje svoje 106 2,68 0,508| 13,767 0,000
interese (izraza potrebe in Zelje, prepovedi, proSnje,
iSCe in ponuja pomo¢ itn.

Branje in bralno razumevanje:

delno
uresnicljivi
n % n % n % n %

L . neuresnicljivi uresnicljivi skupaj
Branje in bralno razumevanje

prepozna zapis osnovnega, pogosto
rabljenega besedis¢a ter pomen besednih 6 5,9 50| 49,5 45| 44,6 101 100,0
zvez v okviru znanih tem

razume posamezne preproste in znane
besede, besedne zveze ob nebesedni 3 2,9 28 27,5 71 69,6 102 100,0
podpori (npr. slikah, predmetih)

zna prebrati in razume posamezne znane
povedi, ponazorjene z nebesedno podporo
razume kratka in ustrezno zahtevna besedila
ob nebesedni podpori

18| 17,6 59| 57,8 25| 24,5 102| 100,0

16| 16,0 49| 49,0 35| 35,0 100| 100,0

Stevilo standardni ttest (testna

Branje in bralno razumevanje povprecje vrednost = 2)

odgovorov odklon n sig
prepozna zapis osnovnega, pogosto rabljenega
besedis¢a ter pomen besednih zvez v okviru znanih 101 2,39 0,600 6,473 0,000
tem
razume posamezne preproste in znane besede,
besedne zveze ob nebesedni podpori (npr. slikah, 102 2,67 0,533 12,638 0,000
predmetih)
zna pret_)ratl in razume posamezne znane povedi, 102 207 0,649 1,068 0.288
ponazorjene z nebesedno podporo
razume kr_atka in u_strezno zahtevna besedila ob 100 219 0,692 2746 0,007
nebesedni podpori

MOTIVACIJA IN UENE TEZAVE UCENCEV

Kako so po vaSem mnenju u€enci 2. razreda motivirani za u€enje tujega jezika?

Stevilo odstotek
sploh niso motivirani 0 0,0%
niso motivirani 0 0,0%
niti - niti 7 6,7%
S0 motivirani 58 55,2%
zelo so motivirani 40 38,1%
skupaj 105 100,0%

Povprecje na 5-stopenjski lestvici (1 - sploh niso motivirani, ..., 5 - zelo so motivirani) je 4,31 (standardni odklon je 0,593) in
je statisti¢no znacilno razli¢no od testne vrednosti 3 (t=22,693, sig.=0,000).
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Napisite s katerimi posebnimi potrebami uéencev se soocate pri pou€evanju tujega jezika v 2. razredu?

Vpis Stevilo
2. r pou€ujem na podruzniéni Soli, v skupini 10 u€encev, ni nobenega u€enca s posebnimi
potrebami.

ADHD, avtizem, dolgotrajne kroni¢ne bolezni, specifi€ne u€ne tezave.

ADHD, avtizem.

ADHD, slaba koncentracija, tezave z grafomotoriko, nizje uéne sposobnosti.

ADHD, sladkorna bolezen, uenci z govorno-jezikovnimi motnjami, uéenci s Custveno-vedenjskimi
teZzavami, u€enci z zniZanimi uénimi sposobnostmi.

Avtisti, ADHD, disleksija, slabovidnost, barvna slepota - delna, uéne tezave, ...

Avtizem, kratkotrajna pozornost, disleksija, slabe Stevilske predstave.

Bralno napisovalne teZave, hiperaktivnost uéencev (nizka koncentracija).

Da ucéenci nekatere snovi Se niso osvajili v SLO (npr. meseci).

Disciplinske tezave, motnje pozornosti, teZave pri opismenjevanju (zacetni pokazatelji disleksije?)
Disciplinske tezave.

Disciplinski problemi, nezbranost, preve¢ novih informacij, obasno nerazumevanje navodil.
Disleksija, hiperaktivnost.

Disleksija.

Govorne motnje.

Govorne napake.

Jih ni.

Kognitivni primanjkljaj, slu$ni aparat, nemirnost (hiperaktivnost)

Kratkotrajna koncentracija, teZja vklju€itev v delo skupine.

Majhen delez otrok v razredih je za u€enje tujega jezika zeli nizko motivirana. 4 otroci imajo nizko
samopodobo na podrogju znanja tujega jezika. POSEBNE POTREBE UCENEC: motnje
pozornosti, motnje na duSevnem in u¢nem podrogju.

Moc¢no izraZena potreba po individualni obravnavi, ADHD, niZje sposobnosti.

Motena pozornost.

Motnja koncentracije.

Motnja pozornosti in koncentracije (ne sledijo navodilu, govoru uditelja in se s tem ne ucijo, ker ne
sliSijo), u€ne tezave z razumevanjem snovi Ze v slovenskem jeziku (pri metodi CLIL).

Motnja pozornosti, bralno-pisalne motnje.

Motnja pozornosti, gibalna oviranost, laZja motnja v duSevnem razvoju.

Motnje avtisti€nega spektra, bralno-napisovalne motnje, motnje pozornosti, vedenjske motnje.
Motnje pozornosti in koncentracije.

Motnje pozornosti.

Motnje pozornosti. Disleksija.

Motori¢ni nemir, tezave na podrocju pozornosti, slabSe razvite organizacijske ves&ine in
samoregulacijske spretnosti, govorne motnje, motnje avtisticnega spektra.

Motori€¢no ovirane, disleksija, ADHD.

Nemir, pomanjkanje koncentracije.

Nemirnost, nezmoznost sledenja tempu u€ne ure, zavraanje dela pri urah.

Nezainteresiranost. Nesre€a/nezadovoljstvo ob neznanju/neuspehu - 1 uéenec.

Nezbranost, nesodelovanje.

Nezmoznost dolgotrajnejSe koncentracije pri dolo€enih u€encih; "strah" nastopanja/izvajanja pred
soSolci.

Nimam ucenca s posebnimi potrebami.

NiZje u€ne sposobnosti, slabSa zmozZnost koncentracije.

Obi¢ajne vedenjske tezave, pri dolo€enih nemotiviranost, nezelja po govorjenju, organizacijski vidik
- u€ilnica (tabla ni prosta...)

Otroci z govorno motnjo - jezikovnimi motnjami. Otroci z motnjo pozornosti.

Otroci z u€nimi tezavami (primanijkljaji), otroci z vedenjskimi motnjami, otroci z motnjo pozornosti.
Padec koncentracije.

Pomanjkanje koncentracije pri poslusanju.

Potreba po igri, skupinskem delu, sicer nimam ucencev s posebnimi potrebami.

Premajhne ucilnice, preveliko Stevilo otrok - glede na to, da pouk ne poteka frontalno. Dejavnosti
so razline, gibanja je veliko, dela po skupinah/kotickih....

Prevelika skupina.

Pri uencu, ki je slaboviden, pove€am zapis besed, ki si jih morajo ob&asno prepisati v zvezek.
Primanijkljaji na posameznih podrogjih uéenja.

Rahla disleksija, ADHD

Romski otrok (slabo razume slovensko; anglesSko ne razume); nizke kognitivne sposobnosti,
otezen govor, tezave s koncentracijo, dispraktik...

Slaba oz. kratkotrajna koncentracija/motivacija za delo; slaba motorika; utrujenost; u€ne tezave...
Sluh (naglusnost), u€ne tezave (odlocbe), hiperaktivnost.

Tezave na govornem podrocju, kratkotrajna pozornost.
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Tezave pri koncentraciji. Hiperaktivnost.

Tezave s fino motoriko, nemirnost.

TeZave z govorom, pozornostjo, poslu§anjem in sledenjem navodil.

Tezave z govorom, teZzave s pozornostjo.

Trenutno delna nagluSnost u€enca.

Trenutno nimamo u€encev s posebnimi potrebami, imajo pa nekateri u€enci u¢ne tezave.

Tuje govoredi otrok.

Uc€encev z odlo¢bo o posebnih potrebah nimamo, so pa v razredu u€enci z razli¢nimi tezavami
(pomanjkanje koncentracije oz. pozornosti, ustvene tezave.

Ucenci Romi, hiperaktivni u¢enci.

Uc&enci z niZjimi sposobnostmi, uéenci s prirojenimi govornimi teZavami, pritisk starSev.

Uc&enka z uciteljico samo Sepeta, zniZzane sposobnosti, priseljenci, motnje pozornosti.

V 2. r. ni nobenega ucenca z odlo¢bo, imata pa dva izredne tezav z zbranostjo, eden pa ima Ze v
slovens¢ini Sibek besedni zaklad in zato tudi pri angleS¢ini po€asneje napreduje.

V 2.c razredu je nagludna deklica, v 2.a razredu so u€enci z u¢nimi tezavami. Veliko tezav
povzroc€ajo u€enci z vedenjskimi tezavami. U€enci iz tujegovorecih obmogij praviloma nimajo tezav 1
pri u€enju TJA.

V drugem razredu sem v tem Solskem letu imela zgolj eno u¢enko s posebnimi potrebami, ki pa ni

N N I R R

imela vedjih tezav pri tujem jeziku, saj je jezik usvajala brez vecjih problemov, mogoce ji je ustrezal 1
sam nacin dela, pouevanje preko igre.

V letoSnjem Solskem letu nisem nobenega u€enca s posebnimi potrebami. 1
V razredu je u€enec tujec. 1
V razredu je veliko otrok in hitro pade koncentracija, konstantno moras biti v pripravljenosti in 1
menjavat zelo veliko dejavnosti.

V razredu ni u¢encev s posebnimi potrebami. 2
V tem Solskem letu so imeli nekateri otroci nizje sposobnosti, drugi pa tezave s pozornostjo, 1
koncentracijo ter organizacijo.

Zbranost, disciplina, neprinasanje Solskih potrebs&in. 1
Zmanj$ana ali motena pozornost. 1
ZniZzane sposobnosti, uéenci priseljenci, motnje pozornosti. 1
Znizane uéne sposobnosti, Aspergerjev sindrom, govorne motnje, tezave pri grafomotoriki. 1
Znizane uéne sposobnosti, govorne motnje. 1

Katere prilagoditve izvajate pri tujem jeziku v 2. razredu za ucéence s posebnimi potrebami (vpiSite do 3
najpogostejSe prilagoditve) in kako pogosto jih izvajate (obéasno/pogosto/vedno)?

vpis Stevilo
Dodatna navodila.

Dodatna razlaga.

Sedi ob meni.

Kratka, jasna navodila za delo.

Manj besedisca.

Moznost hoje po razredu.

Pomo¢€ vrstnikov v oddelku.

Prilagoditev tempa dela.

Prilagoditev u€nih vsebin.

Sedi spredaj.

"taktilni" materiali.

Celostni pristop.

Daljsi €as utrjevanja.

Dejavnosti so kratkotrajne.

Delitev u€encev v heterogene skupine.

Deloma vnaprej pripravljen material.

Didakti¢ne.

Diferenciacija oz. individualizacija u€nega materiala in domace naloge.
Dodatna didakti¢na gradiva.

Dodatna naloga (moj "pomocnik")

Dodatna pomoc€ pri pisnih delih.

Dodatna ponazoritev s slikovnim materialom.
Dodatna slikovna gradiva.

Dodatna, individualna navodila.

Dodatna, individualna ponovitev.

Dopus¢anje, le spremljanje izvajanja dejavnosti.
Druga zaposlitev (risanje).

Drugaéne vaje/prilagojene.

EnostavnejSe, veckrat ponovljene razlage.
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Gibalne aktivnosti na prostem, krajse etape.

Gibalne igre, pesmi.

Govori, stoji, pomaga.

Hitre stimulacije mozgan.

Individualna razlaga navodil.

Individualna razlaga/pomoc.

Individualno delo z ugiteljico (v razredu).

Individualno delo.

Individualno ocenjevanje.

Individualno posredovanje jasnih navodil in sprotne povratne informacije.

Individualno preverjanje razumevanja.

Individualno uéenje.

Izbira nalog po meri u€enca.

Ker pou€ujem na podruznici z 8 u€enci ni uéencev s posebnimi potrebami, obiajne
tezave reSujem sproti (pomo¢€ razrednika, Solske svetovalne sluzbe).

Koli¢ina pomog¢i.

Konkretno ponazarjanje.

KrajSe dejavnosti z vmesnimi odmori.

KrajSi odmori med aktivnostmi.

Kratka, jasna navodila, preverjam razumevanje.

Kratki intervali dejavnosti.

Lazji zapisi v zvezek.

Manj "inputa"/vnosa.

Manj zapisovanja.

ManjSi obseg besed.

Manjsi obseg nalog.

MedvrstniSka pomoc¢.

Menjava kratkih aktivnosti.

Menjavanje dejavnosti (koncentracija).

Multisenzorno uéenje.

Nacin preverjanja in ocenjevanja znanja.

Nadzor nad dejavnostmi.

Namesto gibanja - sedenje.

Napovedano ocenjevanje znanja.

Napovedano ustno ocenjevanje.

Navodila v slovens$c€ini.

Nebesedna podpora.

Ocenjevanje izven oddelka.

Ocenjevanje po veg delih.

Pisava.

Poc¢asnej$a izgovorjava (¢e uéenec kaj ne razume).

Poc&asnejSi tempo + spodbujanje.

Poc¢asnejsi tempo.

Pocasnejsi, razlo€nejSi govor, ve€ ponovitev.

Podalj8an &as pri ustnem ocenjevanju.

Podalj8an &as reSevanja nalog.

Podalj8an &as za opravljanje dejavnosti.

Podam dodatna, natanénej$a navodila.

Poenostavitev snovi.

Pogosto menjavanje dejavnosti, TPR aktivnosti, nacrtno ve€ pohvale in vzpodbude.

Pohvala tudi za manjSe napredke.

Pomagam s primerom ali pokazem.

Pomo¢ pri delu/reSevanju UL.

Pomo¢ pri samostojnih aktivnostih.

Pomo¢€ pri urejanju zapiskov.

Pomo¢ pri zapisu.

Pomo€ s slikovnim gradivom.

Ponazoritve.

Ponovim navodilo ali izgovorjavo besede.

Ponovitev besed.

Poudarek na razumevanju.

Poudarek na sluSnem razumevanju.

Pozitivhe vzpodbude za delo.

Preberem navodila - dodatna razlaga.

Prevedem.
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Preverjanje razumevanja navodil.
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Preverjanje razumevanja.

Prevod glavnih navodil.

Pri ocenjevanju npr. ker je pri posnetku tezko razumeti.

Pri ocenjevanju prilagojena snov.

Prilagajanje nalog.

Prilagoditev didaktite pouka.

Prilagoditev gibalnih aktivnosti.

Prilagoditev sedeZnega reda.

Prilagoditev u€nih materialov.

Prilagojen €as in obseg nalog.

Prilagojen €as pri ustnem in pisnem delu.

Prilagojen prostor (sedez, blazina...).

Prilagojene dejavnosti, vsebine.

Prilagojeni UL.

Pristop 1 na 1.

Razli¢ne aktivnosti.

Razli¢ne/pestre oblike dela.

Razliéni materiali.

Raznolike kratkotrajne dejavnosti.

Raznorazna pomo¢ uditeljici.

Razumevanje navodil.

Sedenije spredaj.

Sedezni red, individualni pristop, poudarjanje moc¢nih podrocij.

Slikovni material.

Sodelovanje s SSS.

Sprememba sedezZnega reda.

Sprotne spodbude ucitelja.

Stopnja zahtevnosti.

Svetovalna ura.

Se nimam teh izkusen;.

Tempo.

Tutorstvo.

Uc€enca opomnim, naj poslusa.

Uc¢enec dobi pri nalogah dodatno razlago.

U&enec mu pomaga rezati, barvati.

Ué&na dejavnost.

Ucna strategija/u¢ne dejavnosti.

Uéni materiali.

Uc¢no okolje in uéni materiali - razli¢no

Uc&no okolje.

UL prilagojen otrok. Ve€ spodbud kot sicer.

UL: pove€an razmik med elementi.

Umik iz mati¢ne ucilnice - ocenjevanje v mirnejSem okolju.

Umik iz prostora.

Uporaba konkretnega gradiva.

Uporaba lutke.

Vaje za spodbujanje govornih organov k bolj jasnemu, razumljivemu govoru

Vec Casa za aktivnost.

Vec Casa za premislek.

Ve¢ €asa za razumevanje navodil.

Vel Casa za TPR activities.

Vec ponazoril, razlage.

Vec¢ ponovitev, dodatna razlaga.

Ve¢ utrjevanja, individualni pristop, zaporedna navodila.

Ve¢ vizualizacije.

Vecja koli¢ina pomodi.

Vecja pozornost na njih.

Vecja preglednost nalog, ve¢ slikovnega materiala.

Vedji tisk nalog.

Vedji zapis besed.

Veckrat pokli¢em ucenca, preverim, e slisi.

Veckraten telesni stik (umiritev).

Veckratna ponazoritev.

Veckratna ponovitev snovi.

Veckratno ponavljanje besed.
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Veckratno ponavljanje navodil, razlag.
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Veliko gibalnih aktivnosti.

Veliko nebesedne podpore (slike, posnetki, mimika, ples,...)
Vidna, konkretna ponazorila.

Vnaprej pripravljene slike/izrocki.

Vodenje skozi dejavnosti.

Vzpodbude.

Vzpostavljanje koncentracije.

Zmanj$an obseg vsebin.

Zmanj$an obseg zadolZitev.
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Kako pogosto jih izvajate:

vpis Stevilo
Pogosto. 76
Vedno. 43
Obcasno. 24
Zelo pogosto. 10
Po potrebi.

Pogosto za dolo€ene ucence.

Velikokrat.

Ob¢asno (po potrebi).

Vecinoma.

10x na uéno uro.

1x na teden v okviru DSP.

1x tedensko.

2x mesecno.

2x tedensko.

3x letno.

3x na uéno uro.

Jaz govorim poc€asi, razloéno.

Mesecéno.

Ob aktivnostih. Ob¢asno.

Po potrebi, ponavadi pred ocenjevanjem.
Pogosto, vedno.

Tedensko socialna pedagoginja.

Veckrat na uro (kratke dejavnosti)

w
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Ali ste dovolj usposobljeni na podro¢ju poznavanja u¢nih tezav in posebnih potreb u¢encev?

Stevilo | odstotek

ne 61 58,7

da, za vse skupine uencev 32 30,8

da, za naslednje skupine uéencev 11 10,6

skupaj 104 100,0
Vpis skupine:

vpis Stevilo
Disleksiki.

Dislektike in hiperaktivne u€ence.

Dislektiki, uenci s primanjkljaji na jezikovnem podrocju.
Nizje u€ne sposobnosti.

O primeru se navadno pozanimam in preucim potrebe.
Otroci z motnjo pozornosti, avtisti.

Tujci.

U¢no Sibkejsi, kroni¢no bolni.

Za u€ence z uénimi teZzavami.
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Ali potrebujete pri delu z u€enci z uénimi tezavami in posebnimi potrebami pomo¢ drugih strokovnjakov?

Stevilo odstotek
ne 47 47,5
da, za naslednje skupine u€encev 52 52,5
skupaj 99 100,0
Vpis skupine:
Vpis Stevilo
ADHD
ADHD, avtizem.

ADHD, disleksija.

Aspergerjev sindrom,...

Avtisti, dislektiki, mavri€ni otroci, aspergerii...

Avtisti, otroci z ADHD.

Avtizem, ADHD, gluhi...

Avtizem.

Ce bo kak$en ugenec.

Disciplinsko problemati¢ni.

Disleksija, tezave s pozornostjo, avtizem.

Disleksija.

Dislektiki, motnje pozornosti, avtizem.

Doslej $e nisem imela podobnih teZav.

Gluhe in naglune, avtiste.

Govorno-jezikovne motnje.

Hiperaktivci.

Hiperaktivni u€enci, u¢enci z motnjo pozornosti in koncentracije.
Hiperaktivni u€enci.

Motnja pozornosti.

Motnje pozornosti, disleksija, avtizem.

Nasteti pri tocki 6.2.

Nemirni, nasilni uenci.

Obc&asno, odvisno od ucenca.

Odvisno od potreb uenca (vsako leto so tezave u€encev razline). Super je, e
dobimo dodatne informacije glede tezav otroka.

Pravzaprav ne vem, ker se letos s tem nisem sre€ala.

Romi, hiperaktivni u€enci.

Specifi¢ne tezave.

Specifi€ne u€ne tezave.

Tiste u€ence, ki jih sama ne znam motivirati in spodbuditi zanimanja za tuji jezik.
Uc&ence, ki imajo teZzave z disciplino in motijo pouk.

Uc€enci s ustveno-vedenjskimi motnjami.

Uc&enci z niZjimi u&nimi sposobnostmi.

Ucenci z odlo€bami, pod. ¢as...

Ucenci z odlo¢bami.

Uc&enec z Aspergerjevim sindromom, ADHD.

Uc¢ne tezave, nizka koncentracija.

Vedno je dobrodosla pomo¢ svetovalnih delavcev ter drugih uciteljev, ki u€enca
poucujejo, saj s sodelovanjem lahko dosezemo veliko boljSe rezultate.
Z nizjimi sposobnostmi, hiperaktivnimi ter trajno bolnimi (avtisti).

za Romske ugence.

Za vse ucence - zato, da bolje razumem njihove teZzave (posvetujem se s Solsko
svetovalno sluzbo).

Znizane u¢ne sposobnosti, dislektik.
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TIMSKO NACRTOVANJE, EVALVACIJA POUKA, UPORABA DIDAKTICNIH MODELOV
Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu vklju€ujete navedene elemente:

Povpredja so izraunana na osnovi 4-stopenjske lestvice (1 - nikoli, 2 - ob&asno, 3 - pogosto, 4 - vedno).

Stevilo standardni ttest (testna

odgovorov POVPTECE | odkion VrteanSt = ii’g)
Medkulturno ucenje in pou€evanje. 105 2,56 0,619 1,025 0,308
Pristope za vklju€evanje otrok s posebnimi potrebami. 104 2,33 0,818 -2,158 0,033
Na ucenca osredinjeno u€enje in pouevanije. 102 3,12 0,708 8,814 0,000
Cglos_tnov ucenje (hkratno vklju¢evanije razli¢nih uénih 105 3.39 0563| 16,201 0.000
stilov in Cutil).
Dldaktlcng prlstppe, ki vklju€ujejo poucevanje z 105 3.03 0727 7454 0,000
vsebinami drugih predmetov.
Didakti¢ne prlstppe, klvzago.tavljajo kontinuiran razvoj 104 313 0,552 11,548 0.000
sporazumevalnih zmoznosti.
Pnpravljepa ucna gradwa (razliéne u¢benike, delovne 104 234 0,920 1,812 0,073
zvezke, didaktiéne liste ...).
Lastna u¢na gradiva. 104 3,38 0,673 13,410 0,000
Spremljam in dokumentiram napredek u¢encev
(formativno spremljanje). 105 2,63 0,683 1,929 0,056

MEDKULTURNA IN VECJEZIKOVNA UZAVESCENOST

V katere dejavnosti ste bili v preteklih treh letih vkljuéeni?

Stevilo odstotek*
Sodelovanja z drugimi Solami iz tujine. 19 17,9
Tekmovanja iz tujih jezikov. 47 44,3
Izvajanja interesnih dejavnosti na temo tujih jezikov. 56 52,8
Izvedbo evropskega dneva tujih jezikov. 24 22,6
Izvedbo u€nih projektov, v katerih so bili vklju€eni tuji jeziki. 21 19,8
Spodbujanje mrezenja u€encev z uenci iz tujine. 12 11,3
Drugo. 14 13,2

*106=100,0%

Pod »drugo« so ucitelji vpisali:
vpis Stevilo
AngleSka bralna znacka v okviru interesne dejavnosti (3. ).
AngleSka bralna znac¢ka.

Bralna znacka, objave &lankov u¢encev v angleSkem jeziku,
organizacija predavanj za uence v tujem jeziku (native swpeakers).
Epi reading badge (4. - 9. R)

Izobrazevanje za zgodnjo poucevanje TJ.

Natecaj Holiday cards.

Ni¢ od tega.

Niso bili vkljuceni.

Obvezna izobrazevanja v SLO.

Predstave.

Sodelovanje z ZRSS.

Solske prireditve.

Tea at time - obogatitvena dejavnost 3x na leto)

N AR

Ali veste, katere druge tuje jezike govorijo uéenci v vasih razredih?

Stevilo odstotek
da 100 95,2
ne 5 4.8
skupaj 105 100,0

Ali imate sploSno znanje o druzbeno-kulturnem ozadju vasih u€encev in njihovih druzin?

Stevilo odstotek
da 75 71,4
ne 30 28,6
skupaj 105 100,0
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Kako skrbite za ohranjanje svoje tujejezikovne kompetence:

Stevilo odstotek*
UdeleZujem se izobrazevanj v Sloveniji. 102 96,2
UdeleZujem se izobraZevanj v tujini. 14 13,2
UdeleZujem se on-line izobrazevan;. 26 245
Drugo. 17 16,0

*106=100,0%

Pod »drugo« so ucitelji vpisali:

vpis

Stevilo

Branje tujezi€ne literature.

Berem tujezi¢no literaturo. Potujem.

Branje literature.

Branje, gledanje filmov.

Branje, poslu$anje oddaj v angles¢€ini.

Druzim in komuniciram z Ameri€ani in Avstralci, ki Zivijo v Sloveniji ter so moji
prijatelji 0z. z nekaterimi si dopisujemo ter komuniciramo preko Skypea.

Komuniciram s tujci.

Komuniciram v tujem jeziku.

Potovanja v native speaker dezele. Mrezenje.

Samoiniciativno branje ustrezne literature, pogovori z ucitelji iz drugih drzav.

SamoizobraZevanje.

Webl/yt/revije/chat/skype/e-maili/¢lanki/radio&TV v angles¢ini/ blogi-branje,
posludanje, pisanje, govorjenje.

Z mednarodnimi projekti Comenius, Erasmus+, kot koordinatorica projektov.

N R N G e L

Kako pogosto uporabljate pri komunikaciji v sluzbenem in zasebnem €asu tuji jezik?

Stevilo odstotek
zelo pogosto 21 22,1
pogosto 28 29,5
obcéasno 46 48,4
redko 0 0,0
nikoli 0 0,0
skupaj 95 100,0

F.2. ODGOVORI UCITELJEV — PRIMERJAVA 1. IN 3. LETA UVAJANJA

Odgovori uciteljev iz Solskega leta 2016/17 (2. razred v Solah iz 3. kroga uvajanja) so v nadaljevanju primerjani z odgovori
uciteljev v Solskem letu 2014/15 (2. razred v Solah iz 1. kroga uvajanja). V Solskem letu 2014/15 je na vpra$alnik odgovorilo
67 uciteljev prvega tujega jezika v 2. razredu. Ali prihaja do statisticno znacilnih razlik glede na Solsko leto, je preverjeno z

ustreznim t-testom in hi-kvadrat testom.

DIDAKTICNA USTREZNOST

Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu uresnicujete naslednje cilje predmeta:

Povprecja so izraCunana na osnovi 4-stopenjske lestvice ( 1 - nikoli, 2 - ob¢asno, 3 - pogosto, 4 - vedno).

Sol. leto 2014/15 | 3ol. leto 2016/17 t-test
n povp. n povp. t sig.

VkIJuc_evanJe JeZ|kovr)|h in ere2|kovn|h prvin (npr. 67 3.84 106 381 0378 0706
govorica telesa, gestikulacija).
Izvbor vsebin naravnan na razvojne znadcilnosti 67 3.54 106 358 -0573| 0567
uéencev.
Razvuanjg preqoplsmenjevalnlh in predbralnih 67 252 106 272 -1662] 0,008
spretnosti/zmoznosti.
Pogostg izmenjavanje r.az'hf:nlh krajsih aktivnosti 67 3.45 105 350 -0654| 0514
poveznih z izhodiS&nimi cilji.
Spodbujanje k miselnim aktivnostim, ki temeljijo na
pestri uporabi jezika (opisovanje, pojasnjevanje, 67 2,91 106 2,88 0,297 0,766
branje, pripovedovanje...).
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Uporabg kpnkretryb gradiv, vnvzua.llne podpore in 67 379 106 375 0646 0519
spodbujanje k ve¢Cutnemu ucenju.

Igralne dejavnosti, ki spodbujajo ucence k lastnemu 66| 3,06 1068|  3,32| -2,415 0,017
odlo€anju, izbiranju in sodelovanju z drugimi u€enci.

Timsko naértovanje pouka na ravni razreda. 67 2,79 105 2,68/ 0,867 0,387

Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu individualizirate in diferencirate glede na zmoznosti in druge

posebnosti uéencev:

Povprecja so izracunana na osnovi 4-stopenjske lestvice (1 - nikoli, 2 - ob&asno, 3 - pogosto, 4 - vedno).

$ol. leto 2014/15 | $ol. leto 2016/17 t-test
n povp. n povp. t sig.
ucne vsebine 67 2,33 105 2,37] -0,326] 0,745
ucne dejavnosti 65 2,77 105 2,65 1,044 0,298
uéne materiale 67 2,39 106 2,48 -0,756| 0,451
rezultate u€enja, uéne izdelke, predstavitve... 66 2,61 105 2,63] -0,174| 0,862
ucno okolje (npr. prostor izvajanja pouka) 67 1,94 106 2,03] -0,609| 0,543
ucne strategije 67 2,84 105 2,84 -0,020 0,984
ucni tempo 66 3,12 104 3,00f 1,096 0,275
koli¢ino pomog¢i 66 3,35 106 3,19 1,493 0,137
preverjanje in ocenjevanje 67 2,96 106 2,87 0,634 0,527
ucne oblike 66 2,86 106 2,79 0,607 0,545
domace naloge 63 2,10 105 2,04 0,430 0,668

Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu preverjate in ocenjujte znanje u€encev na naslednje nacine:

Povprecja so izraunana na osnovi 4-stopenjske lestvice (1 - nikoli, 2 - ob&asno, 3 - pogosto, 4 - vedno).

Sol. leto 2014/15 | Sol. leto 2016/17 t-test
n povp. n povp. t sig.

Pri preverjanju upostevam nacela formativnega 67 291 103 270l 16871 0093
spremljanja. ' ' ' '
Pri ocenjevanju poslu$anja in sluSnega razumevanja
si pomagam z u€encevimi prikazi, izdelki. .. 66 3,03 105 3.12) -0.784) 0434
Pri ocenjevanju govornega sporocanja in
sporazumevanja si pomagam tako, da ucenci
opazujejo in poimenujejo kar vidijo ali zaznajo z 67 334 105 349 -1492] 0137
drugimi €utili, komentirajo, napovedujejo, ' ' ' '
dopolnjujejo, igrajo igro vlog, uporabijo opise
postopkov, itn.

Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu uporabljate IKT za naslednje namene:

Povpredja so izraCunana na osnovi 4-stopenjske lestvice ( 1 - nikoli, 2 - obasno, 3 - pogosto, 4 - vedno).

Sol. leto 2014/15 | Sol. leto 2016/17 t-test
n povp. n povp. t sig.
v podporo razumevanju uénih vsebin 67 3,03 106 3,18/ -1,404 0,162
za ohranjanje motivacije za u€enje 67 2,76 106 3,03] -2,345| 0,020
za izboljSanje u¢nih rezultatov 67 2,60 106 2,86| -2,118| 0,036

Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu izvajate medpredmetne povezave na navedenih ravneh:

Povprecja so izraCunana na osnovi 4-stopenjske lestvice ( 1 - nikoli, 2 - ob¢asno, 3 - pogosto, 4 - vedno).

Sol. leto 2014/15 | Sol. leto 2016/17 t-test
n povp. n povp. t Sig.
ravni vsebin 67 3,42 106 3,19 2,320 0,022
ravni procesnih ciljev (npr. iskanje virov kot 66 253 105 240l 1193 0234
spretnosti) ' ' ' '
konceptualni ravni (npr. poglabljanje razumevanja) 67 2,51 106 2,51 -0,019] 0,985
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ORGANIZACIJSKI VIDIKI

Ali ste imeli organizacijske tezave pri umestitvi tujega jezika v 2. razredu v urnik?

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17

Stevilo odstotek Stevilo odstotek
ne 48 73,8% 85 83,3%
da, manjSe teZzave 14 21,5% 15 14,7%
da, velje teZave 3 4,6% 2 2,0%
skupaj 65 100,0% 102 100,0%

X? = 2,450, sig. = 0,294

Kako ste zadovoljni z Vasim urnikom?

Sol. leto 2014/15

Sol. leto 2016/17

Stevilo odstotek Stevilo odstotek
nimam pripomb 50 76,9% 86 82, 7%
zelim si sprememb 15 23,1% 18 17,3%
skupaj 65 100,0% 104 100,0%

X?=0,847, sig. = 0,357

URESNICEVANJE CILJEV IN DOSEGANJE STANDARDOV

Kako pomembni so po vaSem mnenju splosni cilji uénega nacrta za tuji jezik v 2. razredu:

Sol. leto 2014/15 | Sol. leto 2016/17 t-test
n povp. n povp. t sig.

Senzibilizacija za jezike. 66 2,89 106 2,95 -1,356] 0,178
Razvua.njelucencewh §pre1erynmslgh, tvorbnih in 66 285 105 278 1122| 0264
interaktivnih spretnosti/ zmoznosti.
Poudarjen razvoj motivacije za usvajanje tujih jezikov. 67 2,94 105 2,89 1,278| 0,203
Oblikovanje posameznikove raznojezicnosti in
(dvr.uzbene vecjeziCnosti) dv\{lg_ jezikovne zavestlv.vv 66 270 104 250 1451 0149
ozjem pomenu (npr. v druzini, v razredu) ter v SirSem
pomenu (npr. dvojeziéno podrogje).

V kolik$ni meri so po Vasem mnenju v 2. razredu uresnicljivi naslednji standardi znanja uénega nacrta?

i . . Sol. leto 2014/15 | Sol. leto 2016/17 t-test
Poslu$anje in slusno razumevanje -
n povp. n povp. t sig.
prepozna, da je besedilo v tujem jeziku (prepozna 67| 2,90 106] 2,93 -0,900] 0,369
ciljni tuji jezik med drugimi jeziki)
razume pogosto rabljena in z gestami 0z. mimiko 67 2.99 106 297| 0568 0571
podprta navodila za delo v razredu
izluS¢i glavno temo sluSnega besedila 67 2,79 105 2,64 2,225/ 0,028
razume izbrane podatke in nekatere podrobnosti
(besed, besednih zvez, fraz) v govorjenih besedilih z 66 2,83 106 2,78 0,803 0,423
znano tematiko na podlagi vidnih in drugih opor
prepozna vnekatfere okolis¢ine sporazumevanja in 66 271 106 262 1219 0225
jasno izrazena Custva govorcev
e . Sol. leto 2014/15 | Sol. leto 2016/17 t-test
Govorno sporocanje in sporazumevanje -
n povp. n povp. t sig.
poimenuje konkretni svet okoli sebe (stvari, osebe,
dejanja, lastnosti, zivali, predmete, kraje itn.) v 67 2,90 106 2,96| -1,589| 0,115
neposredni okolici/na slikah ipd.
Se sporazumeva po vzorcih 67 2,87 106 2,77, 1,572 0,118
poizveduje in odgovarja na preprosta vprasanja 67 2,72 105 2,70 0,295 0,768
pritrjuje, zanika, izraza pocutje, zahvalo, voscila in
dobre Zelje, vljudnostne fraze, navezuje stik, se
opravicuje, se poslavlja, telefonira, uresnicuje svoje 67 2,67 106 2,68| -0,094| 0,925
interese (izraza potrebe in Zelje, prepovedi, pro$nje,
iS¢e in ponuja pomo€ itn.)
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. . Sol. leto 2014/15 | Sol. leto 2016/17 t-test
Branje in bralno razumevanje -
n povp. n povp. t sig.
prepozna zapis osnovnega, pogosto rabljenega
besedis€a ter pomen besednih zvez v okviru znanih 60 2,58 101 2,39 2,066 0,040
tem
razume posamezne preproste in znane besede,
besedne zveze ob nebesedni podpori (npr. slikah, 61 2,72 102 2,67 0,654, 0,514
predmetih)
Zna prebrati in razume posamezne znane povedi, 60 237 102 207l 2785l 0006
ponazorjene z nebesedno podporo ' ' ' '
razume kr_atka in u_strezno zahtevna besedila ob 60 2.32 100 219 1,131 0260
nebesedni podpori
MOTIVACIJA IN UCNE TEZAVE UCENCEV
Kako so po vaSem mnenju u€enci 2. razreda motivirani za u€enje tujega jezika?
Povpredje je izraunano na osnovi 5-stopenjske lestvice (1 - sploh niso motivirani, ..., 5 - zelo so motivirani).
razred $t. odgovorov povprecje
Sol. leto 2014/15 65 4,55
Sol. leto 2016/17 105 4,31

t = 2,660; sig. = 0,009

TIMSKO NACRTOVANJE, EVALVACIJA POUKA, UPORABA DIDAKTICNIH MODELOV

Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu vklju€ujete navedene elemente:

Povpredja so izraCunana na osnovi 4-stopenjske lestvice ( 1 - nikoli, 2 - ob&asno, 3 - pogosto, 4 - vedno).

Sol. leto 2014/15 | Sol. leto 2016/17 t-test
n povp. n povp. t Sig.

Medkulturno u€enje in pou€evanje. 66 2,29 105 2,56| -2,895 0,004
Pristope za vklju€evanje otrok s posebnimi potrebami. 66 2,39 104 2,33 0,530 0,597
Na ucenca osredinjeno u€enje in pouevanje. 67 3,36 102 3,12| 2,183] 0,030
Cglos'tnov ucenje (hkratno vklju¢evanije razli¢nih uénih 67 3.40 105 330| 0138 0890
stilov in ¢util).
Dldal_<t|cn(_a prlst_ope, ki vklju€ujejo poucevanje z 67 336 105 303 3030 0003
vsebinami drugih predmetov.
Didakti¢ne pnstppe, klvzago.tavljajo kontinuiran razvoj 66 3.24 104 313| 1.206| 0230
sporazumevalnih zmoznosti.
Pnpravljepa ucna g|.'ad|va (razlicne ucbenike, delovne 67 2.09 104 234 1779 0077
zvezke, didakti¢ne liste ...).
Lastna u€na gradiva. 67 3,48 104 3,38 0,889 0,375
Spremlj_am in doku_me_ntlram napredek u¢encev 67 263 105 263 -0016| 0988
(formativno spremljanje).

MEDKULTURNA IN VECJEZIKOVNA UZAVESCENOST

V katere dejavnosti ste bili v preteklih treh letih vklju€eni?

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17 hi-kvadrat test

Stevilo odstotek* | Stevilo | odstotek** X? sig.
tSucjzoicri]eelovanja z drugimi $olami iz 21 31,3% 19 17.9% 4,159 0,041
Tekmovanja iz tujih jezikov. 31 46,3% 47 44,3% 0,062 0,804
{Z‘r’ﬁéatrl‘jﬁ‘h'?é‘;fg{,"h dejavnosti na 51  76,1% 56|  52,8% 9,436 0,002
j'é‘z’ﬁ(%?/o evropskega dneva tujin 22| 32,8% 24|  22,6% 2,186 0,139
|zvedbo ucnih projektov, v katerih so 19| 28.4% 21| 19,8% 1,687 0,194
bili vklju€eni tuji jeziki.
fgg:g‘f‘zamﬁn:rezema ucencev z 10 14,9% 12 11,3% 0,481 0,488

*67=100,0%, **106=100,0%

98



Tretje vmesno porocilo uvajanja in spremljanja tujega jezika v 2. in 3. razredu osnovne Sole, Sol. I. 2016/2017, ZRSS

Ali veste, katere druge tuje jezike govorijo uéenci v vasih razredih?

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17
Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da 64 95,5% 100 95,2%
ne 3 4,5% 5 4,8%
skupaj 67 100,0% 105 100,0%

X2 = 0,007, sig. = 0,931

Ali imate sploSno znanje o druzbeno-kulturnem ozadju vasih u€encev in njihovih druzin?

Sol. leto 2014/15 Sol. leto 2016/17
Stevilo odstotek Stevilo odstotek
da 44 66,7% 75 71,4%
ne 22 33,3% 30 28,6%
skupaj 66 100,0% 105 100,0%

X2 =0,434, sig. = 0,510

G. TESTIRANJE UCENCEV

Podatki s testiranja 620 u€encev v Solskem letu 2016/17 so analizirani glede na izbrani prvi tuji jezik. Statisticna znacilnost
razlik glede na tuji jezik je preverjena s t-testom za neodvisne vzorce (celoten test) oziroma s hi-kvadratom (posamezne
naloge). Test znanja je vseboval 12 nalog. Vsaka pravilno reSena naloga je bila ovrednotena z 1 to¢ko in vsaka nepravilno
reSena ali nereSena naloga z 0 tockami.

Skupni dosezki na testu v Solskem letu 2016/17 so bili primerjani s skupnimi dosezki na testu v Solskem letu 2014/15.
Statisti¢na znacilnost razlik glede na Solsko leto je preverjena s t-testom za neodvisne vzorce. Vrednotenje nalog in skupno
Stevilo tock je identiéno v obeh Solskih letih. V Solskem letu 2014/15 je bilo testiranih 848 ucencev v 2. razredu (821 pri
angles¢ini in 27 pri nems¢ini).

Sodelujoci u€enci glede na tuji jezik

tuji jezik Stevilo odstotek

angle&&ina 546 88,1
nems$cina 74 11,9
skupaj 620 100,0

Dosezki uéencev po posameznih nalogah

Prikazano je Stevilo in odstotek pravilnih odgovorov.

naloga angles¢ina* nems&¢ina** skupaj*** hi-kvadrat test
Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek | Stevilo | odstotek X? sig.
naloga 1 179 32,8 14 18,9 193 31,1 5,843 0,016
naloga 2 412 75,5 64 86,5 476 76,8 4,445 0,035
naloga 3 300 54,9 35 47,3 335 54,0 1,535 0,215
naloga 4 505 92,5 65 87,8 570 91,9 1,903 0,168
naloga 5 475 87,0 52 70,3 527 85,0 14,299 0,000
naloga 6 235 43,0 21 28,4 256 41,3 5,779 0,016
naloga 7 345 63,2 27 36,5 372 60,0 19,358 0,000
naloga 8 478 87,5 59 79,7 537 86,6 3,434 0,064
naloga 9 401 73,4 42 56,8 443 71,5 8,895 0,003
naloga 10 268 49,1 37 50,0 305 49,2 0,022 0,882
naloga 11 300 54,9 28 37,8 328 52,9 7,655 0,006
naloga 12 374 68,5 30 40,5 404 65,2 22,438 0,000

*546=100,0%, **74=100,0%, ***620=100%
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Skupni dosezek na testu

Prikazano je Stevilo in odstotek u€encev, ki so dosegli dolo¢eno Stevilo tock. Drugi del 15. naloge (zapis v oblaku) v ta del

analize ni vklju€en. Najvecje mozno Stevilo to€ na testu (brez 2. dela 15. naloge) je 29 tock.

dosezeno angled¢ina nems&¢ina skupaj
8t. tock Stevilo odstotek Stevilo odstotek Stevilo odstotek
2 tocki 3 0,5% 0 0,0% 3 0,5%
3 tocke 5 0,9% 4 5,4% 9 1,5%
4 tocke 23 4,2% 8 10,8% 31 5,0%
5 tock 24 4,4% 9 12,2% 33 5,3%
6 tock 76 13,9% 16 21,6% 92 14,8%
7 tock 104 19,0% 18 24,3% 122 19,7%
8 tock 115 21,1% 12 16,2% 127 20,5%
9 tock 89 16,3% 5 6,8% 94 15,2%
10 tock 59 10,8% 1 1,4% 60 9,7%
11 tock 32 5,9% 0 0,0% 32 5,2%
12 tock 16 2,9% 1 1,4% 17 2,7%
skupaj 546 100,0% 74 100,0% 620 100,0%
Povprecni dosezek na celotnem testu glede na tuji jezik
tuji jezik Stevilo u¢encev povptrsgl? oSt standardni odklon
angled¢ina 546 7,82 1,952
nems&cina 74 6,41 1,767
skupaj 620 7,65 1,984
t= 5,930, sig.= 0,000
Primerjava med Solskima letoma 2014/15 in 2016/17
twiji jezik Solsko leto 2014/15 Solsko leto 2016/17 t-test _
§t. uencev | pov. §t. tock | st. odklon | $t. uéencev |pov. §t. tock | st. odklon t Sig.
angleScina 821 7,48 2,226 546 7,82 1,952 -2,975 0,003
nemsc¢ina 27 9,56 1,908 74 6,41 1,767 7,763 0,000
skupaj 848 7,55 2,245 620 7,65 1,984 -0,939 0,348
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6.2 InStrumentariji spremljave

6.2.1 Pisni preizkus slusnega razumevanja s slikovno predlogo in slusnim posnetkom za ugotavljanje
koncénega znanja tujega jezika — anglescine

Osnovna Sola:

Razred: DECEK DEKLICA

101



Tretje vmesno porocilo uvajanja in spremljanja tujega jezika v 2. in 3. razredu osnovne $ole, Sol. I. 2016/2017, ZRSS

4. NALOGA

6. NALOGA
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7. NALOGA
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8. NALOGA
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9. NALOGA
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10. NALOGA

KAKO SE POCUTIS OB KONCU? @ @ @
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6.2.2 VPRASALNIK ZA RAVNATELJE

Prvi tuji jezik v 2. razredu — Vpra3alnik za ravnatelje — Solsko leto 2016/17

Zavod
Republike
Slovenije
za Solstvo

Spostovani ravnatelj, spostovana ravnateljica.

Pred vami je kratek vprasalnik o uvajanju tujega jezika v 1. vzgojno-izobraZevalno obdobje (1. VIO). Vprasanja se
nanasajo predvsem na obliko in nacin izvedbe urnika, timsko nacrtovanje in evalvacijo pouka. Prosimo za sodelovanje.

1.

Naziv osnovne Sole:

Navedite, katere tuje jezike so se v tem Solskem letu ucili u¢enci na vasi Soli (od 1. do 9. razreda) kot obvezni
predmet, izbirni predmet, teca;j... :

Navedite stevilo uciteljev na vasi Soli, ki so usposobljeni za poucevanje tujega jezika v 1. VIO:

a. Ucitelji razrednega pouka z opravljenim doizobraZzevanjem:

b. Ucitelji predmetnega pouka z opravljenim doizobraZzevanjem:
Navedite Stevilo ucencev v 2. razredu z odlocbo o usmeritvi ali izvirnim delovnim projektom pomoci:

Kako v primeru daljSe odsotnosti ucitelja, ki poucuje tuji jezik v 1. VIO, zagotavljate nadomescanje oz. kako
nameravate zagotoviti nadomescanje, ko bo to potrebno? Na kratko pojasnite:

Ali ste imeli organizacijske tezave pri uvedbi in izvajanju tujega jezika v 2. razredu?
a. Ne.
b. Da, manjse tezave.
c. Da, velje tezave (pojasnite):

Tuji jezik je bil v Solskem letu 2016/17 v 2. razredu umeséen v urnik (lahko je ve¢ odgovorov):
a. Dvakrat tedensko po 45 minut.
b.  Enkrat tedensko 90 minut.
c.  Trikrat tedensko 30 minut.
d. Drugo:

Pojasnite izbiro:

Umescenost ur tujega jezika v urniku (lahko je vec odgovorov):
a. Vedno ista zaporedna ura; vedno prve ure pouka.
b. Vedno ista zaporedna ura; vedno zadnje ure pouka.
c. Menjaje; npr. enkrat na zacetku, drugic¢ ob koncu pouka.
d. Pouk tujega jezika je organiziran fleksibilno ; v razli¢nih tednih po razli¢cnem urniku.
e. Drugace:

Pojasnite izbiro:
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9. Kaksna je va3a vloga pri delovanju SPT-ja za uvajanje tujega jezika (TJ) v 1. VIO?
a. Sem vodja SPT-ja in sodelujem v vseh fazah od naértovanja do evalvacije.
b. Sem vodja SPT-ja, vendar strokovno delo prepus¢am ¢lanom.
c. Sem ¢lan SPT-ja in se aktivno vklju¢ujem v vseh fazah vzgojno-izobraZevalnega dela.
d. Sem ¢&lan SPT-ja in se aktivno vkljuujem le v dolo&enih fazah (npr. pri odlo¢anju o organizaciji pouka TJ).
e. Nisem ¢&lan SPT-ja; zadosten vpogled v delo SPT-ja dobim iz zapisnikov sestankov.

10. Kljuéna vsebinska podroéja dela SPT-ja v olskem letu 2016/17 so bila (lahko je ve¢ odgovorov):
a. Nacrtovanje dejavnosti pri pouku tujega jezika.

Nacrtovanje in priprava na timsko poucevanje.

Nacdrtovanje uvajanja tujega jezika po vertikali.

Priprava u¢nih/didakti¢nih gradiv.

Delo s starsi.

Medpredmetno nacrtovanje.

Informiranje sodelavcev.

Drugo:

Sm 0 a0 o

11. V Solskem letu 2016/17 ste spremljali pouk tujega jezika v 2. razredu na naslednje nacine (lahko je veé
odgovorov):
a. Individualna hospitacija.
Kolegialna hospitacija (s ¢lani SPT-ja oz. z drugimi ucitelji).
Kolegialna hospitacija ob spremljavi uvajanja tujega jezika v 2. razredu (s svetovalci ZRSS).
Spremljanje pedagoske dokumentacije.
Predstavitve uciteljev izvajalcev na pedagoskih konferencah.
Drugo:
Pouka tujega jezika v 2. razredu $e nisem spremljal/a.

™ 0 o0 o

12. Kdo je bil pobudnik za spremljanje pouka tujega jezika v 2. razredu? (lahko je ve¢ odgovorov)
a. Lastna pobuda.

Ucitelj tujega jezika.

ZRSS.

Starsi.

Operativni nacrt.

Pouka tujega jezika v 2. razredu Se nisem spremljal/a.

o

13. Navedite kljuéno ugotovitev in spoznanje ob spremljavi pouka na vasi Soli v Solskem letu 2016/17 (¢e pouka
tujega jezika v 2. razredu Se niste spremljali, pustite prazno):

14. Kako nameravate spodbuditi povezavo med ucitelji tujega jezika v 1. VIO in v 2. VIO?

15. Ali veste, katere druge tuje jezike govorijo ucenci vase Sole, poleg jezikov, ki se ucijo v Soli?
a. Ne.

b. Da, za nekatere.
c. Da, vsaj za vecino.

16. Ali imate splosno znanje o druzbeno-kulturnem ozadju vasih u¢encev in njihovih druzin?
a. Ne.

b. Da, za nekatere.
c. Da, vsaj za vecino.

Hvala za sodelovanje.
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6.2.3 VPRASALNIK zZA UCITELIE

Prvi tuji jezik v 2. razredu — Vprasalnik za uéitelje — Solsko leto 2016/17 s
v . Zavod
Spostovani. Republike
Pred vami je vprasalnik, ki vsebuje vprasanja, ki se navezujejo predvsem na samooceno vase usposobljenosti za poucevanje tujih séogglg“;o
z

jezikov in vasega izvajanja pouka tujega jezika v 2. razredu (uresnicljivost u¢nega nacrta z vidika didakticne ustreznosti in
doseganja standardov, organizacija in izvedba pouka TJ, motivacija ucenceyv, idr.).

Vasi odgovori so za nadaljnje uvajanje tujega jezika zelo pomembni, zato vas prosimo, da nanje premisljeno odgovorite. Vprasalnik je
anonimen.

1. PODATKI O SOLI

1.1. Naziv vase Sole:

2. PODATKI O 30LI IN USPOSOBLIENOST ZA POUCEVANJE

2.1. Katero smer izobrazbe ter dopolnilna znanja imate?
a) Razredni pouk (smer izobrazbe) + dodatno usposabljanje za tuji jezik
b)  Tuji jezik (smer izobrazbe) + dodatno usposabljanje za razredni pouk
¢) Razredni pouk (smer izobrazbe) + tuji jezik (smer izobrazbe)
d) Drugo:

2.2. Ocenite vaso usposobljenost za naslednja vsebinska podrocja, ki se nanasajo na matriko u¢nega nacrta za tuji jezik:

Nisem Sem delno Sem
usposobljen/a | usposobljen/a usposobljen/a
Celostno ucenje jezika. 1 2 3
Osredotocenost na ucenca. 1 2 3
Igralne dejavnosti. 1 2 3
Situacijska naravnanost, avtenti¢nost. 1 2 3
Jezikovna kopel. 1 2 3
Didakti¢na izvedba pouka. 1 2 3
Razvijanje poslusanja, govorjenja, branja. 1 2 3
Jezikovno in medkulturno ozaveséanje. 1 2 3
Glasovno in fonolosko zavedanje. 1 2 3
Medpredmetna povezanost. 1 2 3
Problemsko delo in kognitivho osmisljene dejavnosti. 1 2 3
Ucitelj kot model. 1 2 3
Jezikovni vnos. 1 2 3
Uc¢na gradiva in materiali za pouk (pisna, avtenticna, IKT ...). 1 2 3
Spremljanje napredka ucenca (formativno spremljanje). 1 2 3
Proces ocenjevanja znanja (nadrtovanje, oblikovanje kriterijev, zapis opisne ocene). 1 2 3
Sodelovanje s starsi. 1 2 3

3. DIDAKTIENA USTREZNOST

3.1. Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu uresnicujete naslednje cilje predmeta:

Nikoli Obcasno Pogosto Vedno
Vklju€evanje jezikovnih in nejezikovnih prvin (npr. govorica telesa, 1 2 3 4
gestikulacija).
Izbor vsebin naravnan na razvojne znacilnosti u¢encev. 1 2 3 4
Razvijanje predopismenjevalnih in predbralnih spretnosti/zmoznosti. 1 2 3 4
Pogosto izmenjavanje razli¢nih krajsih aktivnosti poveznih z izhodi§¢nimi 1 2 3 4
cilji.
Spodbujanje k miselnim aktivnostim, ki temeljijo na pestri uporabi jezika 1 2 3 4
(opisovanje, pojasnjevanje, branje, pripovedovanje...).
Uporaba konkretnih gradiv, vizualne podpore in spodbujanje k ve¢cutnemu 1 2 3 4
ucenju.
Igralne dejavnosti, ki spodbujajo ucence k lastnemu odloc¢anju, izbiranju in 1 2 3 4
sodelovanju z drugimi uéenci.
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Timsko nacrtovanje pouka na ravni razreda.

1|

3.2. Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu individualizirate in diferencirate glede na zmoZnosti in druge posebnosti

ucencev:

Nikoli

Obcasno

Pogosto

Vedno

ucne vsebine

1

2

4

uéne dejavnosti

uéne materiale

rezultate u€enja, ucne izdelke, predstavitve...

ucno okolje (npr. prostor izvajanja pouka)

ucne strategije

ucni tempo

koli¢ino pomo¢i

preverjanje in ocenjevanje

ucne oblike

domace naloge

Rl Rr|Rr| R~

NINININININININININ
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3.3. Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu preverjate in ocenjujte znanje u¢encev na naslednje nacine:

Nikoli Obgasno Pogosto Vedno

Spremljam napredek uc¢encev. 1 2 3 4
Pri preverjanju upostevam nacela formativnega spremljanja. 1 2 3 4
Pri ocenjevanju poslusanja in slusnega razumevanja si pomagam z ué¢enéevimi 1 2 3 4
prikazi, izdelki...

Pri ocenjevanju govornega sporocanja in sporazumevanja si pomagam tako, da

ucenci opazujejo in poimenujejo kar vidijo ali zaznajo z drugimi Cutili, 1 2 3 4
komentirajo, napovedujejo, dopolnjujejo, igrajo igro vlog, uporabijo opise

postopkov, itn.

Pri preverjanju in ocenjevanju znanja upostevam posebne potrebe ucenca. 1 2 3 4
3.4. Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu uporabljate IKT za naslednje namene:

Nikoli Obcasno Pogosto Vedno

v podporo razumevanju u¢nih vsebin 1 2 3

za ohranjanje motivacije za ucenje 1 2 3

za izbolj$anje uénih rezultatov 1 2 3
3.5. Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu izvajate medpredmetne povezave na navedenih ravneh:

Nikoli Obcasno Pogosto Vedno

ravni vsebin 1 2 3 4

ravni procesnih ciljev (npr. iskanje virov kot spretnosti) 1 2 3 4
konceptualni ravni (npr. poglabljanje razumevanja) 1 2 3 4

4. ORGANIZACHSKI VIDIKI

4.1. Ali ste imeli organizacijske teZzave pri umestitvi tujega jezika v 2. razredu v urnik?

a) Ne.

b) Da, manjse tezave.

c) Da, velje tezave (pojasnite):
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4.2. Kako ste umestili pouk tujega jezika v 2. razredu v urnik? (moZnih vec¢ odgovorov)
a) Strnjeno, dvakrat na teden.
b) Razprseno, veckrat na teden.

c) Drugace:

Navedite razloge za tako umestitev:

4.3. Kako ste zadovoljni z Vasim urnikom?
a) Nimam pripomb.

b) Zelim si sprememb, in sicer:

4.4. Kje praviloma izvajate pouk tujega jezika v 2. razredu? (moZnih ve¢ odgovorov)
a) V maticni udilnici 2. razreda
b) V posebni ucilnici za tuji jezik.

c) Drugo (dopisite):

5. URESNICEVANIJE CILJEV IN DOSEGANJE STANDARDOV

5.1. Kako pomembni so po vasem mnenju splosni cilji u¢énega nacrta za tuji jezik v 2. razredu:

. Srednje .
Nepomembni pomembni Zelo pomembni Ne vem
Senzibilizacija za jezike. 1 2 3 0
Razvijanje ucencevih sprejemniskih, tvorbnih in 1 2 3 0
interaktivnih spretnosti/ zmozZnosti.
Poudarjen razvoj motivacije za usvajanje tujih jezikov. 1 2 3 0
Oblikovanje posameznikove raznojezi¢nosti in (druzbene
vecjezicnosti) dvig jezikovne zavesti v ozjem pomenu (npr. v 1 2 3 0
druzini, v razredu) ter v $irSem pomenu (npr. dvojezi¢no
podrocgje).
5.2. V kolik$ni meri so po VaSem mnenju v 2. razredu uresnicljivi naslednji standardi znanja u¢nega nacrta?
Poslusanje in sluSno razumevanje o Delno o
Neuresnicljivi ceqes Uresnic¢ljivi
uresnicljivi
prepozna, da je besedilo v tujem jeziku (prepozna ciljni tuji jezik med drugimi 1 2 3
jeziki)
razume pogosto rabljena in z gestami 0z. mimiko podprta navodila za delo v 1 2 3
razredu
izlu§¢i glavno temo slusnega besedila 1 2 3
razume izbrane podatke in nekatere podrobnosti (besed, besednih zvez, fraz)
L L - RIS . 1 2 3
v govorjenih besedilih z znano tematiko na podlagi vidnih in drugih opor
prepozna nekatere okoli§¢ine sporazumevanja in jasno izrazena custva 1 2 3
govorcev
Govorno sporocanje in sporazumevanje o Delno o
Neuresnicljivi res Uresnicljivi
uresnicljivi
poimenuje konkretni svet okoli sebe (stvari, osebe, dejanja, lastnosti, zivali,
L ; S S 1 2 3
predmete, kraje itn.) v neposredni okolici/na slikah ipd.
se sporazumeva po vzorcih 1 2 3
poizveduje in odgovarja na preprosta vprasanja 1 2
pritrjuje, zanika, izraza pocutje, zahvalo, vos¢ila in dobre Zelje, vljudnostne
fraze, navezuje stik, se opraviCuje, se poslavlja, telefonira, uresnicuje svoje 1 2 3
interese (izraza potrebe in Zelje, prepovedi, pro$nje, i§€e in ponuja pomo¢ itn.
Branje in bralno razumevanje Delno
Neuresnicljivi O Uresnicljivi
uresnicljivi
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prepozna zapis osnovnega, pogosto rabljenega besedisca ter pomen besednih 1 2
zvez v okviru znanih tem
razume posamezne preproste in znane besede, besedne zveze ob nebesedni

f : - 1 2
podpori (npr. slikah, predmetih)
zna prebrati in razume posamezne znane povedi, ponazorjene z nebesedno 1 2
podporo
razume kratka in ustrezno zahtevna besedila ob nebesedni podpori 1 2

6. MOTIVACIJA IN UCNE TEZAVE UCENCEV

6.1. Kako so po vaSem mnenju ucenci 2. razreda motivirani za ucenje tujega jezika?
a) Sploh niso motivirani.
b)  Niso motivirani.
¢) Niti nemotivirani, niti motivirani.
d) So motivirani.
e) Zelo so motivirani.

6.2. Napisite s katerimi posebnimi potrebami ucencev se soocate pri poucevanju tujega jezika v 2. razredu?

6.3. Katere prilagoditve izvajate pri tujem jeziku v 2. razredu za ucence s posebnimi potrebami (vpisite do 3 najpogostejse

prilagoditve) in kako pogosto jih izvajate (ob¢asno/pogosto/vedno)?

Prilagoditev: Pogostost izvajanja:

6.4. Ali ste dovolj usposobljeni na podrocju poznavanja ucnih tezav in posebnih potreb uc¢encev?
a) Ne.
b) Da, za vse skupine ucencev.
c¢) Da, za naslednje skupine uc¢encev (dopisite):

6.5. Ali potrebujete pri delu z u€enci z uénimi tezavami in posebnimi potrebami pomoc¢ drugih strokovnjakov?
a) Ne.
b) Da, za naslednje skupine ucencev (dopisite):

7.. TIMSKO NACRTOVANIE, EVALVACIJA POUKA, UPORABA DIDAKTIENIH MODELOV

Kako pogosto pri pouku tujega jezika v 2. razredu vklju€ujete navedene elemente:

Nikoli Obcasno Pogosto Vedno

Medkulturno ucenje in poucevanje. 1 2 4
Pristope za vkljuéevanje otrok s posebnimi potrebami. 1 2 3 4
Na ucenca osredinjeno uéenje in poucevanje. 1 2 3 4
Celostno ucenje (hkratno vkljucevanje razli¢nih ucnih stilov in cutil). 1 2 3 4
Didakti¢ne pristope, ki vkljucujejo poucevanje z vsebinami drugih 1 2 3 4
predmetov.

Didakti¢ne pristope, ki zagotavljajo kontinuiran razvoj sporazumevalnih 1 2 3 4
Zmoznosti.

Pripravljena u¢na gradiva (razli¢ne ucbenike, delovne zvezke, didakti¢ne 1 2 3 4
liste ...).

Lastna u¢na gradiva. 1 2 3 4
Spremljam in dokumentiram napredek uc¢encev (formativno spremljanje). 1 2 3 4
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8. MEDKULTURNA IN VECJEZIKOVNA UZAVESCENOST

8.1.

8.2,

8.3.

8.4.

8.5.

V katere dejavnosti ste bili v preteklem letu vklju¢eni? (moZnih ve¢ odgovorov)
a) Sodelovanja z drugimi Solami iz tujine.

b) Tekmovanja iz tujih jezikov.

c) lzvajanja interesnih dejavnosti na temo tujih jezikov.

d) Izvedbo evropskega dneva tujih jezikov.

e) lzvedbo ucnih projektov, v katerih so bili vkljuceni tuji jeziki.

f)  Spodbujanje mrezenja ucencev z u€enci iz tujine.

g) Drugo (dopisite):

Ali veste, katere druge tuje jezike govorijo ucenci v vasih razredih?

a) Da.
b) Ne.

Ali imate splo$no znanje o druzbeno-kulturnem ozadju vasih u¢encev in njihovih druzin?
a) Da.
b) Ne.

Kako skrbite za ohranjanje svoje tujejezikovne kompetence? (moznih vec odgovorov)
a) UdeleZujem se izobraZevanj v Sloveniji.
b) Udelezujem se izobraZzevanj v tujini.
¢) UdeleZujem se on-line izobraZevan;.
d) Drugo:

Kako pogosto uporabljate pri komunikaciji v sluzbenem in zasebnem c¢asu tuji jezik?
a) Zelo pogosto.
b) Pogosto.
c) Obcasno.
d) Redko.
e) Nikoli.

Hvala za sodelovanje.
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6.2.4 VPRASALNIK ZA STARSE

Spostovani starsi! Zavod
Republike
Slovenije

Na Zavodu RS za Solstvo skrbimo za strokovno podporo osnovnim Solam pri uvajanju prvega tujega za Solstvo

jezika v 2. razred. V sklopu te spremljave je predvideno tudi anketiranje starSev. Ker je v to anketiranje
vkljucena tudi Sola, ki jo obiskuje vas otrok, vas vljudno prosimo za sodelovanje.

Zavedamo se, da je vloga starsev, pri spremljanju ucenja tujega jezika pri otrocih izredno pomembna, zato vas
prosimo, da v naslednjem kratkem anonimnem vprasalniku odgovorite, kako ste zadovoljni s pouc¢evanjem
prvega tujega jezika v 2. razredu.

Vasi odgovori so za nadaljnje uvajanje tujega jezika zelo pomembni. Prosimo vas, e izpolnjen vprasalnik ¢im
hitreje vrnete na Solo, kjer ste ga prejeli.

Rezultati celotne raziskave bodo predstavljeni v Letnem porocilu o uvajanju in spremljanju tujega jezika
2016/17 in na Letni refleksiji uvajanja in spremljanja jeseni na Brdu pri Kranju.

Za sodelovanje se vam zahvaljujemo in vas pozdravljamo.
mag. Lucija Rakovec, dr. Fani Nolimal,

vodja naloge Uvajanja in spremljanja vodja oddelka za 0S
tujega jezika v 2. in 3. razred OS
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1. Alise vas otrok v Soli rad uci anglescino?

a) Da.
b) Ne.
c) Nevem.

2. Kako uspesSen je vas otrok pri u¢enju anglescine?

a) Zelo uspesen.
b) Uspesen.

¢) Manj uspesen.
d) Neuspesen.

3. Alije vas otrok v 2. razredu potreboval pomoc starSev oz. drugih odraslih pri u¢enju angles¢ine?

a) Ne.
b) Da, manjSo pomoc.
c) Da, vecjo pomoc.

4. Kako zahtevno se vam zdi ucenje anglescine v 2. razredu?

a) Premalo zahtevno.
b) Ustrezno zahtevno.
c) Prezahtevno.
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5. Kako vas Sola informira o drugacnem nacinu poucevanja tujega jezika v primerjavi z nacinom dela v
viSjih razredih? (mozZnih je vec¢ odgovorov)

a) Na roditeljskem sestanku na zacetku Solskega leta.

b) Na nastopih v anglescini za starse.

c) Na dnevih odprtih vrat pri uri anglescine.

d) S pomocjo spletnega informiranja (spletna stran, e-ucilnica).

e) S pomocjo informativne zloZzenke u ucenju tujih jezikov za starse.
f) Drugace:

6. Kako spremljate napredek znanja anglescine pri svojem otroku? (moznih ve¢ odgovorov)

a) Z otrokom se pogovarjamo o tem, kaj delajo pri pouku.

b) Spremljamo zvezke in ucne liste, ki so nastali pri pouku.

¢) O napredku znanja anglescine nas na govorilnih urah obvesti uciteljica tujega jezika.
d) O napredku znanja angles¢ine nas na govorilnih urah obvesti uciteljica razrednicarka.
e) Drugace:

7. Ali ste zadovoljni s z nainom izvajanja poucevanje anglescine v 2. razredu?

a) Da.

b) Ne.

c) Delno.
Predlogi:

8. Kako ste se seznanili z u€nim nacrtom za tuji jezik?
a) Nismo seznanjeni.
b) Na roditeljskem sestanku.
c) Drugace:

9. Ali ste zadovoljni s tem, da se vas otrok kot obvezni predmet uci anglescino in ne kateri drugi
tuji jezik?

a) Da.
b) Ne, Zelimo si, da bi se ucil:

10. Kdaj bi bilo po vaSem mnenju za vasega otroka najbolje, da bi se zacel uciti drugi tuji jezik?
a) Drugi tuji jezik se Ze uci.
b) Lahko bi se ga zacel uciti v 4. razredu.
c) Lahko bi se ga zacel uditi v 7. razredu.
d) Popolnoma zadosca, da se uci samo en tuji jezik.

10. Ali pricakujete, da bo imel vas otrok teZzave z u¢enjem anglescine kasneje v visjih razredih?

a) Da.
b) Ne.
c) Nevem.

11. Kateri jezik oz. jezike govorite doma z vasim otrokom? (moznih ve¢ odgovorov)

a) Slovenski jezik.
b) Italijanski jezik.
c) Madzarski jezik.
d) Drugi jeziki:

Hvala za vase sodelovanje.
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6.2.5 VPRASALNIK ZA UCENCE
PriloZzena je angleska razlicica, nemska se razlikuje samo v zamenjavi navedbe »anglescina« s

/»nemséina«).

Zavod
Republike
PRVI TUJI JEZIK V 2. RAZREDU (ANGLESCINA) — VPRASALNIK ZA UCENCE - S.L. 2016/17 Seoyonlle.
OSNOVNA
SOLA:
RAZRED: SPOL UCENCA: MOSKI  ZENSKI
1) ALISE VS0OLI RAD/A UCIS ANGLESCINO?
a) DA.
b) SREDNJE.
c) NE.
2) KOLIKO SE STRINJAS Z NASLEDNJIMI TRDITVAMI? POBARVAJ OKENCE POD 1ZJAVO, S KATERO SE
STRINJAS.
SE SE SE NE SE SPLOH
POPOLNOMA | STRINJAM | STRINJA NE
STRINJAM \/ M STRINJAM

vv X | XX

1. VEM, KAJ PRI ANGLESCINI UCITELJ PRICAKUJE
OD MENE.

2. UCITELJEVO ANGLESKO RAZLAGO DOBRO
RAZUMEM.

3. ZANIMA ME, KAR PRI ANGLESCINI POVE
UCITELIJ.

4. UCITELJ POSKRBI, DA PRI ANGLESCINI
POCNEMO ZANIMIVE STVARI.

5. UCITELJ ANGLESCINE IMA VEDNO ODGOVORE
NA MOJA VPRASANJA.

6. UCITEL] DOBRO GOVORI ANGLESKO.

7. UCITEL] ANGLESCINE MI DOVOLI POKAZATI,
KAJ SEM SE NAUCIL.

8. UCITELJ ZA NAS PRIPRAVI RAZLICNE
ZANIMIVE STVARI, KI NAM POMAGAJO PRI
UCENIJU.
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9. UCITELJ MI POVE, KAKO NAJ POPRAVIM
NAPAKE, K1 JIH NAREDIM.

10. UCITELJ ME POSLUSA, KO ZELIM KAJ
POVEDATI.

3) ALI OB POUKU ANGLESCINE V SOLI OBISKUJES TUDI SE TECAJ ANGLESCINE?
a) DA.
b) NE.

4) ALl OBISKUJES TECA) KAKSNEGA DRUGEGA TUJEGA JEZIKA, NPR. NEMSCINE, ITALIJANSCINE,
FRANCOSCINE, SPANSCINE?
a) DA.
b) NE.

5) ALITIJE VSEC POUK ANGLESCINE V 2. RAZREDU?
a) DA.
b) NE.

6) KDAJ TI JE VSEC PRI POUKU ANGLESCINE? LAHKO I1ZBERES VEC ODGOVOROV.
a) KADAR SE POGOVARJAMO.
b) KADAR POSLUSAMO.
c) KADAR POJEMO.
d) KADAR SE IGRAMO.
e) KADAR PLESEMO.
f) KADAR DELAMO V SKUPINI.
g) NIC OD NASTETEGA MI NI VSEC.

7) KAKO TI JE NAJBOLJ VSEC, DA UCITELJ PRIPRAVI URO ANGLESCINE?
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LAHKO IZBERES VEC ODGOVOROV.
a) KO NAM UCITEL) RAZLAGA IN GA MI POSLUSAMO.
b) KO DELAMO V SKUPINAH.
c) KO DELAMO V DVOJICAH.
d) KO DELA VSAK SAM.

8) KAKO ZAHTEVEN SE Tl ZDI POUK ANGLESCINE?
a) POUK ANGLESCINE JE LAHEK.
b) POUK ANGLESCINE JE VCASIH LAHEK, VCASIH TEZEK.
c) POUK ANGLESCINE JE TEZEK.

9) OCENI, KAKO DOBER/DOBRA SI PRI ANGLESCINI:
a) ZELO DOBER/DOBRA.
b) SREDNJE DOBER/DOBRA.
c) NE PREVEC DOBER/DOBRA.

10) V SOLI IMAS POUK ANGLESCINE 2 URI NA TEDEN.
CE BI LAHKO SAM/A IZBIRAL/A, V SOLI:
a) SPLOH NE BI IMEL/A ANGLESCINE.
b) IMEL/A BI MANJ ANGLESCINE.
c) ISTO KOT SEDAJ, NE MANJ IN NE VEC.
d) IMEL/A BI VEC ANGLESCINE.

11) KAKO DOBRO BI RAD/A RAZUMEL/A IN GOVORIL/A ANGLESKO?
a) LE TOLIKO, DA NE BOM IMEL/A TEZAV V SOLI ALI DOMA.
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b) TAKO DOBRO, DA Bl BREZ TEZAV RAZUMEL/A ANGLESKE RISANKE, KNJIGE, PESMI, FILME IN SE
BREZ TEZAV POGOVARIJAL/A V ANGLESCINI.
c) VSEENO Ml JE.

12) SE S STARSI POGOVARIJAS O TEM, KAJ DELATE PRI POUKU ANGLESCINE?
a) DA, POGOSTO ALI VEDNO.
b) DA, VCASIH.
c) NE.

13) ALI DOMA GLEDAS RISANKE, ODDAJE, FILME NA TELEVIZIJI ALI RACUNALNIKU V ANGLESKEM JEZIKU?
a) DA, POGOSTO ALI VEDNO.
b) DA, VCASIH.
c) NE.

14) SI ZE KDAJ UPORABIL/A SVOJE ZNANJE ANGLESCINE 1ZVEN POUKA, TAKO DA SI TUDI SAM/A
GOVORIL/A ALI PISAL/A V ANGLESCINI?
a) NE.
b) DA IN SICER (OPISI KDAJ):

15) V KATEREM JEZIKU SE POGOVARJAS DOMA S STARSI?
a) V SLOVENSCINI.
b) V SLOVENSCINI IN SE V ENEM JEZIKU (JEZIKIH), KATEREM:

c) V DRUGEM JEZIKU (JEZIKIH), KATEREM:

KAKO SE POCUTIS OB KONCU ANKETE?
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© © ®

HVALA ZA TVOJE ODGOVORE.
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6.2.6 OPAZOVALNI LIST ZA SPREMLIAVO POUKA

Zavod
Republike

Opazovalni obrazec za opazovanje pouka prvega tujega jezika v 2.r. (2016/17) ﬂogglgltl::o

Ime in priimek opazovalke: RP/ TJ (oznaditi)

Datum opazovanja:

Naziv Sole: Razred in oddelek:

Stevilo prisotnih uéencev : Poucevani tuji jezik:  a) anglescina b) nems&c¢ina
Termin opazovane ure: od do Blok ura: ne da

Cilji ne delno da
Cilji pouka so bili v skladu z u¢nim nacrtom. 1 2 3
Vsebine in cilji so bili primerni glede na kognitivni razvoj u€encev. 1 2 3
Potek ne delno da
Uciteljica je ustrezno motivirala ucence. 1 2 3
Uciteljica je diferencirala pouk glede na u€enceve zmoznosti,

sposobnosti, interese, predznanje. 1 2 3
Ucenci so bili vecji del ure aktivni. 1 2 3
Pouk je potekal v primernem uénem tempu (dovolj ¢asa za

razmi$ljanje, potrpezljivost pri poasnosti...). 1 2 3
Prehodi med aktivnostmi so bili smiselno povezani. 1 2 3
Uc¢na ura je bila koherentna (uvod, osrednji del, zaklju€ek). 1 2 3
Interakcija ne delno da
Uciteljica je pri pouku govorila v tujem jeziku. 1 2

Uditeljica je po potrebi govorila v slovenskem jeziku, kadar je to bilo

smiselno. 1 2

Uciteljica je strokovno korektno uporabljala tuji jezik v interakciji z

ucenci. 1 2 3
Uciteljica je spodbujala uéence, da komunicirajo v tujem jeziku. 1 2 3
Uciteljica je zaznala u¢endeve jezikovne napake. 1 2 3
Uciteljica se je ustrezno odzvala na u¢encéeve jezikovne napake. 1 2 3
Ucenci so uporabljali tuji jezik v interakciji z uditeljico. 1 2 3
Ucenci so sprasevali uciteljico za dodatna pojasnila. 1 2 3
Ugiteljica je dajala u¢encem kvalitetne individualne povratne

informacije. 1 2 3
Medpredmetnost ne delno da
Uciteljica se je pri vsebinah navezovala na vsebine iz drugih u¢nih

nacrtov 2. razreda. 1 2 3
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Didaktiéna gradiva in pripomocki ne delno da
Uciteljica je uporabljala didakticne pripomocke in gradiva kot so

risanke, slikanice, prstne lutke, igracke... 1 2 3
Uciteljica je uporabljala avtenti¢ne didakti¢ne pripomocke in gradiva

iz drugih predmetov v 2. razredu 1 2 3
Uciteljica je uporabljala delovne zvezke in uCbenike za u€enje tujih

jezikov 1 3
Organizacija prostora ne delno da
Prostor je bil ustrezno organiziran glede na izvedene dejavnosti. 1 2 3
Metode in oblike dela ne delno da
Pouk je vseboval oblike dela/samostojno, v paru, skupinsko. 1 2 3
Pouk je zajemal pristope, ki temeljijo zgolj na reprodukciji

(ponavljanju besed in besednih zvez). 1 2 3
Pouk je vkljuCeval didakti¢ne igre. 1 2 3
Pouk je vseboval pristope za spodbujanje visjih ravni misljenja. 1 2 3
Pouk je bil naravnan na celostno u€enje jezika (osmisljenost,

Zivljenjskost, situacijska naravnanost). 1 2 3
Medkulturnost ne delno da
Uciteljica je u€ence spodbujala k spoznavanju kulturne enakosti in

razli€nosti med jeziki (u¢nim, tujim in maternimi jeziki). 1 2 3
Ucenci so izvajali dejavnosti s poudarkom na razvijanju sodelovalnih

vesdin. 1 2 3
UCenci so dali iniciativo u¢encev na temo medkulturnosti. 1 2 3
Uciteljica je iniciativo u¢encev na temo medkulturnosti smiselno

vkljuéila v pouk. 1 2 3
Dejavnosti uéencev ne da
Ucenci so poslusali uciteljico, zvocni posnetek, glasbo oz. gledali filmCek. 1 2
Uc&enci so izdelovali predmete iz razli¢nih materialov. 1 2
Ucenci so se igrali razlicne igre (namizne, gibalne indr). 1 2
Ué€enci so pri izvajanju dejavnosti med seboj tekmovali. 1 2
Ucenci so pri izvajanju dejavnosti uporabljali spoznavne postopke. 1 2
Uc€enci so peli in se gibalno telesno izrazali. 1 2
Uc€enci so izvajali Sportno gibalne dejavnosti. 1 2
Ucenci so risali in barvali. 1 2
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